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COMEDIA 


(QUE NO LO ES) : 
BURLESG A 


INTITULAD A: 


LLAMENLA 
COMO QUISIEREN. 


ELLA LO DIRA; 


SE HALCLARS 
DONDE LA ENCUENTREN. 


LADNA 


EN LA IMPRENTA, Y LIBRERIA 
de Juan De San ManriN , Calle del Carmen , donde fe 
hallarán otros Papeles curiofos cícritos por el 
miímo Autor, 


Diseases ya Dau e rr Bt i er Rams muti 


EN MADRID: Cor todas las Licencias necefarias. 


” a. 


E tati ios 


AL LECTOR 
Te 


Ornadas tan limitadas 


Solo yo: las efcrivi, 
Porque me hallo vicjo , 


no eftoy yà para Tornada;, — | Aw 
Perdonen mis humoradas, Lip 
Porque mi Numen tal qual... mu 
| gulta de galtar fu fal, bus 
| yA lo Jocofo fe inclina; s^ en 
cro no foy tan Gallina, 1 Es 
que me meta en el Corral, 
Sale el 
quetre 
Seguna 
guante 
Co; 
i Mz fi; 
y ci 
exe ficw 
: Cond. 


los ; 
COME- |. 


es 
COMEDIA BURLESCA. 


LLAMENLA 


COMO QUISIEREN. 
INTERLOCUTORES. 


El Conde de: No Una Viuda. $e Un Agente: 


o; . 
"Don Tuan de Ce- Page primero. ES 
vellos, Page fegundo. $4 


" A a El m VE. UA, YHP" guttam 


JORNADA PRIMERA. 


Sale el Conde con Ropilla , Capa » y Golilla , «omo viffiendofe. Me- 
Quetrefe , y los dos Pages , el primero de cfos; teniendole el efpejo y el 
Segundo con nna vandeja grande y en ella la efpada , la pretina , los 
guantes y y el fombrero y Previniendo , que al mifmo tiempo que e 
Conde vaya tomando los adornos referidos , ban de cantar dentro 


por fu orden lo que fe figue: 


55 
Je Jabe. $3 Don Diego. Es Un Letrado, 
La Condefa Ju $3 Mequetrefe,Gra- & Un Dosór. 
muger. 53 ctofó. ES Un Pafelero. 
oña Leonor. É Un Pocta. EN Muficos, 
5 
5j 


Ma fic, A L efpejo (e mira | Pag. 1. Mucho en la letra te ad: 
/| y todo Pcooto, vierten» 
y con fcr tan mirados Cond.Denle al Ingenio dofcientoss 
licmpre fon locos, Pac.1. Eres hombre fingular, 


o y . 
y guflas de los primores. 


Cond. Hijo mio , los Señores 
py 


Cond.Que Cortelanos! que atentos 
los MMulicas.me divicitca! | 


he: 


pure ic A a sea — - 


Comedia Burle(ra. 


hemos menefter honrar, Meg. Elto es peor. Ap. Meg. T 
Toma la Pretina , y cantan, | Cond. Ven conmigo. No falgais. ' Cond. E 
Mufic. La Pretina le pone A los Pages. es ir | 
muy en cintura, Y | Pages. Denn Meguetrefe guftais? ' Meg.El 
reparen , aunque es Conde, Cond, Pues digo, no foy Señor? ir cot 
como fe àájullà. — Vanfe los Pages, (para ellos) y el Cond, Y 
Cond. Es hombre de habilidad. Conde , y Mequetrefe entran fin de. Meg. E 
Meg. Como habilidad le fobre tenerfe por un lado., y falen por que y 
no le faltará lo Pobre. otro , y dicen pafftan. Y afs 
Cond, Pero tendrá calidad. dofe: repit 
Toma la E/pada. Meg Quando mi Ama la Condeía Cond... 

Mufic. Es ún Ciclo elle gancho eltá en Batida, feñor, o Meq.E 
para tu efpada, no ir tu àfu lado , es rigór. ROM | 

. Cito 


Cord.Con mi muger?buena es effas 


apenas en el entra 
| Meg. Por que à la caza no has ido y pu 


quando defcanfa., 


Cond. A mi efpada la ha notado quifiera folo faber? com 
de pacifica el Poeta, ~ | Cond, Caza mas una muger eq. 1 
.y como no fuera quieta quando và fin fu marido. que 
no la dietà yo mi lado, Meg. No vés que efcúrre la bola; Coma. 
Toma los Guantes. —— y vá guítofa fin ti? y Meg, ` 
Mufic. Yàfe pone los guantes, Cond. Dexalà , mejor và afst, Cond, 
miren fi es bobo, ` que bien fe puede andar fola; Det 
puelto que unos Pellejos Meg.Repara que estu parieotas 0 ` 
refervan otros. | Cond. Ello à rifa me provoca. Dent. 
Cond. Bello decir! Parienta? pues quà me toca? UD.Di 
Pagi. Son verdades. - Meg. Tu lo fabras (i ce tienta. y Pp 
Gond, Claro Ingenio , digo? he? Cond. Mequetrefe, gloria à Dios, vel 
Meg. Es mucho que gufte,de Ap, (contempla G logro poco) — Sel 
que le digan claridades. ni me toca, ni la toco, 0d.d 
Toma el Sombrero. que fomos calvos los dos. Conds 
Mufic. Y à fe. pone el fombrero, Meg. Cou razón fereis notados León, 
yà và marchando,. fi alguno las calvas ve. ^ Cond, 
guicle Dios adonde — * : Cond. Pues ay otra cofa , que Meg. 
-no haga mas daño. Titulos defcabellados? (cheñ Cond 
P. 1. Que es de un conjuro affeguro | Meg. Que à un Cementerio los hes Meg, 
. €l concepto, | por calaveras , recelo. Con. 
Cond, Majadero, Cond. Aunque no les cubre pelo, tay 
bien has reparado „pero — ya querrá Dios que pelechens Meg, 
lo demás no es del conjuro» | Meig Hace fuetza. ) M 
q 


Mequergeter — ^ | Cond. Bien me: fundo. í 
; Mcg. 


v — 


Igais. 


tajs? 
lor? 
') y el 
Jin dex 
on por 
B- 


ondeía 


Or. 
es ea, 
1as ido 


bola; 


t, 
olas 
nem 
de 
ca? 
i 
Dios; 


Meg. Pot fin etes Cavallero. 
Cond. Es verdad, mas lo primero | 
es ir uno con el Mundo. 
Meq.El es loco, y fi tu quieres | 
It con èls 
Cond. Yá te defmandas. 
Meg. En fia,dime con quien andas, 
que yo te dire quien eres. 
Y alsi , feñor , con tu efpofa 
repito que debes ir. 
Cond. Al mundo debo feguir. ] 
Meq..Es empreffa peligrofa. 
Coñd. Efto es lo que debo hacer, 
- tlto hare , y ea efto eftoy; 
Y pues con el mundo voy, 
como he de ir con mi muger? 
eq. Pero fin fentir infiero, 
que al Cazadero llegamos. 


Meg. Y de quien? 
Cond, Del Cazadero. 
Detienele el Graciofo , y dicen 
dentro: 
Dent.voz. Almonte , al monte. 
CD.Dieg. Callàd; 
y puesla Condefa à caza 
veltida de Corte viene, 
,. digan todos: A la falda. 
Tod.dent.P ues à la falda, Monteros. 
. Condef.Por alli un Barbo fe cícapa. 
León, Por allá la fiera Tracha. 
Condef. Ataja la fiera , ataja. 
Meg. Truchas , y Barbos? 
Cond. Que dices? : 
Meg, Que fon fuertes defvarios. 
Con.Pues no ves,que ya enlos Rios 
ray Capones, y Perdices? 
Meg, Mira que ferán hablillas. 
Cond; No lo fon. 
M:q. Tiempos fatales, 


Cond Elo dices? Pues huyamos. | Cond. Que has cazado fe conoce. 


Llamenta cómo quifieren. 


3 


quando aun los irracionales 
(e falen de fus cafillas. 
Dentro la Condefa. 
Condef. Fatigada me hallo y2; 
aunque no he muerto niun Per, 
Leon. Pues dexarlo hafta. otra Veze 
Tod.dentr.Al Valle. 
Cond. Yà eltán acá. 

Salen la Condefa , y Doña Leonor 
con vejtidos de Corte , y efcopetas; 
Don Diego , y los Monteros 
con venablos: 


| Condef. V os en el V alle? 
| Gond. Si, pues 


quife moltrat lo rendido. 
Condef. Valle en que fe halla un 
-~ márido, 
Valle de lagrimas es. 


Qué batbos traes? 
Condef, Fuerte pena! 

Para traer una docena 

no me faltan fino doce. 
Dieg. Bello tino! 

Leon. Gran deltrezal 0. 
| Cond. Es delo que uo fe vió» 
Condef. No tengo fegunda yO» 

| Cond. En e(fo eftà la:Noblezas 
Mas yá que la gente toda 
| eftà junta, y loy diícreto, 
quiero con todo fecreto 
daros quenta de una boda. 
Condef. Es notable impropiedad, 
y aísi , dexalo por mi, 
que no es ello para aqui. 
Cond, Miren que capacidad! 
| En el campo , dueño mios 


Apo 


toda boda le relata, 
porque una boda fe trata 
| à modo de:defafig. 
Aa 


Meg. 


iq A 


TB MN. bb m 


] 4 Comedia Burlefca. 


( Meg. To que decis es notorio, 
Cond. R226n es que fatisface, 
pues cuerpo à cuerpo fc hace 
fivmpre quelgri icr detpoforio, 
Mirando à Don Diego. 
Yo se, Dor Dicgo , que to 
chas muy cado-a tu prima, 
y seque Lvonor te efiima. 
Dicg. Efloy 4:do à Berccbü. 


Leonor. 


tc mala , yo te la doy, 
porque,à Dios gracias, no foy 
hambre que mis deudas niego» 
C Diog Señor, sueque fe me note, 
decidme el dote primero. 
Cend.Calloc : Pues un Cavallero 
fc ha de parar en. el dote? 


de los muchos que yo vi. 
Digg. Si el ha de parar en mi, 
no me he de parar en el? 
Leon, Que nu mircis mi Nobleza! 
Diez, No ay Nobleza que mirár 

; en faltando que contar, 
yen lebrando la pobreza. 
| En la gente desgraciada 
| li Nobleza es batida, 

y z]li «fo como vendida. 
| Leon, Y cp ouo? 
Dig, Como con prada, 
| Y no ay caríatic, que ye, 
opusloa lo iiberal, 
d:t dinero hzr2 condal, 
piro de la novia no, 
Eso ¿rbo.«xecutar, 
elo mi genio repara, 
y ei que etf cho no fe pára, 
no tendra trás que para, | 


Cond, Efta es mi devda.D.Diego, 


| 


| de Prebendas , quartas pida, > 


Toma el Conde de la mare à Doña 


| 
f 
| Condef.Sois, D.Diego, un cafcavet 


e UU eds Meme 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


E 


Leon. Yo mi dote juntart, 

y «fta Quercíma fera. 
Cond.De donde 1e lacarà? 
Leon. De dende Dios me le de, 

| Jovrare, po:que lo entiendas, 


Dieg Pues jontac,por vueliravida, 
hi dta qua ro mil Prebendas, 


| Leun. Y de quanto las quercis? 


Dieg. De mil doblones, ó más; 
Leon. O, que perdido que c(las] 
Dieg. Con cho me genarcis, 

Leon. Y tiv eis Padres, decid? 

Dieg.La verdad es lo ness Ap" 
Tingo Madre. 

Leon, Malo, 

Diegi Pero 

lexifsimos de Madrid, 

Cond. Donde «fla? 

Condef Que en eo andes? 

Dig. Oy à Flandes la efcrivi, 

Leon, Siendo fucgra, para mi. 
lo miímo es aqui que en Flandes, 

Cond.Sucora?vo es dable la quadre. 

Dicg. Pues qoe ? fe affufla del 

nou bre? 

Cond. Ella dice, que no es hombre 
el hombre que tiene Madre, 

Leon.Pues no Evica e, leñor, 
el dote mientras no mucra, 

D:eg.Nalg:n e Dios ! quien tuviera 
amiflad con l Dotor! 

Cond. Yu corazón no te engaña, 
pues pintada cl otro día 
*iuna mucrie y que tenia 
à vn Mi dico por guadaña, 

Condef oña Leovur cs Señora, 

y prelto fe mudará.- 
Leon, Mi Lebandera vendrá. 
Cond. Ll:garcis en mejor hora, 
Condef- 


Apo 


Condef.E. 
cederà 
Leon, En 


Lamenla cómo quificres. 


T Condef.En fin, como tiene juicio, Con4.Y ponderando el affumpto 
cederà A ĝue es muy mirada. un Sonétillo faque, 

? Leon. Encargadme una criada Condef.La voz ultima me inquietas 
le de, por los Pobres del Hofpicio. Di, de donde le facafte? 
tiendas, Dieg.No daté; fcüora, un pallo "Cond. Siti duda quetu juzga tes 
Ss pidas. hafta que el dote junteis, que fue de alguna gaveta; 
clira vida, y de:diétamen mudeis. | Y te engañas , juro à Bri 055 
ndas, Leon.Encargadia , por (i acalo: de mi cabeza fue lolo, 
ercis? Condef. Criadas ay, pero tercas, | CondefiLuego corres con Apolo? 
) más; no fieles., y perezoÍas. Cond, Buenas noches te de Dios. 
ecfias! Cond.Lo peor es, que fon curiofas, | D/«g. Decidle por vida vuefira. 
is. fin que dexen de.fer puercas; Leon, Señor, no teneis efcufa. 
ecid? Ayer en la fopa halle | Cond. Atended,aunque mi Mula 
nero, Ap" quince niofcas. | femoíquéa. 

^ Bieg, Buen cofijuntos | Dieg. Como dicltras 


Cond. Mo(ca ei el caldo , mofca et el pucheroy 
Mofca en la Baca, mofca en el Tocino, 


í : Mof(ca én el agua , mofca para el vino, j 
? Apo Mofca en la falfa , mofca en el Catnero; 
rivis. : Mofca enel dulce , mofca en el Trincherog 
imi Mofca enel Pollo:, moíca el Palomino, 
| Flandes, Mofca entre anifes , mofca en un Pepino; 
a quadre. Mofca enel frico, mofca en el faleto, 
Aufa, del «=Mofca fegura para el Chocolate, 
Mofca fegura en quanto como , y pagos 
| hombre O bellacuela infiel, cochina, y toícal 
adre, De confolarme yá ninguno trate, 
or, Al ver que en tantas molcas como tragos 
CER. En folo mi bolüllo falte Mofca. 
n tuviera CR 
i Condef. Por tu Numen te feñalas. y hace obícuro, no5 abrafai 
ngana; Diez. El Soneto eftá difcreto. | Cond. Difcurres pulidamente, 
Leon, Puede bolar el Soneto. Dieg. La razon es evidente, 
a Cond. Le he dado yo muchas alas. | Cond. Pues à cafa , preko, 
ld. Mas vamonos recogiendo, Todos. A cala. 
fora, C Condefa , tomad el Coche. 
ondef. Dices bien , quees yá de | Vanfe , y dale fm à la primera 
à. noche, i jornada, 


ora, y como el Sol vá faliendo, ] 


condefe Ag JOR? 


x Comedia Burhfin, 
JORNADA SEGUNDA: 


| la mano, 
Salen el Conde , y Don Diego. | Cond. Para ceneni 
irr cir eii: an Junan. Con razon admirarán..; 
e aa | vèrgue la mano me deis, 
ia O Di razón teneis; 
Cond, Pues, Don Diego , G noha | perm erigunt. 
muerto, i s AS 
loque es la Novia , murio, | t em M " > - 
Dieg.Eltoy con (uma inquietud. `~ beg mcr | A 
Cand.Tu forcuna és mas que negra. ae Bt safe sois 
Dic. Delde que quito fer fuegra pelar 
minem cure i Cond. Ella voz por larga excede; 
kp Cres reni Rea rg fusta es .que el acento fobre. 
A E iri | jio mio, quien es Pobre 
Vna rns | folo alatga lo que “puede. 
muchacho Matu(alen, I AMEN. ria sea A Tuam? 
i^m scio f Juan. Por ellos. vengo à; bufcarte, 
pl sei na Cond. Dame de tus bijos parte. 
tu Page, viene à buícarte, peor saris ii 
Mee Ml Succefsion muy dilatada 
o t diícurro que «he de. téner, 
Cond, Pues fuba,fi ay Mire | Ni E miner 
Sale Don Juan Cevallos veftido de borda etica aA 
A fef Una niña cali viejas! 
tonc m npud cg | fin ayes , mi/exclamaciones, 
R RS ra me dió à luz con ttes varones; 
Cond.Ellán muy llenos de callos, Cond. Bla ek meet y beni 
Juan. Todo lo páffa el amor, . 
Cond. Si isti et | 
ue es tremendo penetrar. Me 
p^ Pues yo los voy à pafar, | pietre 
wv umma ug | ond, Valg Dios! effo es màs. 
€ i d, amigo. | Cond, Valgame Dio e 
Cond.Que haceis?levantad, g | ii asie veio Bin 
Jan. Vueltro favor foberano e 


l ? Juan, Que de tal, (chor , te alom: 
me levanta via 
Cond. Yà le ve. 


Y los varones, pues dás 
el informe por menor, 


fin 


Juan, Pues yo me levantares 4 Cond.Por ciertas colas ay hombres, 
44 LI s x M OM J d . 1 


fin fer] 
Y toda 
tus hij 


Juan. EN: 


ni aun 
Tiene 
y. y prof 
Cond, Lu 


Juan, Po 


Cond. Pu 
conni 
y (ef 


Juan, O 


Cond, P 


Juan, E 
Rara a 
Pedir 

Dies, Q 
el fec 

Juan.L 
no qt 

Cond. C 
no es 

Juan, 
iy co! 

Dieg.El 
le ha 
uanN 
j Pues 
"Si ui 


93 y 


cede, 
obre. 
obre 
Ba 
Juan? 
Ícartes 
arte, 
ne 


"a 


Sy 
rone; 
reja? 


es más, 
S. 
alom: 


mbres, 
fin 


Juan. Por lo menos la mitad. 


Juan, Ocras parcirán peor. 


Llamenla como quifieren. 7 
fin ferlo por otras cofas. | Cond.Yo, D. Jaan, la medire, 
Y todos vienen à fer pues aunque no correfponde 
tus hijos ? Quien lo dirá | ¿la Dignidad de Conde, 
4an.Eíla es cota , que quizá | por ti Mercader fere. : 
ni aun la fabrà mi muger. Juan.Si à medirla te combidas, 
Tiene gran capacidad, | no recelo me la claves, 
Y proteíla bellos.modos. porque eres hombre.que fabes 
?nd.Luego fon tus hijos todos? | tomar muy bien tus medidas, 
Temo fean infelices 
| mis hijos por no fer promptos. 
Cond. Mejor es que falgan «tontos, 
| para poder fer felices. 
Juan. Cienleguas tuve que. andát 


Cond.Pues de effa fuerte,ín amor 
COn uno , y otro reparte, 
Y G efto es afsi, mal parte. 


Cond, Pero en (oma , que.es tu lolo por venirte à ver. 
intento? Cond, Pues biente puedes bolvery 
Juan, El mio j leñor ; folo es y ponerte en tu Lugar. 
Rara un Niño de los tres Fuav. En fin,Conde, tui.tu Page: 
Pedir un Corregimiento. à Dios, y tenme prefente. 
leg. Que.à pedir no.te acobarde | Cond. Què difcreto! Que prudente! 


el fer.can recien nacidos! 
Juan.: Los que fomos entendidos V aft. 
no queremos llegar tarde. | Sale Doña Léouór con manto , y fe 


Juan, Què bien logrado viage! 


Cond. Què fabemos fi quizá afjufia al vèrial Gonde. 

no es tuyo el que nombre yo? Leon, Don Diego. Jefus! el Conde. 
Juan, Yà mi muger me: los dió, | 'Si me vio:quiero taparme. «Ape 

y con effo lo ferà. Cond. Doña Leonor , ¡no ay que 
Dieg.E fe chilte extraordinario hablarme? 

le hallarán en la Florelta, | Leon. Bien a quien es correfponde. 
Juan.Miren que linda;refpneftal Gond. D. Diego, el Cielo es teftiga 

Pues digo yo lo contrario? de loque (iento mi afrenta, 

“Si una Vara no me dais, y tu Leonor, haras quenta 

una quarta:: de que no dife conmigo. 
Cond. Vete, aparta; | Disg. Eres capàz? 
Luego tu aodas à la quarta? | Cond. No lo nicgo. 

Leon. Mucho (utres. 


No lo dixe con malicia. | Cond. Alsi engozdo. 
Cond, Buelve à pedir , que à «sol Dieg. Gran cota es hacerfe (ordo, 
vicnes, Cond. Y mejor hacerle ciego. 
Juan.Dame,pues que tanta tienes, | En fin,Leonor, reconozco, 
una Vara de Jutticia. | que tienes juíta diículpa, 
Miu Ag y 


y pues yo tengo la culpa, 


Dig. El Conde anduvo fufrido, 
y uso de rümbos cltraños. 
Leon, Paflarán yà de diez años 
los que lleva de marido, 
Dita. Peró tu,hermofa Leonor, 

fino me quieres,que quieres? 
Leon, Para pedir las mugeres 
no hemos menelter amor. 
- Dieg. Què te trae? 
Leon. Una afliccion, 

"que oy contigo defahogo; 
Dicg. Pues defpacha. 
Leon.Fuerte ahogo! 

Dice. Dimelo (in relación. 

Léon. Uneftuche vender quiero; 
porque fin dinero eftoy. 

Dicg.Lo que no tengo,no doy. 

Leon.Pues que? no tienes dinero? 
Precifo es te fatisfagan 


los que adminiftran tu hacienda, 
Diez. La mitad,no fe me arrienda, 


la otra mitad,no me pagan. 


Leon. Pofsible es que tal efcuehe? 


* Comprale,Primo, por Dios; 
en real y medio , o en dos. 
Dieg. Por dos reales un eftuche! 


Leon, Tèn de mi mas compafsión. 


Diez. Que mi boltillo no alcance! 
Elte es propiamente lance, 
y no los de Calderon. 

Leon. Evicemos las contiendas: 
tomale , querido Dueño, 


a Dios,que no te conozco. Kafe. 


Comedia Burlefca; 


| 
| 


| 


| 


p 


à lo menos en empeño, 
pues eres hombre de prendas; 
y rcfpe&o que es cruel 
mi eftrella;dame un focorro, 
Diez Vive Dios; que yá me corro; : 
pero en fin toma: fobre cl. 
Pone unvealillo de â ocho quarta 
folre el effüche, * 
Ay và plata , pues el cobre 
diíta mucho de quien prefta; 
Leon.Qué caro miamor te cueftal 
Dicg. Mi genio me tiene Pobre, 
Pero dime , tendrás harto 
con el realillo? 
Leon, Pues no? 
Dic. Soy bizarrifsimo yo: 
en mi vida tendre un quartó¿ 


4 Leon. O! qué poderofo fueras 


| 


à no fer can gaftadór. 
Dieg. Lo mejor es lo mejór: 
Dios me libre de goteras: 
en conceptos me feñalo, 
on.La frafle, Primo, es muy viva; 
y habla de texas arriba. 
Dieg. Es que yo todo lo calo, 


Leon, A Dios, que bafta con cfig 


para un talento gallardo, 
y i vénallà que tardo, 
me dirán que no voy prefto; 


Divcg, Os tengo de ir cortejando. 
Leon, De tefillencias no enciendo; 


enfin, me venis firviendo? 


| Dieg, No feñora , acompañando; 


Vanfe. 


Salen Ja Gondefa , el Conde , y Mequetrefey 
Condef. Que falic Me Leonor de aquella fuerte? 
fi hallo la muerte , la he de dár la muerte, 


i Meg. Es impropio que feas fu homicida, 
5 no la debes quitar fino la vida, 


Eondef: 


0, 

: prendas; 
el 

COTTO, 


me corro, : 


e el. 

bo quarta 
cobre 
prefta; 

e cueftal 
Pobre, 
arto 


H 
1artój 
eras 


de 
My viva; 


alo, 
n clta 


> 


efto, 
jando, 
nciendo; 
lo? 
añandos 


Llamenla como: quifteren. 
Condef. Mequetrefe , callad , y tened modod 
Mq. Un Mequetrefe (uele hablar en todo. 
Condef. A otra parte , (i galtas mas razonesd 
Cond. Mequetrefes tendremos à montones. 
Meg. Ello , Señor , me dà mayor contentos 
pues yàn los Mequetrefes en aumento. 


Salen Don Diego , y Doña Leonor: 


Condef. No es Leonor , y Don Diego los que miro? 
Leon, Yo nó refpiro , porque no refpiro. 
Cond, Pues à cala la traes, yo te perdono. 
Diez. Ello tengo, Señor, mas en mi abono. 
Condef. Su Marido bas defer. O fuerte efquival Api 
Leon. No lo tera mientras mi Suegra viva. 
Cond. Un Soneto hice yo bien peregrino, 
difiniendoá la fuegra , y la difino. 

Diez, O Conde Sonetero lo que inquietas! Afi 
Cond. Vaya de Verfos , pues que no ay Pefetas. 
Condef. V aya el Soneto. 
Meg. Vaya , que le efpero. 
Cond, Pues complaceros al inftante quieroa 
Es una fuegra infierno para el yerno, 

Es uña fuegra el daño mas terrible, 

Es una fuegra beftia incorregible, 

Es una fuegra gruñimiento eternoa 
Ks una (uegra comezón interno, 

Es una fuegra bafilifco horrible, 

Es una fuegra cafi indifinible, 

Es una fuegra de la muerte el ternoa ' 
Es una fuegra en realidad Langofta, 

Es una fuegra de la vida pelle, 

Es una fuegra la que nunca alegra; 
Es alhaja una luegra , que entra en cofta, 

(pues no ay yerno a quien cara mole cuefte } 
. yuna fuegra, por fin, es una fuegra. 
Diez. El Soneto , à mi ver, es admirable. 
Condef. Que es Soneto, lehor, no es difputables 
Cond. Unas veinte Comedias tengo sÍcritas, 

y fon fatales, 


Legi 


omedia Burlefta. ` 

Leon, Pues feràn bonitas, ' 
Condef. Por què à los Tramoyiltas no comboyas? 
Cond. Porque à mi no me llevan las Tramoyas. 
Condef, Por que no das fiquiera los Saynetes? 
Cond. Porque no (on los mios de Juguetes, 


Corrida 
Condef. Quizá valieran , como yá es coltumbré; de fe 
Leon. Que te darian? 
Cond. Una pefadumbre. Mufic.A 
Obíervo yo los Comicos preceptos, aun a 
y no guíta yá el Patio de conceptos, fupon 
Condef. Pues de qué guftan , dime, fus quadrillas? le let 
Cond. De Menéos , de Theatro » y Tonadillas, Conde. | 
Mas bolviendo á la Boda de Don Diego, pot L 
forzofó es que yá fea, Lleg: 
Meg. Fuego , fuego, Pero | 


qué de priía la coma el feñor Conde, S 
Condef. Por qué callas, Leonor ? habla , tefponde; Poit 
Len. Ello pide' mirarfe mas de e(pacio. 


logra 

Cord, Pues à lervir à la Obra de Palacio. y por 
Vamos; Condeía , mi Don Diego, Vamos han d 

y veré que he de hacer, Coma. S 
Diez. Buenos quedamos, Y qui 
Conde. Las muchachas tenaces fon demonios; Port. Q 
Todos, O quanto dan que hacer los Matrimonios! Cond. p 


Vanfe, y fe dà fin la fegunda Jornada, 


R- 


Llamenla como quifteren, 


JORNADA TERCERA. 


Corrida la cortina , fe verá el Con. 


de fentado , y cantan dentro. 


Mufic.Audiencia dà nueftroDucño, 


aun al groflero mayor; 
lupóngo, que al mas groffero 
(le ha de dár atención. 
Conde. El quela letra compufo, 
poft Dios; que fabe decir: 
Lleguen todos los que efperan; 
Pero no lleguen à mi. 
Sale el Poeta muy mal veflido. 
«Off, En tus Eltados , feñor, 
logran:mis coplas lucir, 
y porque cisnen concepto 
han dado en tirarme. 
Coma. Si? 
Y que pides? 
Port. Que me dexen. 


Cond. Por ciérto, que es buen pedir; 


con effa foplica à ellos; 

pero à mi, feñor? à mi? 

Si à Calderón, à Quevedo, 

3 Moreto, y à Solis 

los tiraron, como quieres 

que note tiren q ti? 
,. Vayaguera, que es un Loco. 
Port, En tddo foy infeliz. 

Vafe, y fale el Agente. 

4g. Agente foy de negocios 

en ete Pueblo, y por mi: 
Cond, Eltarán mas de dos pobres 

fin tener: maravedi. 
Ag. Sino me efcuchais, à Dios. 
Cond. Tencisrazon, profeguid. 
Ag, Yo ,feñor, à an Cavallero 


| cierro pleyto defendi, 


con tal , que delos caidos 
huviéffemos de partir. 
Cond. Los caidos? pues no veis 
que me partierais à mi? 
Ag. Aora no me debe , pero 
no parte. 
| Cond. Y es cierto? 
Agent. Si. 
Cond. El feñor te fe olvido, 
mas yo le perdono : 1d 
à decirle de mi parte, 
que falga luego de aquí, 
y mientras marche , miradle 
fi quereis verle partir. 
| Agent. Que confuclo! Vafes 
‘Cond; Que bellaco! 
© Säle la Vinda. 

Viud. Pobre Viuda , è infeliz; 
| oyàquerelarme vengo — ^ 
del bribón de un Alguacil, 

Cond. Pues que la quito? 

Viud. Una Pierfia. 

Cond. Una Pierna? 

Viud. De Perdiz: 
Eftabala yo comiendo, 
vió el plato, vino à embelir;, 
y una Pierna me llevo, 
por mas que mé rcfifti, 

Cond. Hizo bien , porque fegun 
he-llegado à di(currir, 
fin duda yen lugar de Zape, 
dixifteis al verle : 1432. 
Vaya con Dios , y (i puede 
yo'la.concedo por mi 
licencia para quitarle 


pu nd 


mo 


WA A 


n Dnm tt s d 


ps 


por 


A an 


UA «Comedia Burlefca, 


por lo menos uñ pérnil, | Cond. Quien fois? decid. 
Vafe laViudas y.fale el Letrado. * Paffel. Pa(telero quando menos; 
Letr. Yo, Señor, oy un Letrado, Cond. Alto picais; neto ¿a fin, 


quc hà mucho que te fervi 
de Abogado, con el zelo 
que fe dexa difcurrir: 
Quiero fer Oidor , y.dicen 
lo podré lograr por ti. 
Cond. E(cufada pretenfion. 
Letr. Pues pot que, Señor? decid.’ 
C.Por qué? pues no ella bien claro? 
por lo que puedes oir. 
Y un Letrado, que no esfordo 


oy dia por Liebre,Gato 

nos dàn todos , con que aísi, 

relpedo de fer eltilo 

(aunque dà bien que fentir) 

v amos con el Mundo , vamos; 

no lo dexeis ; profeguid. 
Paftel, O gran Señor, como fabés 

atendér , y diftinguir, Vaf. 

Sale el Dotór, ) 

Dot. Yo, Señor, à querellarmé. - 
fiempre que fe le hable , y | del Sacrillàn vengo aqui, 1 
perciba lo que le dicen, foy el Dotór, y me debe 
es Oidór, | el comer , y aùn el vivir; 


ama a, a, Ve rir 


Letr. Bello decir! ; || C?2. Pues què cuento haveis tenido 
Mas yo por el tratamiento ip Dot. El cafo en fuma fáe;afsi; 
lo hacia. | -Mil vecinos efte Pueblo; 
Cond. Vaya de ai: | quando le vine à fervic 
Si fe vè conSefiorid; — . ] (que hà tres mefes, poco mås} 
quien le ha de poder fufrir? tenia ; pero por mi 
Se eftirarà de peícuezo, | han quedada en-quatrocientos] ^ 
y ferà in duda , si, y el Sacri(tàn dà en decir, 
un affador con Gotilla | que fon los Entietros pocos: 
de los muchos de Madrid; | Gond. Vos teneis razon, mas id 
y fin acordaríe de | 4 deciral Sacriftàn, 
que ha (ido Marramaquiz; | que advierta ( (i profeguis 
querrá le refpeten más 4 en la forma que empezais) 
que refpetaron al Cid, | que es fuerza el irnos de aquí¿ 
Y «querrá ; pero mejor y aun prevenirle podreis, 
ferà no pallar de aqui, 


quc mando luego falir 
Vaya con Dios. 


al Verdugo. 


Cond. Admirable Zafcandil. 
Sale el Pafelero, 
Paftel. Señor, en ette Lugar 
fe quexan todos de mi, 
pues Gato por Liebre dicen 
que les doy. l 


į Cond. Qué mas Verdugo, que ci$ 
Dot. En lugár de ti pón tú, 

| Cond, Reparo de valadi; 

no conoce, que es plumada 

para dar mas que reir? 


Letr, Buen defpacho. Vafes | Dot. Por que caufa? y 


i Sale 


Sale Doğ 


Léon, MI 
vea 

Cond, Y. 
Lon. Pe 
porqu 
porq» 
porq: 
porq: 
porq 
porgi 
porq! 
porqu 
porq: 

y poi 

1 


2 
d 


e č 


J «té tenido 
fsi; 


más) 


entosg 


ue cz 


Sale Doña Leonor alboroiada , Yj 


porque ferà yà mi Bodas 
porque Don Diego me riega, 
porgue ya nu quí re Dote, 
porque faligo de ioitera, 
porque mc andate «n vifitas, 
porque faldré de quimeras, 
porque tendre mis Criadas, 
porque fere Chichifvea, 
Porque mi Tia cs Padrina, 

Y porque tu fer es fuerza 


p woods como quifeeven. 


li Gallai 


levanta el Gunde. 


Leon, Mbricias., Señor, albricias, | Maldita featu lengua, 
Que ay una noticia ; y buena, 
Cond, Y por què aloricias me pides? 
Lion, Porque le mario mi Íucgra, Leon. Será la Buda efta noc! 
Cond. Mii va (e nta là sepe 
yes ple azonb: tange i cortó, 


Ge te aflig: sis 


pues mc le des. 
Cond. Cot: 4 C$ élcitas 


7 E Doña L 


Vanfe, y Jalen los dos Pages. 
Page 1. Yà foy., Amigo mio, Was que hombres 
Page 2, Pues dime, que te han hecho? 
Page te Gino: Hombre, 

Yo cinquenta y un quartos cada dia! 

El corazon rebienta de alegria. 

Cinquenta y uno , yo cinquenta y uno! 
Page 2. Para comida, cena y y detayuno, 
Page 1. Y elzapato , lamecia, y: e) veftido, 

la ropa, y lo demás, dime querido, 

quien me lo,-ha de pagar ? dilo? 

Page 2s Ninguno, 

que para ello ce. càn cinqoenta y uno. 
Page 1. Y G voy à. fervir algo, indecente, 

qué me dirán? . 

Page 2. Quevayas mas, decente, 

y es piccifo cala como un San Bruno, 

que pora ello ic, dán cinquenta y uno, 
ap 1, Y que à tà! k^ {ujete un Cavaliere! 

à lo quc obli 1400 I2002T divero) 
icu 2. Lam ibit a tendi 45 l2ntO£ ,. tendrás Botica; 

y tendrás una Colda quis. sunque chica, 

te ¿acuerde en cl Vets po de-lo eterno, 

porque ferálo milaio que uu Infierno; 


13 


el 3zdrino, y porque: 


que bas echado ss y. p 
que en las purpidueon ue: 


mas paciencia, Leont? mia 
Leon, Pocs Tio lcron, pi gentia 


Sraves 


pies De que we x argas ipar 0, 


pero 


Comedia Burlefcu, 
"pero conum alivio foberano, 
que llegaras al Cielocon là mano. 
Page 1. Pues como no fe agreguen otros gages, 
aun mejor esla vida de los Pages, 
Page 2. Otros gages querias ? No ay ninguno, 
que para ello te dàn cinquenta y uno. 
Y fabes, di, los cargos de tu empleo? 
«Page 1. Que me los digas es lo que deseo. 
Page 2. Mis Verfos lo dirán , 
y los que aora le figuen fon agudos. 
¡Page 1. Mudos los Verlos! Cofa'es diffonante, 
tu lo pu(ifte por el confonante, 
y es dable que quizá lo! fifcalicen. 
Page 2. Los mudos: fon los Verlos , que no dicen; 
Page 1. Empieza , pues vencilte mi tropiezo, 
que me tienes curiofo, 
Page 2. Pues yà empiezo. 
Todo el.que es Rodrigón tiene «que hacer ` 
en faltatle quehacer,” y: en elperár,* 
y tiene , quando menos , que aguantár 
à una Señora , que és también muger, 
Si à las ocho le dàn , -ha meneler 
no falir , ( dià beber) por no faltár, 
y las diez, y las once duelen dàt, 
fin acordtríe fu Ama de' bolver, 
¡Tiene en fus ciertos'latices “que: fervir < 
no menos que el papel de:Embasador; 
Tieneà los Novenarios que acudir; 
Sirve å la mefa, tietitale' el olor; 
fube al quattó' canfado"^ de: fufrir; 
y no tiene que dar al Comprador. ' 
Page 1. Y effo eslo que fe llama” conveniencia? 
Page 2. Con que' eltabasen otra inteligencia? 
Page 1. Sigueme , cómpañero , ten yà juicio, 
Page 2. Puesdime , donde vås? 
Page 1. Donde? Al Hofpicio. 
Que'ay Elcudos porfin , y efto combida; 
que cada muerto alli nos dá la vida, 
Page 2. Pues prefto , prefto Hermano, 
que no he dé fer Gentit, figado Chriftiaño. 


que no fon mudos; 


Salen la Ci 


Muf Sea. 


norabaer 
que Leoi 
Con moz 
La Boda 
la Niña 
el Sacrif 
y el Cur 
Mas tod. 
"pues mu 
y viva [ 
con fu a 
Sea enhi 
Morabue 
zeg. Yà« 


Meg, Par: 


Condef.Ex 
detoma 
Dicg.Hag 
y conta 
Salen el 


Go 


pues p 
tiene t 
Condef. 
para q 


Llameula como: qu fieren. 
Salen la Condefa , Don Diego , y | Cond. Pariente, yà'mi fobrina 
Mequetrefe, | confieffa,que es toda vackra, 


y 


Mufic Sea. enhorabuena, Dieg. Es pecado? 
norabuena fea, Cond. No, Den Diego. 
que Leonor fe cafa ` Dieg :Pucs para quelo confieffa? 
Con mozo, y (in [uegras | Leon. Dicho(a: fi: pero: quando:: 
a Boda no es mala, | Cond. La:turbacion es-de(ireza. 
ta Niña es muy bella, | Tambien el Vino fe turba, 
elSacrilànllora, < quando à los ultimos llega. 
y el Cura patea, Leon Dichofa mil veces yo, ) 
Mas todo es embidi4; ! dichofa:mil y; qhinientáss 
!dichofa:: | 


¡Meg. Vamos defpacio. . 

Señora, contais Lentejas? ) 
Cond.Mucho elMundo nos arrafira; 
Di. Mibuena fca ,' &c. | y vos arrafira de veras. 

1e2. Yà cantan porque me. cafo. Gandef.Otró enemigo à los Novios. 
eq, Para ti el llanto fe queda. ! nmalosarraftra, y los lleva. 
Conde/.Don Diego, yá llegó el dia | Cond. En quanto à las vanidades 


y viva Don Diego 
con fu amada prenda. 


pues mueranfe de ellas | 
ea enhorabuena, | 


1 detomar la Cruz à cueftas, .delMundo,y como embelelan, 
ieg. Hago quenta que la: tengo, una O&avilla me bulle. 
y con todo no me pela. Leon. Pues vaya deQUav as 
Salen el Conde, y Doña Leonór». | Todos.Vengas * 


i « i Gond. A todo.el Mundo dice ¡el Mundo C. 
Y todo el Mando trás: el Mundo và; 
La inclinacion à mi me dice B, 
Y como foy Señor, refpondo: Ya. 
Què os parece , Cóndela ? Que tàlj, he 
Profeguire la Octaw&? + Js. XA 
Condef. Claro eftà. 
Cond, Y tu, Doña Leonor quéndices , di? 
Leon, Que me ha guítado , y que fe quede aquis 


E Es bella O&ava, Señors Leon.Quien hace cafo de dichos? 
ond, Efo mi(mo me da pena, Cordef. Dien fe ve, que eres dilercras 
Pues para fer defgFaciada, Cond. Teltigosterán precifos. 
tiene baftante en fer bell. Meq.EFaltán vecinos , y viejas? 
Condef. Vayan àla Vicaria, Gond. Para Teltigos vecinos? 


Pata que el dicho preyengan» i L:on, PiuyicMe à Dios no lo fueram 
^X Cond» 


- $ 


a t 


PP. A al 


Comedia Burlefca. 


ET: 


Cond Vè à Mamarlos, Mequetrefe.. que te apriete yo la mano | q 
Mig. Es ociofa diligencia. en prueba de mi fineza. Fenientes 
Puss es precifo llamarlos | Y dices: : 
para que en todo fe meran? Leon. No profigais 
Conúef Yo te quiero amoncftár en comentar 1: iclcras, Carta en 
| , A Leonor. ] Cond. Qué bien de verlos entiende incl 
| fobtelo que ya te efpera. | Don Diego! nciuy 
É;on. No quiero Amoneftaciones, Condef. Bicn,los penetra. targo i 


que Doo Diego trae Difpenta, 


Meg. Pues no es poco, que oy en día Cri 
: , : l 
Cond. Y los Pages, como en dia lta p 


aun no fe halla.quicn les lea: 


| 
l tan feftivo-me la pegan?: : que ay Le&ores tan golotos, = | Uyo. 
| Mq. Los dos juntos efcaparon | queá la dalzoca», que enquentrao Difinicio 
IM guliendo à-üna Cónfitera. en los Verlos, fe aficionau, | fo | 
«s Cond. Léteria que fe concluyen |: conque fe comen las letras. duum 
Bil rodas eftas diligencias, | Condef. efpecto de que no ay ~ Cflexio 
| dal: una mano à Don Dicgo. precifion para que fea de ha 
| Leon Ares quz es cofz de quimera? | con funcion e) Defpoforio, di 
| Dieg: La mia prompra la tienes. canciuyamos la Comedia. la qi 
| L:osi, Pass togra laanía , y tenlas | Cond, Pidiendo , que perdoncis | Corte 
IBI Dig. Mucho enel tenla ne. dices, | los yerros , que como cu ella cir: 
| Leon, |.:4v0720 es. ay Matrimonio , (in yetros 3 pur 
I Diez, Y agudeza, | no era dable , que le huvieras Lua fegu 
i | pues on gran chile me dices Todos. Y no la uorcis por cortas el di; 
dn las veras con que defcas, | pues fendo alsi nadie niega, £ 
Hl queno te fuel, » que es thehos inala fi. es mala, calà | 
| Leon Us verdad, | y es mejor li lale Ducha. de 7] 
| | L..:. Y dices lo que celebras; 


y 
| € En donde efta Comedia Je ballaran los Papeles 


figuientes. 


Carta en Profa, yen diferentes Metros , en la que fe 
` ” ATUS. a 2 E € P 
incluye un Sueño breve , à finde que buelva de un le 

x ^ ` b » Y 
targo cierto Ingenio Myftico , efto es, dado à Dios , ef- 

i <= e " ` } " 

Ln Hal crita por Don Juan Antonio de Azpitarte à un Pariente 

car ^ 

fos, tuyo, 


rientra. Difinicion del Mundo , de la Hermofura , y del Aplaus 
Ex fo hecha ea un Romance M yftico por D. J-B. Yo La 


dy a " 
y ay = Reflexion Myítica , que al delgraciado tragico fuceflo 


de haveríe muerto de repente un Venerable Anciano el 


tiende 


rio, 


ia. dia quatro de Marzo , en lalgle(ia de San Jorge de cha 
oncis Corte, hace Don Francifco Quadros (en cuyos brazos 
^ efpirò ) en un Romance Heroyco. : 

vieras. | Da fegunda Fíefta de Toros , que fc celebró en Madrid 
a el dia 20. de Agofto de 1743. fucra de la Puerta de Ala 
alos calà , eferita por Don Phelipe Herrero Sanchez , vecino 
2 de Toledo , à un Amigo fuyo de Sevilla , en Quin« 

tillas, 


Pronoftico el mas cierto, y mas breve, que en affumpto 
del Cometa hizo Don Juan del Rofal , en un Romance 


Jocofo, 


FO8 roca 


¿Eet, 
Amd 
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|. COMEDIA FAMOSA. 
LA CRUELDAD POR EL HONOR 
DE DON FUAN RUIZ DE. ALARCON. 


PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 


Pedro Ruiz de Azagra. % e, Therefa , Dama. l m E 
Sancho Anlaga. ` 7 El Conde de Urgel, viejos 

Don Ramon. "ES Bermudo , viejo grave. 

El Principe D.Alonfo,niño, DAR Nuño Aulaga, viejo grave. 
Berenguel , Galan. ` se Inés , Criada. 


El Señor de Mompeller. f. Zaratán ,Gracio/o, 
La Reyna Petronila, ES Ld up 
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: y quién mas ufe en la Sierra 
Y! Doy al diablo la caza, feguir el bruto cobarde, 


à que él,(in duda,la invente, confio menos , que aguarde 


Y 


Y ! que pudiendola yo 
4m odamente en la Plaza 
* Zaragoza elcoger, > 
n arrisígar perfeguilla 


à un enemigo en la guerra: 
que enfeñarle à la conquilta 
de quien no fabe aguardar, 
esenfeñarle Vefirañar 


^ cabello , una rodilla 
Me venga al campo à romper? 
qe tan à cofta, y defpecho 
“fu defeanfo, Ala Sierra ` 
“Parta un hombre à dir guerra 
1 Un gazapo ? qué me han hecho 
3 liebres , y los conejos? 
e. HO muger es quien dà 
M cazar ¿que à Milla và 
p "pre à la Iglefia mas lexos: 
ues ( la caza fe efiima 
7 ler viva imitacion 
lla 4 guerra , effa razon 
Condena : que la efgrima 
E" d pendencias imita, 
€ ve ordinariamente, 
- Vit en la blanca no es valiente 


enemigo que le embiíta, 
Dirá alguno! Effa razon 
cefa en la caza del OM, 
que aguarda , y es animofo, 
y mata de un pefcozón: 

Yo digo , que es loco error; UA 
por folo gufo , arrojarfe ; WA 
donde puede fer ahogarfe | 
el mas dietro nadador: dum 
que fi me arrieígo en la Sierra IER 
à morir por enfeñarme, | 
pueden à más condenarme, 
fi foy vifohio , en la guerra? 


Sale Nuño de peregrino bien tratados 
un. Dadle por Dios, Cavallero, 
. à efte peregrino. Zap Bien 

A 


Bibl Reg, 


T 
más 


mànifieftaferlo , quien 
no ve que foy efcudero: 
mas , decidme», en el olor 
à un pobre no conoceis? 
que me pedis $ fi quereis, 
que con vos parta el dolor 
«le ella pierna, que en el choque 
de una peña me moftró, 
quanto con Dios merecio: 
ls rodilla de San Roque, 
tanto de èl ospuedo dir, 
que claudicante quedeis, 
y hacerme merced podeis, 
pues que no os ha de eftorvar;, 
aunque al Patron Galiciano 
os deftine's , peregrino, 
pucko que anda en fu camino: 
tanto el coxo , como el fano, 
N45. Ojalà poísible os fuera 
partir conmigo el dolor, 
puesfuera enambos menor, 
fi «n los dos fe dividieras 
fi no teneis con que hacer 
la limofna que he pedido, 
no importa , que no la pido 
por haverla menelter,, 
lino porque mendigar 
prome:). Zar. Gracias à Dios), 
que he vifto ua mendigoen vos, 
que pida fin porfiar, 
Nu- No (olo no os he defer 
imporruno , mas me atrevo 
à partir delo que llevo,. 
fi de ello os quereis valer. 
Zar. De donde vino à Aragón 
tan liberal peregrino? 
Nuñ. De la Tierra Santa vino 
à vifiter al. Patron 
de Efpañas Zt. Sois Efpafiolz 
Nuñ. En el Reyno „donde el pie 
eflampo.aora, goce 
la luz primera del Sol; 
y defpierta efta ocafion 
en mi un natural cuidado, 
de efcucharos el eftado 
de las cofas de Aragon, 
Zay, Todo en difcordias fe abrafas 
pero mi duefio es aque], 


y podreis faberlo de él; 


La Crueldad por el Honor, 


porque por fus manos paffa; 


N47, Y quien es? 
Zar» Es quien confagra 


à la fama enlas hifforías 

con: fu valor mil vi&oriass 

es Pedro Ruiz: de Aragón,, 

Señor de Eftela , y Señor,, 

fi meritos din jufticia, 

del. mundo. Nuñ. Larga noticia. 

tengo. de fu gran valor: 

mas mientras llega y decid, 

quien flereceen la opinion. 

de las Armas de Aragòn? 
Zar. Sancho Aulagaes nuevo Cid. 
Nuñ. Ay , hijo de mis entrañas) apo 
Zar. Y es de fuerte , que el valiente 

le llaman publicamente 

las gentes propias , y elrañas; 

y à fer por fu nacimiento 

mas alto, fuera. e! mayor 

de Aragón. Nuñ. Vuellro valor afè 

anima , Sancho , mi intento: 

Nuño Aulaga vuchro padre, 

hijo , os viene à levantar 

oy al Cielo, y à vengar 

la afrenta de vueftra madre. 

No es hijo effe Sancho Aulaga F 

de un Naño Aujaga,¿ quien muertês 

al lade de Alfonío el Fuerte, 

dieron. los Moros en Fraga? 


Zar. Effe milmo. Nu. Y que feha hecht 


fa madre? Zar. Doña Fheodoras 
madre de Sancho , haft aora, 
por no haverfe fatisfecho 
fi fu e(pofo.es muerto , ò noy 
feglar vive en un Convento), 
en cuyo recogimiento, 
Nuño Aulaga la dexó. 
quando à la guerra partias 

Nun. Que aun. vives, muger infames 
querrà el Cielo , que derrame 
tu fangre en venganza mia e. 


Sale Pedro Ruiz. de tazas. 
Ped. El divertirme atormenta. fi 
mas el alma enamorada,, 
como la cuerda apartada 
buelve al arco mas violentas 


Zaratàn? Zar, Schor? Ped, Rendid9, 
ae 


.. de corre 
Zar, Mien 
Quedará: 
Con efte. 
Que deíd 
mueve |; 
â ver a] 
de Galic 
3 que te | 
Porque e 
b Y lin por 
td, Su alpe 
Clara rec 
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tI Reyno 
he Ciudac 
* Quanto 
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Onde jus 
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*ípues q 
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Que ellie 
el Rey Dc 
Que , havr 
Tapa, ' 
ên AME 
Que tuvo ; 
ues como 


Fraga 3 
^ folicita 


.. , a 
PEE 
—— 


i a ei Y 


De Den Tuan Ruiz de Alarcon, 


n We correr dexo el cavallo. 
Rar, Mientras v oy à paffeallo, 
Quedarás entretenido 
Con efte honrado Romero, 
que defde la Tierra Santa 
Mueve la devota planta 
à vèr al Patron Lucero 
de Galicia, y yo me obligo 
3 que te ha de entretener, 
Porque es viejo fin toler, 
Y (in porfiar , mendigo» Vafe 
‘h Su alpe&o di à fu perfona 
Clara recomendacion, 


id. `e adonde fois? Nui, De Aragón 
Y apo tl Rey no, iluftre Corona 
iente 


à Ciudad , es Patria mia. 
Ped, Quanto hà que à Jerufalen 
Partilleis ? Nur. Canas le ven, 
Onde juventud lucia: 
Quando de aquí me aufenté, 


tinte y ocho Ibjernos han dado 


Yelo à rio , y nieve al prado, 
*fpues que al A (sia paíse. 


|^ Luego bien fabreís lo cierto 
| de una dudoía opinion, 
| que divulga en Aragón, 
8% ua Que ellàen el Afsia encubierto 
muertes f el Key Don Alonío , aquel 


e |. |. Me, bavrá effos años , (itio 
1 À Fraga » y que fe perdió 
*n la Batalla cruel, 
. | Me tuvo alli con el Moro; 
| | Vies como no parecietfe 
!YO , ni muerto pudieife 
Mare , aunque un gran teforo 
3r èl fu Reyno ofreció, 
fe dixo y que defpechado, 
torrido, y avergonzado, 
Wultandofe , Palsó 
lerufalén , Y €s Cierto, 
& *fto es verdad , pues ha tanto 
* eflais en el Suelo Santo, 
Muo * no fe os havrà encubierto, 
* 9 , fehor Pedro Kuiz, 
* del cafo la verdad, 
"tque con fa Mageitad 
allé en la guerra infeliz 
b (Easy fide fabella 
'lolicita el cuidado, 


de elta Corona el eflado 

me decid , en cambio de ellas 
y, Ro os canfeis de que intente 
alcanzar. efte favor, 

que de la Patria el amor 
provoca naturalmente. 


Pei» Daros efle guko quiero; 
* que puetlo que me cansira, 


à mayor precio comprara 

lo que cfcucharos cipero. 
Perdido el Rey Don Alonfo, 
defpues de cffir defconformes 
los Grandes , fe coronó 

fu hermano Ramiro el Monge, 
que a la fazon era Obifpo 

de Balbaltro ; y porque eltorye 
las difcordias de Ara ón, 


ton dicholos fuccetlores, 
diípensó , à inftancia del Reynos 


el Pontifice , y casòfe 
con la hermoía Doña Ines, 
hermana de Guillén » Conde 
de Portiers, viendofe junto 
en folo un fugeto entonces, 
fer Sacerdote , y fer Rey, 
Obifpo , cafado » Y Monge, 
Tuyo una hija heredera, 
Petronila , cuyas dotes, 
fiendo gloria de Aragon, 
fon admiracion del Orbe. 
Dióla , entre mil pretendientes; 
por efpofa à Ramon, Conde 
de Barcelona ; y canfado 
del tumulto de ]a Corte, 
e las armas , y los años, 
el Monge Rey retirófe 
à la lgleGa de San Pedro, 
que en Huefca ilutró , con orden . 
deque à fuyerno obedezcan, 
fabio , fi valiente joven, 
Murió Ramiro 3 y aora, 
quandoefperanzas mayores 
daba , que Alexandro al mundo, 
amon , al pie de losmontes 
Alpes , patfando à Turia, 
de la muerte elficro golpe 
dió , ccn el Sn de (a vida, 
Principio à mil diífen(iones: 
que aunque à fu hijo el mayor 
1 Pon J » de 


LaCrueldad por el Honor. 


de tres que dexo varones, 

la fuccefsion por derecho 

de la Corona le toques 

el fer niño , y fer fu madre 

moza , y hermofa , corrompe 

los animos mas leales 

con diver(as pretenfiones, 

Que unos de ambicion vencidos;. 

otros heridos de amores 

de la Reyna ,otros leales 

à fu heredero , fe oponen 

entre si, y el Keyno todo, 

partido en vandos difcordess 

corre à fu fatal ruina, 

fi el Cielo no le focorre. 

Efe es enfumael eftado | 

de Aragón , efle el deforden; 

que yaambicion, y ¿amor, 

engendra en los pechos noblesy 

y ojali quifiera el Cielo, 

que las nuevas, que difponen 

darme vueftros labios , dieffem, 

fin à ca fos taR- atroces; 

viniendo el Anciano Alfonfo; 

pues aunque fn edad eltorve 

del brazo losfuertesbrios, 

traxera à la obfcura noche 

de Aragón Sol fu prudencia; 

fu valor freno à los nobles; 

fus canas refpeto ,y paz 

fn amor à eítas diflenfiones» 
Xi .La'ecafion me diel cabello, 

comiencen mis invenciones, 

que (i folo por reynar 

ay difculpa en fer traidores, 

noes mucho:que una Corona, 

y una venganza os provoquen), 

Nuño > ¿mayores engaños, 

fi los puede haver mayores. 

La noricia de fecretos 

de Alfonío , y de fus facciones 

la femejanza , que à muchos 

ha engañado , y de los nobles 

la divifion, y de Alfonfo 

la memoria , ya en los hombres. 

borrada, del tiempo largo, 

el e£c&o me difponen: 

animo , pues, que fortuna 

àlos ofíados (ocorre.. 


Gran Pedro Ruiz de Azagíá; 

fi viviera, y à la Corte 

de Aragón bolviera Alfonfo; 

quando divididosrompen, 

à varios fines atentos, 

la ley de lealtad losmobles; 

no folamente recelo, 

que no hallara quien apoye. 

fu parte , pero caufara 

mas graves alteraciones, 

Ped. Os engañais , que yo folo; 
quando en fu defenía tome 

las armas , ballo a enfrenar 

losanimos mas feroces; 

y de mi parte herede 

de fervirle obligaciones, 

que fus mercedes publican, 

y mi pecho reconoce. 

Nuñ. Pues Azagra, Altonfo vivez 
Ped» Qué decis? 
Nui. Que ESpaña efconde 

fu perfona ; y fi elle brazo 

en fu favor le diípone, 

y me haceis pleyto omenage 

de cumplirlo , os diré donde, 
Pone las manos juntas Pedro.Ruiz entre lat 

de Nuño». 

Ped. Veis aqui mis manos: hago, 
como Cavallero noble, 

pleyto omenage de fer, 

fi todo el mundo fe opones, 

vaíTallo leal de Aifonfo, 

y hacer que fu Keyno cobre. 
Nui. Pues, Pedro , yo foy Alfoníos 
Ped.V ost Nun.Y o loy; (i mis facciones 

no ieconoceis., por fer 

vos , Pedro Ruiz , tan. joven, 

que erades pequefio infante 

quando de ¿ftos Orizontes 

me aufenté : clara probanza 

podeis hacer quando im porte; 

que ancianos hombres tendrá 

el Reyna, que me conocen; 

y por aora elte fello, muefiralst 

y elta fortija os informen, 

teftigos que he refervado 

para tales ocafiones: 

demás , que el atrevimiento 

de afpirar al regio nombre; 
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De Don Tuan Ruiz de Alarcón. 


ià t teftimonio, à quien ceden 
ds ! | 55 demas informaciones, 
o; Pues fojo puede emprehender,, 


On peligro tan enorme, 
ù locura , o la verdad 
han altivas pretenfiones. 
A lla es la mayor probanza, 
era de que los Pintores, 
due à las injurias del tiempo, 
Y del olvido 1d oponen 


0; | cafi vivos retratos, 
animados colores, 
1 * han informado de vos; 


* &unque las canas lo cltorven, 
‘n lo demás fon las leñas 


| vuetiro roftro conformes, 
3 [Tho me engañan del alma 

| 95 afe&os , y palsiones, - 
vive; We alegres naturalmente; 


| [80r fu Rey os reconocen: 

a dme la mano. Arrodillafe 
Lo Z av. Qué miro? 
NV Mis brazos es bien que os hoaren; 

Pues de los vueftros efpero, 
de, Ue en mi Trono me coloquen; 
entre It A: Con qué refpetole abraza! 

| du Aora refta dir orden 
gos $ Vencerdificultades, 

ly pedir alteraciones. 

| ¿En mi tierra haveis de efàe 
y pn Un Caftillo , de donde 

^ | à voluntades probcis, 
6.5 0o qe ozcais las intenciones 


fonfos los poderofos , antes 
accione | We entreis, Señor , en la Cortéz 
r *Xad à cargo mio 
'n, Az demis, 
: - [i De vueftro nombre 
| | ¿ide lonar la grandeza 
j de de l Sdra Tri » 
a Ay el Sür.à los T'riones: 
tes e DM haveis de fer el Key. 
rà | q, *rmitidme , pues , que goc& 
; | Ma liberalidad; 
mue fbralad j ues i quien fe difpone 


i j jeder por vos la vida, 
Podeis dir , no os enojes 
que Os pida aqui la palabra 
¿| a ^2 merced , con que borréz 
| quanto efpero feryirgss 
t4 


las juftas obligaciones. 
Nuñ. Pedid , pedid , (i podeis 
pedir , aquien reconoce, 
que debe lo que ha de daros 
¿ellos brazos vencedores. 
ped. Vueítra fobrina , feñor, 
Petronila ; cuyos foles, 
quanto con rayos abrafan, 
iluilran con refplandores, 
es un adorado Argi, 
donde entre mil corazones 
foy , masque todos, cautivos 
Bien fabeis , que los Señores - 
de Eltela , en Efpafia toda, - 
fuperior no reconocen; 
porque el fervir àlos Reyes 
de Aragon, no los depone 
de ella bonrofa dignidad, 
pues el feguir fus pendones 
es voluntad , y no fuerza; 
y liempre.que Ja revoquens 
y que fu fuero renuncien, 
gozarán (us exempciones: 
hacedme , pues , venturofo 
con tan dichofa conforte, 
puescon premiar mis fervicios; 
redimireis mis pafsiones. 
Nui. Si con mi (obrina os diera 
la Europa toda por dote, 
hiciera acertado empleo 
€n vos de prendas mayores: 
por mi parte os doy palabra — 
de que haré quanto me toque 
para que la mano os dè. y 
Ped. Y yo de que vueftro nombre 
dilataré con mis Armas 
à los confines del Orbe. 
Zar. Yà el cavallo ha delcanfado; 
y precurfora la noche, 
Corona de negras fombras 
lascabezas de los montes. 
Pes. Tomad , Señor , mi cavallo; 
partamos à Eftela, Zar. Adondez 
Ped. Y enel camino fabrzé 
vueltra hiftoria. 
Nun. Pues difpones, ^ ap. 
fortuna , con los offados 
fer prodiga de favores, 
là mas alta hazaña emprendo; 
que 


iw 


A O! 


T 
Ot folo | 
: La Crueldad por el Honor. ' del 
f £ uè dirá el mundo de mi, eyno 
que oyeron jamás los hombres; ri i Rica Bed Y ha de fer 
de vaflallo fuboà Rey, tan clara ofenfa los dos? "fü riment 
| favorece mis ficciones,  Vafe Bam. Petronile ¿as hecmolá Jn, Bafta 2 
| WIS | Zar, Oyan ; 9yan s lin hacer que el Alva entre nieve » y grana Yuefi o fav 
LT un ei » fe pone quando fiembra la mañana que à mi fc 
ub d en tu cavallo 5 fc&or, A la y rofa * baña pa 
gi che e fanto t es actore MEMO ME UM 
Dan Ped. Zaratan , no es finoel Rey aiia vivi de Sros Malo: fa las cds: 
ld | Don Alenfo , note affon/bres. dales a eftà en mi exceffo; INA dv iett 
M Zar. Por Dios que lo dixe luegos Ps ES Que pues la 
| | | por adivino me azoten, "e i € no es verdadero amor Podrà mas 
MUR mas qué Don Alonfo es efte dl que no priva de feffos Qt armad: 
n Ped. Pues como ee e A á o; las partes hermofas, : ucho | 
ql - t 
| fi al momento lo dixifte? ' i mi pecho venera Poderada 
Zar. Porque en fu rofiro , y acciones, a ro AAS ; Pero much: 
entre el fayal defcubria hazañas BEREIT. Pue € tamt 
los reales relplandores. è obligaciones forzolas, no hallo 
Ped. Dame tu cavallo. Zir. Y yo | e d Jd alegara? le mis ine. 
que hare , feñor * que de un gere Kui: diran repara «que la R 
; ; : Mor. 
, toy como grulla en pde vucitro rigor ,no mi amor, forzofo c 
Ped. Al fin de elte de outar que prenda de tal valor k folo no 
eftà un Lugar, alli haré, Cara. Me el Prin. 
Zaratin Es te acomoden. Vafe le dd fon Sale e 
Zar de aqui al'a Jio TU ues potigue aut; baei 1 Valerof. 
rre E ¥ 7 
cos. Ins psu ie ta que diley à los amantes ) amolo l 
del cavallo : 3effotra puerta, el amor , no la razon; : En la te 
à caminan t hà inventores > À le oy 
Cs Tien: ! efo esholgarfe? pero yo , que fin pes A Meg 
por qué condenan los hombres lo miro depuis c AR y Que de s 
1 à atan injufta cone , t 
à galeras, fi los pueden : $, que d. 
conde cazadores? — vafe pues no LEUR Eie 
Sslen la Reyna ,y Don Ramone el que dexa de peña " Men: 
Ñ Ramon. de un ciego , teniendo vifta. t i ndienc 
Reyn. Por mas , Conde Don : Oy el Reyno , y Mageflad t Ta Rej 
que pretendiendo mi mano, EAE Cardo pretendo e traria 
diículpe el amor kie A mihijos y porque entiendo; pena folo d 
vuetlra jufta pretenfion, y E 9 Ramo; 
ton cola me mean que ct faena temo 
el ver vueftra poca fe: ded : t C à la raze 
Ss RT f vueft'o armorofo tormen Os y 
fi Doña Rica , d e dando fivorà mi int: nto, 3 ambicie 
"ta edt sapo ò penfaré , que nació I Jot era 
olo A C 
y por muerte de fu e P e ambicion del Cerro » y no m 9ncertag 
Dos Alon'o ,à perio pr d 'eflro penfamientós Ra Empe 
Vino viuda , hermofa , y moza, "Yo lo her s ra or à log 
efpera haceros dichofo, io 1157 bes Con mi 
cb : con vos afsi mi partido, c e, On m 
dando efe&o al cafamiento, o, 5 haviendoos fervidos j tronila T 
que con vostiene trazado; xn es descen odis pta i (u fui 
| en que razon ha fundado ? e dee eda el Eis os adoré Mi Cordia 
| la mudanza vuefiro intento? q P q ; 
| qué diràel Reyno de yos? 


En ello favoreceros, 


«por folo retraetos; z 
cyno quereis privaros, 
Jha de fer el ayudaros., 
Maimento de perderos. 


A adta , que ro he menefter 


Weliro favor, Don Ramon, 
e à mi fola la razon 
f E bafla para vencer. 
"| e* Lal vez fuele no valer 
M, S "às armas la juíticia, 
dvierta vueftra codicia, 
| We Pues la razon me ayuda,, 
j Podrà mas ella deínuda, 
hc armada vueftra malicia. 
n. ucho puede la ambicion 
9deradaen mi pecho, 
1 ? "O mucho , à fu defpecho,, 
Vtde tambien la razon. 
A P? hallo nueva ocafion,, 
E Joe mis intentos abone, 
«que la Reyna difpone- 
i Orzofo confentir,, 
* folo no hede impedir; 
el Principe fe corones 
| Sale el Conde de Urgèl, 
t Valerofo Don Ramon? 
JI Famofo Conde de Urgel? 
M hi n la tempeftad cruel, 
e 9y amenaza à Aragón, 
ira mi penfamiento 
que de vos fe publica, 
den > que de la hermofa Rica 
Mel tciais el cafamiento, — 
y diendo , que la mano. 
te là Reyna ¿ambicion 
[q rariaà vueltra opinion; 
9 Sha foto de un tirano, 
4 Ne Ramon fu elpofo,fue 
Qu, O tio , y es injutto, 
yo la razon venza el gufto;. 
he: ambicion à la £e: : 
lo A ferà , que cumpliendo: 
ty, y Cerrado ,os caleis 
AN Ewperatriz., y deis 
bs. à loque pretendo: 
her ĉon mi hijo calada 
ly, 9^ila » quedaria, 
ha u fuerza la mia, 
dia refrenada,. 


a 
[cor 


De Don Faan Ruiz. de Alarcon 


Ram. De loque decis colijo; 
qae no tanto à ela intencion 
os oblig: miopinion, 
como el bien de vueflro hijo, 
Mas como , Conde de Urgei, 
haviendo folicitado, 
tan publico enamorado, 
vueítro hijo Berenguél 
à Doña T'herefa , hermana 
del Señorde Mompeller, 
fe muda, y quiere ofender 
belleza tan foberama? 

Urg. Eita es folo intencion mia; 
no fuya. que escofa clara, 
que el por Therefatrocara 
del Mundo la Monarquia, 

Ram. Con elfa razon no cefa 
la cu'pa , que yo he (abido, 
que Berenguclha fervido 
con guio vueltro¿ Therefa. 

Urg. Aunque yo.ettime halla aqui 
tambien fus prendas hermolas, 
la mudanza de las cofas,, 
muda parecer en mi. 

Ram. Pues fi os hace la mudanza 
de las cofas , que os mudcis, 
y fi à T'herefa ofendeis, 
por mejorar la elperanza,. 
por qué os caufa admiracion, 
que yo, que à la Reyna adoro; 
y mi grandeza mejoro, 
mude tambien de intencion? 

Urg. La diferencia colijo 
facilmente , que os advierto; 
que vosfaltais èun conciertos 
y à una pretenfion mihijo: 
vos ofendeis à Ramon 
vueftro tio 5 y Berenguel 
no puede llamarfe infiel 
por tan jufta pretenfion. 

Ram. Antes de ello miímo arguyo 
mi jullicia „porque quien 
puede fucceder mas bien 
à Ramon, que un deudo fay of 
fi mi fe no correfponde 
à lo que tratado havia, 
effo eftà por quenta mia, 
que no por là vueftra , Conde; 
y enrefolucion , yà veo 


mi 
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mi pretenfion declarada, 
y hade confeguirla efpada 
lo que ha emprehendido el defeo, 

‘Urg, Pienfo que eltás fatisfecho 
de lo que puede la mia 
y que eft: eita nieve fria 
en mi roftro , y no en mi pechos 

Rar. Yo os lo confieffo 5 y os digo, 
que no me pefa , que quiero, 
yá que deínude el azero, 
vencer valiente enemigo. 

(Urg. Pues juntad los Elquadrones, 
qué os puede dir la Provenza; 
que el Conde de Urgél comienza 
oy àtremolar Pendones. 

Ram. Urgel , y Aragon empiece, 

y el mundoà armaríe tambien, 
que la guerra dirá quien 

de Petronila merece 

la foberana beldad. 

‘Urg. Si dirá 5 y ¿Dios pluguiera, 
que en.venceros eflnvicra 
el vencer fu voluntad. Vaufe 

Salen Therefa yy In?s. 

Thera Dexadme de combatir, 
olas de mis penfamientos, 
que à tormentes de tormentos 
que fuerza ha de refiftir? 
Pretende Don Berenguel 
fcr mi.efpofo , no le quicro, 
eltame bien , que heredero 
es del Condado de Urgel, 

En mi amor vive abrafado 

Sancho Aulaga :no es mi igual, 
yo le adors , eftame mal, 

que aunque el (er tan gran Soldado 
le dà juíta eftimacion, 

le falta la calidad; 

que haveis de hacer , voluntad, 
entre amor, y obligacion: 

Inès. Señora , los nobles pechos, 

à quien obliga el honor, 

han de moftrar fu valor 

en los'dificiles hechos. 

De Berenguel la aficion 

fola , merece tu mano, 

vence effe antojo liviano, 

que ha de dañar tú opinion. 
The,.No me atormentes, 15254] herefa; 


lo que te importa te digot T el mas 
Portus dadivas me obligo pa e mi ri, 
A tan dificil empreffa, lotra ca 
Don Berengué] , y à tu intento Puetio qu 
Ja has de ver al fin rendida, Contradi. 
aunque me cuette la vida “ener cor 
tan julio agradecimiento. Y hacer à 
Sate Sancho Aulagae anch, Si me 

Sanch, Dulce enemiga mia, iguales tu 
mas que cruel ; hermofa; herefa , 
emulacion dichofa igna de : 
del claro autor del día, 1 amarte 
en cuya gran belleza, ÑO tira fle 
à si miíma venció naturaleza; Mas pues 
el fer inhumana, I que à agr 
Condicion de divina, vor es « 
qué efpiritu encamina Y Aunque 
un almatirana, WBradezc: 


que igualmente procura jM Que es fe 
fer moftruo de crueldad,y. dehermU"] ton cao j 
Adorar tu belleza y Ueda mi 
esdelito contigo? be Què hi 
Th: reía , qué caftigo Me, Qué d 
previenetu dureza tu mere! 
à quien te aborreciere, A Py lo con q 
fi le dà tan cruel à quien te quieres | y Qué ei 
De tusamantes quiero, ME Qué d 


no los de ti contados, «De en 
mas de losolvidados, | en mi ri 
contarme yo el poltrero; th, T'an a. 


note pefe, que fobre y Yte piéfo 
entre el oro bermejo el pardo cobs% Me Bien di 
] "c! ^ 


Ther. Sancho , Jas ocafiones, hi Bien f 
y caulas diferentes, "Ay, qu 
fegun los accidentes, "IBbu fos c 
producen Jas acciones; Y en pone 
no fiempre la efquiveza freno elho 
nace di ingratitud y de durezás iSya, € 
No fiempre rinde fruto *h Palacio 
el arbol cultivado, Wee Re 
ni fiempre el mar hinchado |.* darle la 
la fuente igual tributo, 4 Principi 
por variosaccidentes; + 1 3X0 foy d 
fin fer ingratos arboles , ni fuente” | 3Dj,. jq 


Por qué me cònfideras 

de tu amor ofendida, 

fi no arroja perdida, 

en las fièras mas fieras, 

una flecha cl Dios ciego? h 


€ 
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De Don Juan. Ruiz de Alarcon, 


T el mas duró metal ablanda el fuegos 
e mi rigor aplica 
Otra caufa el efetto, 
Poetio queen un fugeto 
Contradicion no implica 
tener correfpondencia, 
y Y hacer à los intentos refjftencia; 
anch, Si meritos procura j 
guales tu perfona, 
hereía , no ay corona 
igna de tu hermofura: 
1 amarte ha de vencerte, s 
no tira fecha amor , que no me acierte, 
às pues que yá te he oido, 
Que à agradecer te obligas, 
favor es que lo digass 
Y aunque lo ayas 5ingido, 
Agradezco el engaño, 
| Que es feñal de aeiprecio el delengaño: 
ton efto , Angel , que adoro, 
Weda mi amor pagado. 
‘r. Qué humilde enamorado! 
ub, Qu? debido decoro 
tu merecimiento! 


¿lo con que me engañes me contento. 
ls Qué cuerdamente obligas! 
par Qué dilcemente matas! 
n De engafiofa me tratas? 
la cit d 
Mo," mi rigor caftigas. 


"^ Tan alta te imagino, 


"€ pičlo, aŭ de engañosno foy digno. 
a Bien dices lo que fientes. 
^^ Bien fento lo que digo. 
i Ay, que luchan conmigo ap» 
Pulfos diferentes,“ 
r En poner fe defvela 
gr el honor , donde el amor efpuela. 
85 yà , Sancho , pregona 
^ Palacio el mido, 
We el Reyno prevenido 
al arle la Corona 
Principe , fe altera, 
TA foy de la Reyna Camarera: 
Jios 3 que acompañarla 
“fuerza, sanch. Y lo es feguiros 
WA andas, y fufpivoà. 
"Tritte de quien fe halla 
Puefto al cuello el cuchillo 
M Puede quexarfe, ni fuftillo, Kafe 


Sanch. Mi langre rio tan clara 


! como la tuya ,. creo, 
que enfcena tu defeo: 
hidalgo foy , repara, 
que aunque foy efcudero; M 
tengo valor, conque luftrarme efperós 
Sancho Aulaga el valiente 
me apellida la fama, 
mi madíe es noble rama 
de Laras delcendiente, 
mi Padre Nuño Aulaga 
murió al lado de Alfonfo enlo deFraga; 
Quien pue:,fueronautores 
delas Calas, que oy mira 
el So! en quanto gyra, 
llenas de refpiandores, 
lino los claros hechos 
de fus primeros valerofos pechos? 


Salen la Reyna y^ Berenguil y el Conde de Upa 


gèl, Bermudo, Don Ramon y ci Señor de Moms 
pellàv , el Principe niño, Thercfa teniendo la 
falda à la Reyna, y acompañam:ento; un Cea 
Troy Y Corona t ffemtanfe in el trono la Reyna 
À la derecha , y el Principe à la izquierdas 


Ber:ng. Inés , en tu confianza 


vive folo mi aficion. 


In?:, Cumpliré mi obligacion, 


y lograrás tu clperanza, 
Aunque me cueíte la vida. 


Reyn Cavalleros de Aragon, 


gloria, y honor de la Europa, 

Cuya fama atemoriza 

las Regiones mas remotas; 

Oy la mageflad renuncio, 

porque ila quietud importa 

del Keyno, en mi hijo å ifonfo; 

fucceffor de eta Corona. 

Pues que la fangre os obliga, 

y la lealtad os exorta, 

moflradlo en fer de mi parte 

en una acción tem heroyca. 

Por (er Alfonfo tan niño, 

nadie à mi intento fe oponga, 

que al fin es varon , y rige 

Mmejorelcerro ,la (ombra 

de un varon, que una muger: 

quanto mas ,que el Reyno goza 
de Confejeros prudentes, 
que alsiftan à fu perfona. 


B Urg, 
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rg. La Corona si , y el Reyno 
podeis renunciar , feñora, 
mas no el govierno , que à mi 
por tantas caufas me toca. 
Ram. Si alguno ha de governar, 
quien havrà que fe oponga? 
pues el fer quien foy , y el fer 
primo de Alfonfo me abona. 
Berm, Qué litigais , fi en Bermudo 
el govierno fe mejora, 
pues del difunto. Ramon 
fuy yo la privanza toda, 
y los negocios trate. 


del Reyno ? A quien mas importa; 


quien fepa yá las materias, 

que quien las aprenda aora? 
Momp. Ló que propone mi padre; 

defenderá mi perfona. 

Señor foy de Mompeller, 

y harán mis armas notoria 

la jufticia. Rem Yà lasmias 

fus Eftandartes arbolan. 
Berm. El valor darà el derecho; 

y el govierno la vi&oria. 
Reyna Qué galtais en diffenfiones 

el tiempo , fi à mime toca 

el govierno , puesde Alfonfo. 

foy legitima tutora? 


Princ. Elto es jufticiá , ningun 
fe atreva à mover difcordias 
por fer mi madre muger, 
y pot ler mi edad tan poca; 
que foy el Key 5 y por vida, 
de la Keyna mi feñora, 
que la cabeza à los pies, 
a quien replique , le pongas 
Urs.Sois niño , Alfonfo. 
Ram» Las fuerzas 
vuettras (on „Principe , cortas. 
para cortar mi cabeza. 
Berna Vos ignorais, masno ignora. 
las hazañas de Bermudo 
la fama „que las pregona. 
Sanch, Hà Y no.fuera igual mi eftado ap? 
con el valorque me informa; 
para póder refponder 
à tanta arrogancia loca! 
Princa Niño foy , mas de mi padre. 
foy una animada copia, 
y para empreffas mayores 
valor , y fuerzasme fobran. 
Sanch., Ello si , moftrad, Alfonfo,, «fé 
la Mageltad Efpañola, 
poned las palabras vos, 
y remitidme las obras« 


Sale Pedro Ruiz. 

Ped, Reyna ¿Principe , Damas , Cavalleros;, 
Soldados , Cortefanos , Ciudad , Piebe, 
la nueva masfeliz vengo à traeros 
de quantas Aragon al tiempo debe: 
Soffegad los efpiritus guerreros, 
que el Ciclo yá , que à compafsion fe mueve, 
de la difcordia , que de paz os priva, 
por mios prefenta el ramo de Ja oliva. 

El Rey Alfonfo el Bueno , el Sabio, el Fuertes, 
de quien en Fraga el Reyno agradecido, 
trifle lloro la mentirofa muerte, 

pues no fue muerto alli , si fue perdido, 
es oy , por la piedad de nueftra fuerte, 

al fuelo de Aragon reftituido, 

So! , que ¿la:moche de ditcordias tales, 

de paz induce rayos celeftiales, 

Yo le vipor mis ojos , yo la mano 

le besé 5 yaunque à mi no me ha creido 
por fer tan mozo , de uno , y otro anciano; 
de nueftra patria es yà reconocido, 


De Don Tuan Ruiz de Alarcon, 
Oculto tanto tiempo en el anciano 
Imperio eftuvo , fin razon corrido 
de lode Fraga , fin mirar , que parte 
con la fortuna las vitorias Marte. 

Pero de haver por si determinado, 
contra el voto del Reyno , aquella empreffa; 
y fer vencido , eftando acoftumbrado 
à veinte y feis vi&orias , fe conüeffa 
corrido tanto el Key , que defpechado 
hafta el Imperio , cuyas plantas bela 
el hundoío Jordin , corrió tan folo, 
que aun i los ojos fe nego de Apolo. 
El , pues , ha buelto , fi decir (e puede, 
queha buelto aquel que Dios nos ha traido, 
aquel por quien el Cielo le concede 
concordia al Reyno , en vandos dividido; 
y pueses vivo , no es razon que herede 
fu Alteza el Cetro , no ha de fer ungido 
Rey. A befar de Alfonfo las Reales 
manos ; venid los que leífoisleales. ^ vafe 
Reyn. Qué nueva diffenfion , qué nueva guerra, 
con maícara de paz , y jutio zelo, 
moveis , Azagra , y alterais la tierra, 
para irritar Jaindignacfon del Cielo? 
Alfonío vive + Alfonío , à quien encierrag 
muerto ¿lanzadas , el Moriímo fuelo? 
No lo dixeron lenguas , cayos ojos 
vieron triunfar la muerte en fus defpojos? 
Si no fe halló el cadaver , no fue cierto, 
que lo causo la copia innumerable 
del Efquadron , en la Batalla muerto? 
tragedia por mil figlos miferable! 
Por qué , pues ¿en favor del vulgo incierto; 
acreditais daño tan culpable? 
y por vengar un fentimiento vano, 
àun traidor no dudais befar la mano? 
Pere no importa, no , el Principe tiene 
nobles amigos , deudos , y aliados, 
Cuyo poder , cuyo valor enfrene 
fobervios pechos , cuellos no domados. 
Ea , Conde Don Ramon , no os enagene 
. de imitar vueftros inclytos paffados, 
de una venganza villa ciega furia, 
de Alfonfo primo fois , vueftra es la injurias 
Ram. Petronila , viviendo vucfteo tio, 
que pues lo afirma Azagra , es cafo llano, 
fuyo es el Reyno, y noes agravio mio 
befar zun Rey legitimo lá mano. yafe 
Reyn, Noble Conde 2 Fé » de vos confio, 


La Crueldad por el Honor. 
y de Don Berenguil , al vil tyrano. 
caftigareis efte engaño con la muerte. 
Urg. De ekta Corona es dueño Alfónío el fuertes, 
yo foy fu amigo ; y tiene averiguado, 
que vive , Azagra , principalteftigos 
y.vosno me teneistan.obligado, 
que me oponga por vosá tal amigo.» . vafe 
Bereng. À haztr lo que mi padre foy forzado: 
perdonadme , fe&ora , i le figos Vafe 
Reyn. En vos , Bermudo , pongo mi efperanzas . 
Berm. Yo foy del fuerte Alfonío la privanzás 
fi, «omo afirma Azagra , y nolo dudo, 
no es muerto , yà vereis à què meobliga, pafe 
Reyn. Señor de Mompeller? Momp.A Don Ber mudo, 
que el fer medio, fe&iora ;esley que figa. yafe 
Ther. Padre, hermano, efcuchadme. Reyn Tanto pudo, 
tan clara falfedad , fuerte enemiga, 
que quieran mas los nobles à un tyrano, - 
que à un legitime Key befar la mano? 
Vos folo , Sancho Aulaga , haveis quedado; 
yá lolo en vos fe funda mi efperanza, 
y bien me puede dàr tan granSoldado. 
del vi&oriofo efc&o confianza. 
Sanch. Silos Nobles del Reyno os han faltado, 
Mosaflige , feñora , fu mudanza, 
à mi me alegra', que moftrarles quiero», 
que ós bafta , fin losfuyos , elte azero, 
Nombradme General, y fuene Marte 
el ronco parche , y el clarin baítardo,, 
que prefto adorarán vueftro Eltandarte 
el contrario mas fuerte , y mas gallardo. 
Reyne Un bafton me traed. Th:r» Yo quiero darte; 
fi buelyes vi&oriofo , como aguardo, 
de que tuyaferé , palabra , y mano, 
aunque pefe à mi padre , y à mi hermano. 
Sanch, Con dicha igual , del Alva al Occidente 
es la «onquifta facil à mi azero, 
Reyn. El balton recibid , juntad mi gente,  dafelo: 
y partid , que triunfante yà os efpero. - vafe 
Prisc. Abrazadme , y partid , Sancho el valiente, 
Sanch. Befat humilde vueltras plantas quiero: 
profpere el Cielo effa Real Perfona. 
Prins. De yueftra mano elpero la Corona. Pafe 
Ther, Sancho , el vencerme cíti en efta vitoria. 
Sanche Y el vencer , en vencer vueltra elquivezas. 
Ther. A Dios. Sanch, Dadme una prenda,cuya gloria 
me de valor , y aumente fortaleza, 
Ther, De mi palabra os doy elta memoria, Dale usa 
Sanc, Con tal favor, tracros la cabeza Aus 
' pi 


Sancho / 
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De Don uan Ruiz. de Alarcon 
prometo del fingido Key tyrano, 
Señala la mano izquierda yy la derecha 
en efta, antes de daros ela mano. 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen Nuño ,9, Zaratàn, 
Que viene por General 
Sancho Aulaga contra mié 
fr. La famalo cuenta asi. 
“i, Quien viò confufion igual? 
mi hijo es contrario mio? 
A folas me importa hablarle, 
Que para delengañarle, 
y un de èl mifmo no me fio, 
^r Dicen , que i la Reyna bella 
tu cabeza prometió, 
Y. à no defenderte yo, 
no diera un quarto por ellas 
fuera de que à perfuafion 
de mi dueño , à que los mandes 
Vienen del Reyno los Grandes 
todos itu devocion, - 
Y obligados fe confieflan, 
tanto como agradecidos, 
Pues. Jos vandos encendidos 
“on haverte hallado ceffan, 
Que para hacerte cruel 
guerra , juntaban fus gentes, 
y á los dos Condes valientes 
de la Provenza, y Urgel. 
on eftas nuevas , feñor, 
Pedro de Azagra me embia 
' à hacerla ventura mia 
X Son tus albricias mayor. 
añ. Yo te las prometo dir 
tan cumplidas fi me veo, 
como en mi Reyno defeo; 
que à todosdés que embidiar; 
Que aora bien podrás ver —— 
quan pobre elloy. Zar. Trite yos 
o fabes como pinto 
y Cierto A peles al poder? 


Mñ, 


"i. Como? Zar+Pintólo, poniendo 


fobre unarueda , cercado 

e gente , un Rey coronado, 
Y luego efcrivió ( queriendo 
la gran diftancia arguir, 
Que ay del decir al hacer» 


en la boca , y prometer, 

y en el celebro , y cumplir; 
Nur. No puede faltar un Rey. 

à fu palabra. Zar. A lo menos 

debes mirar , que en los buenos; 

feñor , la palabra es ley; 

y en diciendo un yo lo hare, 

aun entre gente que lea 

muy comun-,es cola fea ` 

faltar la palabra , y fe. 

Mas y ¿tambien ha llegado 

mi leñor , que era mi pofta 

tan lerda , larga , y angofta; 

que por mas que he procurado 

picar , fue vano trabajo, 

porque mis pies no la hallaban; 

y uno à otro fe picaban l 

mis talones por debaxo. 


Salen Pedra Raiz; Urgol , Bermudo ; Dos 
Ramón y y Mompe!làr y 10dos de caminos 
Ped. Deme vueftra Mageltad 
la. mano. Nu. Tan bien llegado 
feais', como defeado 
haveis fido : levantad. 
Urg. En fe delo que efcuché 
à Pedro Kuiz , crei, 
que fois Alfonfo , y yàen mi 
es evidencia la fe. 
El Conde de Urgel, feñor, 
que os conoció , os reconoce; 
Berm, El Cielo quiere que goce 
Otra vez de vuellro amor, 
Bermudo, vuetiro Privade; 
que agradecido , y leal, 
tuvo de effe original 
vivo en el alma el traslado; 
Ram. Don Ramón, feñor , el Cond& 
de la Provenza, à pediros 
lega los pies, que en ferviros 
à fu fangre correfponde. 
Nu. Levantad , Conde de Urgel, 
Don Bermudo , Conde , alzad., 
Urg. La mano tambien le dad, 
feñor , à Don Berenguel 
mi hijo, Berm, Tambien la befa 
e 
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ei Señor de Mompellir otra probanza , creyera, O, letras 
vucílro vafallo , que fer por fu piedad ¿que es el Rey; » un Án 
mi fangre enefto confieffa, Berm, Y en la Mageltad , aísi s lvid, vi 
Nuñ. À todos mis brazos doy lo mueftra, Momp. Forzofo es dif -f 3 corazo 
€on el alma , Cavalleros, luz al$0l. Berm. No ¿y que dudars à condici 
que me alegra tanto el veros, conozcolo como àmi.  Panfe Cabeza. 
quanto obligado os elloy; Nañ. ld , Zaratán, mientras hago Mi bien , 
Como queda mi fobrina? el defpacho , à delcanfar, E la tuya. 
Ped. Con falud, feñor, y hermofa; que vos Jo haveisde llevar, 5 HBijo,. 
mas contre vos rigurofa, Zar. Bien de contado te pago ^a os be 
de fuerte , que yà camina de tu pramella el efcotes dio del P 
con un lucido E(quadron plegue à Dios , que por bien fea Yo entien 
fu General Sancho Aulaga. y que al cumplirlo no fea pneter : 
Nuñ. No perdiel valor en braga, el rotulo del cogote.  vanfe Ivino , e 
, aunque perdila opinion, Tocan à marchar » y fale Sancho abrieñdë | Y animare 
Berm. Conltante eita en que perdifte un pliegos tlle Conve 
la vida alli. Nuz«Si à venceila Sanch, Hagan alto, ^ Vas, mien 
no fois baflante con ella, Dent, Hagan alto , y pafle la palabras 9s haga ve 
los que yá me conociftes, Sanch, Amigos, EA Tlesdora d 
demi verdad mis hazañas, Cerca ehàn los pan de Sale Zar 
teftimonio la darin. defcarifad , no cojan falto iq "Gran G 
Berm. Y o pienfo , que dexarán de fuerza nueftro Elquadrón, tn quanto 
las gentes propias , y eftrañas fatigado de marchar, E indigi 
las armas , fi la opinion en que eltriva el acabar ngo del 
llega, feñor , àfu oido, las diferencias de Aragon. 1 ite pliega 
de que os han reconocido Lee cartas, Efta es de Doña T herefaz ‘thu Hasle 
los que refpera Aragon. Hi, Cielo! qué mereci, : po trage d 
Nur. Con effe fin”, esmi intento que fe acordaffe de mi? E' el pun 
à Sancho Aulaga efcrivir, con tanto favor , que empreffa li Y qué 
que quifiera no venir, no acabar? , fatisfecho p No tem 
fi es pofsible ,à rompimiento, de mi venturofa fuerte, Prefene. 
que fon , al firr, mis vafíallos llevando contra la muerte Wa, por I 
los que tengo de vencer, elle papel en mi pecho? e 1, 4los Gr 


y todos haveis de hacer 

lo milmo, para obligalloa 

à reducirfe ,e(criviendo 

à los hombres principales; 

y ¿todos los Oficiales 

del campo ; pues en fabiendo, 
que me haveis reconocido, 
contan clara informacion, 


d 

Lee. La Reyna mi Señora me mandò s f, ¡han rece 
os efcrivieífe , ratificando mi prome. 
y os affeguro , que me leyó el cora? p ¡e que mu 
de fuerte ,que en lo contrario du" 
Obedeciera : no es mi intento agta ge *Xes de A 
vuetlre valor con animaros, fino lifo HIR 
gear vueftra aufencia con eferiviros 5o ia Mangrien 
bien,como el defeo duda lo mas fegt” | "ui. A unt 


Juego de todo Aragón el mio de efe&uar el concierto es pu^ nombra; 
be de fer obedecido. que llega à injuriar vueftro esfutf p | , Paranen 

Berm. Es fin duda. N«5, Pues entrad temiendo , que no cumplais la cor tra vez li 
à deícanfar , y efcrivir, 


cion , pues ya no cuido mas por el cs” | Et Dios 
de la Reyna mi Señora ,de ver 12 $ haga pe 
béza de nueftro enemigo en vuc” | $ 
manos , que por daros la mia. è, s leyes d 

Doña Therefa» - 0j * Mal aya 


que importa , para impedir 
los daños , la brevedad. 
Berm. Obedeceros es ley, 


Ped. V amos, pues, Ram, Quando no huviera 


Meee ca Mi RR PTA a A 


De Don Faan Ruiz de Alarcons 
O, letrás „que del pincel 


que tal dixo ; por ventura; 


ey: Se un Angel fuifteis formadas! quien lo nombra aísi, affegura; 
i Vivid, vivid trasladadas que cs Key de Aragon tambien? 
o es dir. àl corazon del papel: Sanc. Qué quiere el traidor hablarmej 
jue dudar? | ta condicion cumplire,, fin duda engañar me entiende 
Vanfe Cabeza del tirano, à mì tambien , ò pretende 
hago Mi bien „te daràmi mano, con mercedes obligarme; 

19 la tuya perderé. pues. aunque es notorio errog 
á A Rijo, la importancia de la facciom no negarles el encanto 
o | te os be encargado, no es para fiarla los oidos , fio tanto 

9lo del poder humano. ; y aunque ni de mi lealtad , y valor, 

níeaz  - |Yoentiendo , ni Dios quiera que fea que no folo.]e he de oir, 


Renefter advertiros s que recurrais al 
Diving ,elamor me obliga à hacerlo, 
animaros , con que fepais , que en 
€ Convento no ceífaràn las Rogati- 
Vas , mientras no cellare la guerra. Dios 
O haga vencedor. Vueftra madre. Doña 
Thesdo,a de-Lara. 
Sale Zaratàu con botas y. y efpuelaso 
^ Gran General , celebrado 
‘n quanto alumbra el Lucero, 
Por indigno meníagero 
Vengo del refucitado: 
\ te pliego espara ti, Dale 
"bh. Hasle vifto? Zar.Quando vino 
‘n trage de peregrino, 
ui el primero que le vi, 
1h. Y quà teparecet Zar. Nada. 
th No temas , dilo. Zar.Que admira: 
prefencia 5 y fi es mentira, 


Ys » por Dios, bien trobada, 
d 


mas difuadirle fa engaño: 

que tambien pretendo ej daño 

de la Batalla impedir, 

al Reyno todo moleítas 

à leer , y refponder 

VOY , queal punto has de bolver, 

Zaratàm , conla refpue(ta, yafe 
Zar. Pues hablarle determinas, 

elcrivirle es efcufado, 

que el , por verte , acelerado 

pifa las tierras vecinas: 

que cerca del facci&cio 

me he vifto ! Aulaga fois vos? 

diablo fois ,libreme Dios 

de unruin pucíto en oficio. 

Junto cortés el Leon, 

eltando enfermo una vez, 

para elegirun Juez, 

à quien la juri(dicion 

de lus Reynos encargaffe: 


7anfe 
o abriendo 


| palabrás 


0s Grandes de Aragon 
* han reconocido , y creo, 
Ste te efcriven con defeo 
&* que mudes intencion; 
Sa lo menos, de que hablarte 
*xes de Alfonfo , primero 
Me en la Batalla el azero 


h angriente ayrado Marte. 


2 A un traidor, necio, te atrevés. 
nombrar ¿Alfonío aqui? 
f Para nombrarle afsi 
“Wa vez los labios mueves, 
ee Dios , que en un madero 
aga poner por traidor, 
que eftorven mi rigor 


$t leyes de menlagero. 


* ^al aya mi boca , amen, 


los animales , atento 


àque estan manfo el jumento; 
pidieron que él governaffe: 
tomo, al fin, la poffefsion, 
y por darle autorídad, 
junto con la potellad, 
fus uñas le diàel Leon. 
Parabien le vino à dir 
luego , con grande alegría; 
un rocin , que fer folia 
fu amigo 5 y él por ufar 
del poder , dos uñaradas 
le dió al amigo inocentes 
y viendofe injuftamente 
las carnes 2crivilladas, 
dixo, llorando, el rocin, 
NO tienes tu culpa , no, 
fing 
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O - n3 
dino quien uñas le dió 
à un animal tan ruin. 
El Leon ayrado, y fiero 
le quito con el oficio 
las uñas , y al exercicio 
le hizo bolver de harriero. 
Pues hombre , que oficio empuñas; 
fabe templado exercerlo, 
pues à tantos, porno hacerlo, 
has vito quitar las uñas. — vafe 
Salen Urgel, Bermudo 4 Pedro Ruiz , Bes 
renguel, Don Ramon; Mompelièr, y Nuño 
en cuerpo con baffóne 
Urg. Señor , de mi parecer, 
pues feacerca temerario, 
y prefurolo el contrario, 
es aciertorecoger — ^ 
vueftro Campo à effe Cattillo, 
cuyo Fuerte estaníeguro; 
gaíte fu fuerza en el muro, 
y canfele en combatillo. 
Bern El mifmo contejo figo. 
Ped. Otra fentencia es la mia, 
“ porque es moilrar cobardia, 
y animar al enemigo. 
Ram. Profigue en marchar ¿feñor, 
que pues e) vieneá bulcarte, 
el bufcarlo tu, ha de darte 
à ti opinion, y à èl temor. 
Nw. Yo choy cierto , Cavalleros, 
de que en llegandomeá ver 
con Sancho , le he de vencer 
fin defnudar los azeros: 
fuera de que la probanza, 
que en vueltras cartas yera, 
el Exercito me di 
efta miíma confiaiza; 
y afsi , no quiero moflrar 
cobardia en retirarme, 
que hacerlo , fuera indiciarme 
de culpado, y esforzar 
du ma! fundada opinions 
bufcirle es mejor intento, 
pues esel atrevimiento 
tan hijo de la razon. 
tal: Zaratàn con un pliegos 
Zar. Gracias à Dios , que me veo 
de iu grandeza amparado, 
y agradece efte cuidado 


mas al temor , que al defeo; 


J ellos leen, 
Aulaga refponde en eflas 
à los ttes de los demás 
Oticiales : Barrabis 
aguardara las refpueftas, 
que en fabiendo vue:ro intenti 
el General, imagino, i 
que el menfagero en un pino 
fuera lilonja ael viento, ` 
A ti no efcrive , feñor, 
que como pides , à hablarte 
leallana, por obligarte ` 
à deüitirde tuerror. 
Lee Berm. Yo firvo.como leal 
à quien me ha dado el baftón, 
y à quien.sé , que de Aragon 
es Señorá natural, 
Sancho Aulaga, 
efto es en fuma 
lo que me refponde aqui. 
Ram Y aqui trasladó la pluma 
t tambien las miímas razones: 
Nu. A reducirle me obligo 
endlegando à hablar €onmigos 
pero yi de fus pendones 
fe Forma una felva inquieta 
en ej collado vecíno. 


Ped. Y de lu Campo imagino, 


5 
queá hablarte viene un T'rompet&s . 
sale un Trompeta. . 


Tromp. Quienes aqui el quefe llama 


Alfonfo , Key de Aragon? 


Ped. No lo publica el bafton, 


quando lo calle Ja fama? 


Trompa Sancho Au]aga el General, 


dice , que un puelto feñales, 
donde entre los dos Reales, 
folos , en dillancia igual, 
os podais Jos dos hablar. 


Nus. A la orilla dectfa fuente, 


que de criflal tranfperente 
tributaria Corre al mar, 
dccid que folo le €fperos 
Al cuerpo de] Efquadron 
Os retirad. Ped, Aragon, 
con ello embaynael azero» 


Vanfe los Señores el Tromperas 
7 1 s; J p zari 


; Ba, 


Dà cartas a Urgel, Bermudo y y Don Rami | 


* Plega 
linda Joy 
Ufcarfe 1 
Aderezos 
Que fin la 
Para quie 
Pues ay m 

, seres 
li. YA vie 
Que refte x 
Pues le ve 
M Key de 
aunque 
el bien que 
RO puedo r 
€] bien de | 


Me Sancho 2 


acele corte 


n Como Reys 
Ach; Guard 


fngido Ri 
Para habla 

afta e] qu 

flo fupue 
que ni pod 
hi con don 
i que del i 
defina ,te 
abrevia pu 

3 prometi 
¿Y Oy lo pr 
m, Engaña 
Que à ti co 


| pero mas 


que engañ: 
y 3 Sanc! 
We los cam 
tantos ojos 
Porque abi 
Mil vezes. 
€ la fed, 
* tan dila 
llegaffe de 
O foy el ] 
upadre s 
Que en ja I 
lorate mu 
Weh Què? q 
his calos, 


ntenta 


ino 


peras — 
d Zat! 


inda joya ; y barbarifmo 
ufcarfe un hombre à si mifmo 
Aderezos de morir: 
Que fin la guerra, ay contrarios 
Para quien morir defea, 
Pues ay melon , y lamp rea, 


"i geres , y boticarios. Vafe 


"n, Yà viene Sancho, defeo 

Que refte ventura igual, 

Pues le veo General, 

Y Rey de Aragon me vcos 

y aunque venga à vèr perdido 
ĉl bien que llego à tener, 

RO puedo nunca perder 


„ĉl bien de haverlo tenido, 


Nt ancho Aulaga en cuerpo con baby, 
acele corte fía à Nuño , y èl eft à fevero 


p C0 Rey. 
"t^; Guardete Dios,que aunque feas 


ngido Rey , en efecto, 
Para hablarte con reípeto; 
afta el que el nombre poffeas; 
fto fupuefto , y que fio, 
Que ni podrás engañarme, 
^i con dones obligarme 
Y que del intento mio 
fita , te vengo à oir: 
l revía pues , que ¿fu Alteza 
à prometi tu cabeza; 


Oy lo pretendo cumplir. 


"^ Éngafado , Sancho , entàs; 
Jue à ti con defengañarte, 
*Ípero mas obligarte, 
que engañando à los demás. 
Y ¿Sancho , quien no tuvierá 
de [os campos enemigos 
àntos ojos por tefligos, 
Porque abrazarte pudiera 
Mil vezes, hafta queel pecho, 
* la fed , y la impaciencia 
* tan dilatada aufencia, 
llegafie à eflàr fatisfecho. 
9 foy el Key , Sancho ,no; 
“padre sì, Nuño Aulaga, 
que en la Batalla de Fraga 
lorate muerto; foy yo. 
"ib. C ue? qué dices ? Nañ No te älteres, 
calos, y, la gcafion 


De Don Juan Ruiz de Alarcón. 
T èn, Plega 3D1o8 qué es el vivir 


efcucha de mi intención, 
Sanch, Sin duda engañarme quieres - 
con el miímo defengaño: 
tu mi padre? mi valor 
pudo engendrar un traidor š 
à fu Rey 1 Nuñ. Qué ciego engaña, 
Si eslicito por reynar à 
fer traidor , quien lo emprendiera, 
fino el que un hijo pudiera 
de tal valor engendrar? 
Por jo que te importa à ti, 
atencion folo te pido, 
y defpues de haverme oido; 
haz lo que quifietes, Sanche Dig 


Nuñ. Doña Theodora de Lara, 


fi muy noble , bella mucho, 
Cautivo mispenlamientos 
en mis juveniles luftros. 
Cegóme el amor de fuerte, 
que no reparara el gufo 

en los publicos defc&os, 
quanto mas en los ocultos. 
No ia igualaba mi fangre, 
que aunque de hidalgo prefumog 
difla un hidalgo efcudero 

de un hidalgo feñor, machoe 
Ella era fangre de Laras 

pero miriqueza fupo, 

y, miindultria conformar 

con mi: intentos los fuy ose * 
Dióme, al fin, la blanca manos 
y quando el filenció obícura 
de la noche de mís bodas 
embidiar mis dichas pudo, 

à laflimarfe empezó, 

de que cayefle en un punto, 
deíde las glorias de un cie'o, 

à un infierno de difguflos; 
pues conoci ( qué verguenza!) 
aunque decirlo reufo, 

por fer importante al cafo, 

imi pelar lo defcubro. 

Conoci, al fñ, en Theodora 
de fu honor perdido, el hurto; 
y que no era yo el primero, 
que amoren fos brazos pufos 
Que venganzas impacientes, 
que reportados difcuríos . 
(¡uzgalo tu ) me tendrian 
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18 
yá refuelto „yà confufo? 

Al fid , porno publicar 

mis afrentas , difsimulo, 
poniendome tl honor miímo 
€fpuela , y freno en un puntos 
No;por efto à perdonar, 

sia dilatar, me reduzco, 
paramejorocafion 

la venganza que procuro» 

El recelofo cuidado. 

los ojos de Argos me pufos, 
aunque para ver mi ofenía 
menefter no fueron muchos, 
pues aun no el curiofo examen, 
empece , quando defcubro, 
que antes de darme la mano», 
gozo de lu amor el fruto 

efe , que del Key Privado. 
era entonces , Don Bermudos, 
padre del de Mompellér. 
Vine , al fin , à hallarlos juntos: 
dentro de mi propia cafa, 

y aunque no en ci alto injuftos 
por los amores paffados, 

la prefentze ofenía juzgo; 

y afsi , defnudé la.efpada. 
zelofo , pero. no pudo 

la razon contra, el poder, 
contra muchos brazos. unos. 
librófe » alfin , y libróla, 

y en un Convento la pufo. 
Yo ,quecomelalboroto. 

vi publicarfe en el vulgo 

mi afrenta, , pues aunque alli: 
no cometicffe Bermudo 
adulterio, la: opinion 

es del honor.el: verdugos 
como de fu gran poder, 

y el pocoque tengo. , anguyo 
impolsiblesla venganza, 
quanto delpechado mudo, 

à fervir à Alfonfo/ el Fuerte 
pirtillagatrra, que tuyo 

«n Fraga; , fangrienta: caufa. 
de fus fonerales lucoss, 

puts quando fe.vió cencado. 
eon poces.hombies.4 de muchos), 
lasarmas, y-fob:e vitta, 

por peicarimas.fegusos, 
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troco fu. Alteza commigo; - 
mas no por ehoa] membrude 
brazo de un valiente Moro 
dexo de quedar difunto. 

Yo , que tendido le veo,, 

en vano al focorro acudo, 

y alsi „le dieron mis brazos; 
en vez. de ayuda., fepulcroz 

la Real fostija , y fello 

le quitè, y el golpe duro, 

de la muerte en un pegafo,, 
cuyos pies fon alas , huy o, k 
que de ekto: , y de llevar fus armas; 
fu fobreviíla , y efcudo,, 

y fer en el roliso , y talle 

un, vivo traslado fuyo,, : 
nacio la opinion., que aun oy, 
afirma , que no es difunto, 

Yo, pues , aunque entonces yà 
la nueva à.la fama efcucho, 
que tu , de quier à Theodora 
d:xé preñada, del mundo. 

la luz hermofa £ozabas, 
remotas Kegtones bufco 

que me dellerso.mi afrertap 
mas que tu amor me detuy0o 
Al Alsia palo, y. el nombre», 
junto con la tierra , mudo, 
todo por trazar mejor 

la venganza que procuros, 

y aora , que de los. años 

me aflegura el largo.curío: 

el efe&o de efte intento, 

y que del esfuerzo.tuy o: 

las nuevas,» determinaron: 
mis vengativosimpulfos, 


viendo en mi.de Alfonío.el Fuertfs 


tan verdadero.traffumpto, 

que 3quantos.le conocieron», 
engañar mil. veces pudo, 
buelvoà Aragon ¿emprehender;. 
el engaño: que executoy, 

cuyo buen fin, la, fortuna 

con diícordias me difpufo: — — 
los mas Grandes deelte Reyno: 
lo han creido y2, y, por.puntos»' 
quantos Lugares vifito;, 

&mi obediencia reduzco,, 


el proves 
honrart 
Poderofo 
Menos qu 
Mi venga: 
u amor 
€ mi lea 
Mas mira 
ayudarlos 
Me obliga 
Y foy tu j 
Canta part 
Y por elo 
3crecentai 
ey de Á 
"hcb Valga 
Que no es 
*$ verdad 
Que es ell 
as, ay: 
tan defdic 
Como def 
*n mi fue 
d quien la 
lino 3 San: 
Combatir 
tan contr: 
1 padre 
dicen bras 
Mi palabr: 
mi obliga 
Mi amor, 
Y mi hono 
Me pague 
Muriendo 
*mor , qu 
Con el larg 
honor d 
tola la ver 
emo , qi 
Que es efte 
Mas el am. 
à vengan 
icen y qui 


|. que no : 


as qué 
Precipitad 

*yno di 
Lomo es g 


t] provecho, Sañchó ; es tuyo, 
honrarte j y vengarmé afpiro, 
Poderofo es Don Bermudo, —— 
Menos que por efe medio 
Mi venganza no affeguro. 
Tu amor , y mi agravio han fido 
* mi lealtad los verdugos; 
Mas mira fi te es forzoío 
ayudarlos , pues el uno 
Me obliga à jufta venganza, 
Y foy tu padre , y te cupo 
tanta parte de mi afrentas 
Y por el otro , procuro 
ACrecentarte , halta verte 
ey de Aragon, y del Mundo. 
heb. Valgame Dios! es pofsible, ap 
Que no es fueño lo que efcucho? 
*$ verdad: Sagrados Cielos, 
Que es efe mi padre Nuño? 
as , ay de mi! fiendo yo 
tan deldichado , qué dudo? 
Como defventuras rales 
*n mi fuerte dificulto? 
| 3 quien la fortuna ayrada, 
fino à Sancho Aulaga, pudo 
Combatir con tantos vientos, 
tan contrarios , y confufos? 
ti padre , fuagravio , un Reyno 
icen bramando los unos: 
Mi palabra , mi lealtad, 
Mi obligacion los fegundos. 
Mi amor, que adoro à T'hercía, 
Y mi honor , que el padre fuyo, 
Me pague de mi opinion 
Muriendo , el agravio injufto 
“Mor , que yd eítà el agravio 
Con el largo tiempo oculto, 
Y honor de borrar la afrenta, 
Ola la venganza pudo. 
emo , que defcubra el tiempo, 
Que es efte mi padre Nuño, 
Mas el amor paternal, 
la Venganza , y Reyno juntos 
icen , que mucho no alcanza, 
«€ que no aventura mucho. 
Mas qué esefto * donde vuelas 
Precipitado difcurfo? 
tyno dixe? en mi lealtad 
Somo es pofsible que cupo 


==> 


De Don Juan Ruiz de Alarbon, 


ni aun el primer movimiento 
de tan deteftable infulro? 

Mas fi ygayó en mi padre 

la mancha infame , que muche 
que peque la fangre mia, 

de los humores que tuyo 


, Aquel ; de quien la lieredét . 


Mas no , Sancho , no difculpai 
por la inclinacion el yerros 

la fangre inclinar os pudo, 
mas fobre ella al alvedrio 


' dió el Cielo imperio abfolutos 


zedaála ley la ambicion, 

lo provechofo 310 julio, 

fed leal , que fi primero, 
quando mi pecho no fupo 

fi era Alfonfo el Fuerte , 0 nój 
el queà la Reyna fe opulo, 


. eftabades en fervirla 


tan firme , yà que no dudo, 

que fe le opone un traidor, 

y que es Alfonfo difunto, 

mi obligacion fe acrecienta, 

fin que lo eftorve , fer Nuño 

mi padre , que afsi la ley. 

Juftamente lo difpufo: 

fi esmucho lo que ganaba, 

fendo traidor, de ello arguy& 

mi valor, que fer leal, 

perdiendo poco , no es muchos 

fi fer por reynar traidor, 

dixo,que es licito alguno; 

fue quando la tirania 

daba los Cerros del Mundo: 

fue quando idolatras pechos 

no temieron fer perjuros: 

fue quando el vaílallo al Rey 

natural amor no tuvo: 

mas oy ,que la fuccefsion 

les dá derecho tan juító: 

oy, que ebamor fe deribas 

por legitimo tranfcurfo, 

de los padres à lo: hijos: 

oy, que el Chriftiano Yugo 

à cumplir los juramentos 

obligan los eftatutos,. 

€omo por reynar podrà 

decir que es licito alguno) 

fer traidor , fin que tenga, 
Ca ` . lexos 
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lexos del Chrifitano culto, 
mucha ambicion , poca ley, 
fangre vil, y pecho bruto? l! 
Nu, Què dudas? qué te fufpendes 
Sanch. Defpues de varios di(curfos, 
vengo àrefolver , que tu 

es impofsible fer Nuño: 


y fsi , ómudar parecer; 

pucfto que yo no le mudo; 

o apercibe à refillir 

à mis Soldados los tuyos, 
Nuñ. Empeñado y Sancho , eftoy1 
Sancho Yo refuelto. 
Nai. Yo procuro tu aumento. 


Sedis 


fld, ; . Si lc 
fe rinden! 
qué ha dí 


taneh, Alar 
%4.1.Dond 
Md. Gen 


engaños fon, que fabricas, Sanch. Yo tu caftigo. el que te 
porque quien tal hijo tuvo Nan. Yo foy tu padre. Sanch, Difuntà accion t: 
como yo , incurrir en culpa es mi padre : toca al arma. Ancha Si ten 
de infame traicion no pudo; Nun, Alarma ? pues fepa el mundo ; Ventaja, 
ni fer liviena mi madre, quien foy. ldi, Tu 
ni dado que del conyugio. Sanch, Tente , no lodigas , tente, Que te en 
la ley violaffe., dexáira Nuñ. Si no te reduzco, Oye. To 
de matará Don Bermudo he de publicar quien foy. Dd. Viva A 
mi padre entonces y fi fuera Sancha A quien lafortüna pulo *hcb. Què e 
Rey de Ganges ,al Danubios en ua lance tan efirecho? tal noved 
y afsi, no folo de intento, Na, $i yo no foy padre tuyo, €l Campc 
por lo que has dicho , no mudo, Por que temes que lo diga? ue incie; 
ero elloy en él masfirme, Sanch. Para dañarme eres Nuño, Os mas a 
pues à ti mifmo te efcucho, mas no para obedecerte ferél, y 
que no eres Alfonfo el Fuertes en intento tan injuito. efti yà i! 
con que ya deltodo juzgo — Nuñ.Pues (i no has de obedecermes toda fug 
fin efcrupulo mt intento, que foy tu padre divulgo» | ; Que noces 
y el de la Reyna mas jufto. Sanch. Pues ,0 yo he de ler traido»  |1!.1. Fn c 
Nun. Hijo. Sanche No me llames hijo» ò tu decirlo , qué dudo es locura 
Mi. Vive Dios , fimo teduzco. en decirlo yo primero? folo à to: 
tu proterva obítinacion, fepa Aragon , fepa el Mundo. Y es meje 
que para caltigo tuyo, Nun, Tente , por Dios, hijo , calla fujetarfe 
he de publicar yo tifmo, que no mi mal , (ino el tuyo, Que inuti 
que foy yo tu padre Nuños , à rcfrenarte me obliga. Bo, Viva À 
la liviandad de Theodora Sanch. Pues fi enentrambos es uno Que es fir 
fabri de mi boca el mundo; el daño de publicarlo, en refiftis 
porque afsi muriendo yo callemos entrambos , Nuño», que me a 
' à las manos de un verdugo; Contentate con que pueda | que es m 
por padre , y por madre feas. . efto con mi pecho el tuyO», Puede im 
fabula infame del vulgo. y dexa que en lo demás pero no | 
Sanch, No importa, no, que mis hechos execute el fuero jufto q e tan n; 
fabrin defmentir los tuyos», de la lealtad : toca al arma. ldt Qué « 
y mi valor tus engaños; Nuñ. Toca alarma , y muera Nuño> morir yo 
que nadie creerá , que pudo que engendro fu patricida. *ld. 1.Pues 
Sol ,que tanto refplandece;, Sanch. Sabe Dios , que lo rehulos Pues à tu 
tener padres.tan obícurass, pero la ley de leal, ate à pr 
y aísi, à decirlo te anima contra la fangre executo.  Panfe Y. Quitan 
del tiempo el largo diícurloz Salen tres Soldados». conto aneh, Què 
tambien de los años yo Sold. 1. Elto es hecho. 8514.3 Es cabo. CE Molds Sólo 
paranegarlo me ayudo, que nunca al fn la verdad, al Rey.S 
pues yà , aunque mi padre fueras; aunque corra tempeltad,, kA me ale 
no te conoce ningunos, flexa de falir al puerto. Modems] 
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*il4,; . Si los Grandes; obligados, 
fe rinden! à la razon, 
qué ha dt hacer todo Aragon? 

j Sale Sancho. 

tarch, Al arma al arma , Soldados; 

*4.x .Donde vàs? Santhi Al arma tocas 

der. General , quienba de fer 
el que te ayude à emprehender 

accion tan injufla , y loca: 

ch, Si tengo en razon , y en gente 

, Ventaja , qué reíta ya? 

ld.1. Tu Campo te moftrarà, 
Que te engañas brevemente: 
Oye. Todos dentro» 

Ud. Viva Alfonfo el Fuerte. 

“ach, Qué es efto * quien ha caufado 
tal novedad ? Solda. Informado 
€l Campo, de que fu muerte 

ue inciérta , y quede Aragon 
Os mas ancianos confielían 
ferl, y fu mano beían, 

efti yà à fu devocion 
toda fu gente. Sanche Mirad, 

; Que noes Alfonío , Soldados. 


Vld.1. En cafos tan comprobados; 


es locura, y noléaltad 
folo à todos refiftira 
Y es mejor , fin duda alguna; 
fujetarfe à la fortuna, 
y Que inutilmente morir. 7 
deht. Viva Aifonlo. $o/d. s. Yà hevrás vifo, 
| que es fin fruto tu defvelo 
en refitlir. sancha Sabe el Ciclo, Ape 
quc me alegro , aunque refilto, 
` Que es. mi padre , y la razon 
Puede impedir los intentos, 
Pero no los movimientos 
h de tan natural paísion. 
Ya Qué dererminas¿Sanch. Mil veces 
yy morir yo folo leal. 
4.1 .Pues yà no eres General, 
Pues è tu Rey no obedeces: 
ate à prifion.. 
Quitanle la efpada y y prendenlo, 
"cb, Qué traicion! 
ld. Solo es.sraidor quien fe opone 
al Rey.Sanch.La lealtad me perdone, api 
heme alegra là prifion. 
"s dents No le mateis , aguardads 


Berm, dent, Tened , noe dels látnuerte; 
Soldados. S7/4.1. De Alfonfo el Fuerte 
viene yà la Magefad, 
de todos obedecida, 

Salen Nuño , Bermudo » "Urgàl , Berenguilg 
Pédro Ruiz 5 Momipellir y Don Ramon >23 
Zaratàne 

Na. Amigos , la fortaleza 
de mi Reyno, y mi grandeza; 
fundo folo en efta vida. 

Sold.1. Por fu ciega obltinacion 
le hemos prelo, Nuñ. El General 
fitve aísi como leal 
à quien le dio fa baltón, 

y vofotros haveis hecho 
tambien lo que osha tocados 
mas quando delengañado, 
perfuadido , y tatisfecho 

de que foy Alfonío , elte 
Sancho , fec? fu valor 

tan conftante cm mi favor, 
quanto en mi daño lo fue. 

Berm. Su vida , fe&or, te importas 

Zar. Yà , Sancho no me dareis 
uñada , aunque os enojeis, 
que el Rey las uñas os Corta» 

N45. Sancho, efcucha. | ap. 

Bereng. Quando vi ap. 
en Palacio el poítrer dia 
à Therefa ¿no tenia 
al cuello elta vanda 1 Sis 
ella es fin duda , ya fon 
cierras mis fofpechas : Cielo$z 
venganza piden mis zelos, 
yo bufcare Ja oca(ion. x 

Momp. Padre, efcucha 5 (i advertifteg : 
efta vanda notenia ` 
al cuello mi hermana , el dia 
que en el Palacio la ville? 

Ber. Si mal no me acuerdo , es ellas 

omp. Pues con efto he confirmado 
mi fofpscha , y ha llegado 
à fer rayo la centella. — sacada dagaà 
Vive Dios , que he de matarlo, 
aunque lo defienda el Rey. 

Berm. Hijo,'tente, Voizp. Qué leys 
padre , te obliga à librario? 

Berm. No visque el cattigo hard 
mas publica nuelira afrenta? 

; ^ Manag. 
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Momp. Pues que Lu favor obftenta, 
la afrenta es publica yi. 

Berm. Hijo , en negocios tan graves 
daña el arrojado ardor; 
yo foy viejo ; y tengo honor, 
gy sé lo que tu no (abes, 
mejor remedio pretendo: 
hafta aora lo perdido 
es poco , porentendido 
note des, que yo me entiendo, 
Porque no pierda opinion 4p» 
fu madre Doña Theodora, 
es fuerza callar aora, 
de amparerle la oeafion, 

Sanch. Daros la obediencia aqui, 
bien veis que me ha de dañar, 
y dari que fofpechar, 
feñor , de vos, y de mi; 
pues me he rendido forzado, 
y lo que he debido he hecho, 
dexad que oculte mi pecho 
el contento que me ha dado 
verosyà Key de Aragon; 
fi bien os puedo afirmar, 
que à poderos eflorvar 
la tirana polefsion, 
venciera en mi la lealtad 
à la fangre : eíto os confieffos 
y afsi , pues me importa, prefto 
ila Corte me llevad, 
que pues yá es fuerza que os den 
la Corona , y la obediencia 
la Reyna , tendre licencia 
de obedeceros tambien 
entonces, fin que arguir 
me puedan de deslealtad. * 

Nuñ. Dices bien : prefo llevad, 
pues no puedo reducir 
fu proterva obftinacion, 

à Sancho Aulaga. Sanch. Primero 
daré la vida alazero, 

que à la Reyna de Aragon, 
Petronila . no obedezca 

por legitima feñora, 

Nx, Effe es jufto intento aora; 
pero quando ella me ofrezca, 
defpues que me conociere, 
la obediencia, mudaràs 
parecer, ò morirás, 


Sanch, Lio que Petronila hiciere; 
haré entonces difculpado, 
Nuñ. À Zaragoza marchad. vafe 
Ped.De rayos de tubeldad — ap» 
me efpero ver coronado 
prelto , Petronila hermofa. vafe 
Rar. Aora, enemiga fiera, Ap» 
verás li Ramon te hiciera 
cox fu mano venturofa. Vafe 
Urg. Hijo, prello pienfo hacerte, ap? 


masque imaginas, dichofo. pafe 7; 
» 


Bereng.Kabiando voy dezelofo.s a) 
Zar. Huelgome , que yá la muerte 
no me dareis can refuelto, 
que por mal confiderado, 
el Leon os ha humillado, 
y pollino os haveis hecho. Pafe 
Sanche Prefo và , Therela hermofa, 
el que bolver vencedor 
te prometio : tu favor 
contra la fuerte forzofa 
poder , leñora , no tiene, 
aunque por efte camino 
mis intentos imagino 
que la fortuna previene. 
Y tw, Reyna, pues he hecho 
quanto pude , yà cum pli 
mi obligacion; y fi aqui 
refuelve à callar mi pecho, 
que es mi padre quien fe oponé 
aleve à tu Mageltad, 
folo efte error la lealtad 
-àun hijo fuyo perdone, 


JORNADA TERCERA; 


Salen Nuño ,J Bermudo» d 
Nw, Bermudo , yá que á mi imperio 
etronila eftà fujeta, 
con que en potlefsion quieta 
me juzgo de efte emisferio, 
importa que la ocafion 
evite , que donde elta 
la paz tiertia , podrá 
caufar nueva alteracion. 
Del Reyno los poderofos - 
mi privanza folicitan, 
Y yacontra mi fe irritan, s 
de lo que os quiero, Me 


Vos folo. 
Que por! 
*floy de y 
y lealtad | 
Y afsi , p 
de rnis £a 
Que de la 
YO efè fe 
de modo 
emos de 
Que ning: 
Lepa que | 
&fsi fe cor 
qué prete 
n vuc ftr, 
1 bien me 
tàn retira: 
fe&alandc 
fe podrih: 
tratamos 
tn Palaci: 
hi de nec 
Porque n« 
alguna en 
pues la er 
tepofar ; 
me dadd 
ermudo 
Porque y« 
à ocafior 
gente , la 
toda, gra 
Que es ma 
Porque de 
daros lla 
la del cor 
wi, Bien p 
à à igual ar 
7. Qué d 
LUN Ta 
Queden a: 
Dará vern 
Nui. Quand 
de yerros 
aya hech: 
de fu cur 
Como no! 
da fe , y 
del fecre: 
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Vos folo fois mi Privado, 
Que por la antigua experiencia, 
*floy de vueitra prudencia; 

Y lealtad bien informado; 

Y afsi , para que goceis 
de mis favores yde fuerte, 

Que de la embidia , y la ipuerte 
YO efié feguro , y lo elieis, 
de modo , Bermudo amigoy 

emos de vernos los dos, 

B ninguno (ino vos 
‚Cpa que privais conmigo: 
afsi fe configue el ân 
Qué pretendo , y pretendeise 

n vueftra cafa teneis, 

! bien me acuerdo , un jardirk 
Un retirado , que alli; 
feñalando puetto , y hora, 
fe odi hacer lo que aora 
tratamos : que defde aqui 
*n Palacio „ni de dia, 
hi de neche haveis de entrar, 
Porque no os pueda encontrar 
alguna embidiofa efpia, 

Pues la emulacion no fabe 
tepofar 5 para efte fin 
me dad de vue hro jardin, 

ermudo amigo , una llave, 

Porque yo envicndo difpucfta 

à ocafion , y queno pala 
Bente ,la goce. Berme Mi cafa 
toda, gran feñor , con ella, 

Que es maeftraabrir podeis, dafela 
Porque de toda no dudo 

daros llave, fren Bermudo 

«la del corazon teneis. 
wil, Bien pueden finezas mias 
¡igual amor obligaros. 

lor, Qué dia he de aguardarosz 
tñ. Todos los feftivos dias 
queden aqui feñalados 

Pará vernos. Serm. A que hora? 

Nui, Quando:la eftrellada Aurora: 
de yerros enamorados, 

aya hecho la mitad 
de fu curfo ; mas primero y 
Como noble Cavallero, 
la fe , y palabra me dad' 
del fecreto, Berme Si. el fecreto 


mi provecho no mirára;, 
el mandario.vos ,baftara: 
como quiea [oy la prometoz 

Nuñ.Pues ¿Dios ¿que ya losdos 
podemos dar ,conhablar 
tanto à folas , queembidiar.. 

Bern. Mil años os guarde Dios: 
Efo es fer Key , efloes dir apy 
de julo , y prudente indicios, 
pues fabe premiar ferviciosy 
y quexas fabe evitar. — vafe 

Nuñ, Enemigo alsi el efe&o,. 
la mentiroía privanza 
le difpone ¿mi venganza 
fin peligro ,y con fecreto, 

Salen Don Pedro Sancho ».$- Zaratàna 

Ped. Poniendo en execucion, 
feñor , vuetflro mandamiento, 
viene rendido, y contento, 
libre yá de la priñon, 

Sancho , ¿daros la obediencia» 

Sanch. Pues Petronila os.la.dió,. 

à fu exemplo tengo yo a 
para lo.mifimo. licencias 

los labios pongo en la planta, 
conque vueftra Mageftad 

venza el mundo. Nan. Conde, alzad; 

Sanch. Vueltra mano me levanta; 
con merced antes llegada 
à alcanzar , qué à merecery, 
para mo&rar fu. poder 
con hacer a!go de nada. 

N55. En un valiente Soldado 
no.ay definerecido honor, 

y aun.no he premiado el valors, 
y lealtad,quehaveis moftrado 
en defenfa , y en fervicio 

de mifobrina3-y afsi, 

hace , aunque fue.contra mì, 

el cumplir con;.vuellro oficios. 
que.os quiera, ettime , y alabe,, 
que en la. materia que digo, 
folo fabe-fer'amigo 

quien fer enemigo fabe. 

Pei Y, feüor.que vueftra Alteza 
contan prodigosfavores 
obftenia.los refplandores 
de fu.poder ,.y. grandeza; 
Àfuplicaros. me asrevo;. 

: que 
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que enlo que haveis prometido que no parece (eñor; 
lo molireis tambien. Nux. No olvidg mas yo ,que tantocelebró 
lo mucho , Azagra, que cs debo: vueltra largueza , y poder; 
prefto vereis el efe&o, hafta quando he de leer 
Ped. Y prefto feré dichofo, el titulo del celebro? 
fi merezco fer efpofo Nuñ. Pienfa tu, qué puedo darté; 
de tan divino fugeto. que convenga contu eftados 
Nuñ. Y porque empiece à premiar; Zar. Yo foy ,feñor „inclinado 
puefto que no fatisfago mas à Minerva , que à Martes 
vueftrosmeritos , os hago : dame un Govierno , y verás 
mi General de la Mar. en Zaratán un Solón; 
Ped. Mil años os guarde el Cielo, y por fi de mi opinion 
que efte brazo haveis de ver, poco fatisfecho eftàs, 
que ofrece à vueltro poder oye ,que te he de mcftrar 
todo el imperio del fuelo, — vafe quanto alcanza mi capricho; 
Zar. Por lo que de efta merced que en Zaragoza fe ha dichog 
como à criado me toca, que pretendes reformar 
pongo en vueftros pies mi boca; leyes , coflumbres , y fueros, 
que en efte oficio creed y yo con efte cuidado 
que nadie faldrà mejor eftos puntos he penfado, 
gue mi dueño de fu empeño, que dira tus Confejeros» 
que es tan buen feñor mi dueño, Saca un papel, 


Let» Primeramente , porque fon los pleytos 
pefte de la quietud , y las haciendas, 
pague todas las cofias el Letrado 
del que fuere en el pleyto condenado; 
pues temiendo con efto el propio daño, 
darà al principio el jufto defengaño, 
y las partes con elto no teniendo 
quien en caufas injufias las defienda, 
menos pleytos tendrán , y mas hacienda: 
ltem , porque las frutas quando empiezan 
fe venden caras , y defpues baratas, 
efto fe haga al reves, pües es tan cierto; 
que eltán al empezar verdes , y duras, 
y. defpues fazonadas , y maduras. 
Item ; porque haver pocos Oficiales 
mecanicos , y pocos Labradores, 
encarece las obras , y labores, 
no fe admitan fus hijos al etudio 
de letras , ni por ellas 3 las plazas 
de Juezes ; puesfi llegafle un hijo 
deun Defpenfero à ferlo , es evidencia, 
que fupuefto que es gato por herencia, 
aunque efte del leon puelto en la cumbre, 
buelve , en viendoel raton , à fu coftumbre; 
Item „que , à no fe prendan los que juegan, 
9 cn los nay pes fe quite el dos de elpadas, 
Porque tiene las gentes engañadas: 

con 
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tén licencia del Rey publica luego, 
9 quitenle ,ó no prendan por el juego; 
pues permites venderlos , y no ignoras; 
que no pueden fervir los naypes de horas; 
Itemque nofe impongan los tributos 
en cofas à la vida neceffarias; 
mas folo en las que fueffen voluntarias, 
en coches , guarniciones de veftidos, 
en juegos , fieflas, bayles, y paíleos, 
pues ninguno podrá llamar injufto 
el tributo que paga por fu guko. 
ltem ,fu Mageftad venda las plazas, 
y oficios, pues havramil que las compren; 
y llevar puede el precio con derecho 
3 quien dà de una vez honra , y provecho» 
Item , que no deftierren ¿las Damas 
de hombres cafados , pues fe irán tras ellas, 
y tendrán fus mugeres con fu aufencia, 
como dicen , tras cuernos penitencia, 
Ttem , que no fe ocupen los varones 
en oficios que pueden las mugeres 
exercer , que un varon ,que fer pudiera 
Soldado, ò Labrador , no esbien que venda 
hilo , y feda fentado en una Tienda. 
Item , que quando ay Toros , à otras Fieftas; 
losducfios de terrados los arrienden 
abaxo , porque arriba tyranizan 
el precio , y les dàn mas que juflo fuera, 
por no bolver à andar tanta efcalera. 
Item , que à losque premias con oficiosj 
no aleguen el gozarlos por fervicios, 
pues al pedirlos , por merced los piden, 
y no te han de obligar, pues fe los dite; 
con la mifma mereed que leshicifte, 
Item „que pues , por mas que los per(igneri; 
nunca al fin fe remedian los garitos, ; 
como de Naypesel Eltanco arriendas, 
de gariteros los oficios vendas. 
Item , porque no puede confeguirfe, 
que no anden rebozadas las mugeres, 
fe tapen las rameras , pues con etto, 
por la opinion , las otras es muy cierto; 
que andarán con el roftro defcubierto. 
ltem. Ns». Baila. Zar. Si bafta, fi he mofirado, 
que foy para un Govierno acomodado. 


Nuñ» Mil ducados te doy por los arbitrios. 


Zar, Vivas milafios , voy por la libranza 


para que firmes : e] primcro he fido, 
que por fer arbitritta ha enriquecidos Vafe 
Nang 
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Nu. Hijo , dame mil vezes effos brazos; 
que por gozarlos fe-abzafaba el pecho. 
Sanch, No menos defeaba yo ekos lazos, 
fi bien la ley de la lealtad ha hecho 
tan jufta refitencia. Nui. l'odo ha fido; 
haver conmigo en opinion crecido. 
Sabe , que yd he trazado mi venganzas 
en lu miímo jardin he de dir muerte 
à lolas à Bermudo, Sanch. De qué fuerte? 
Nui, Con efa llave , que me ha dado él mifmo 
para verle de noche con fecreto, 
que fingiendo, que él folo es mi Privado, 
y viero que lo.encubra resirado, 
por no caufar embidias , he difpuelo 
vengar mi afrenta en fu jardin , de fuerte; 
que cl (olo fepa pque le dàla muerte 
Nuño Aulaga , en venganza de fu agravio. 
Sanch, Hete:de acompañar? 
Nuñ+. De ningun modo; 
antes , para evitar toda fofpecha, 
la noche que yo vaya á executarlo, 
à Petronila has de aísiflir 5 y advierte; 
que te finjascon ella de mi fuerte, 
y de la fuya pefarofo : empieza 
à moftrarla aficion, que haíta fu Alteza 
de grado en grado pienío levantarte, 
y con la mano fu Corona darte. Vafe 
Sanch, Qué maquinas fon eftas 1 que combates, 
temores , penas, dudas, confufionesS. 
Aora ¡tan conftante amor te opones,, 
ciega ambicion * Aorade Theseía 
quieres que olvide la adorada emprellas 
Antes mihumilde eftado lo impedia; 
y aora que mi dicha melevanta 
à poder merecer belleza tanta, 
tan nuevo penfamiento me divierte? 
mucho. repugna à nueftra onion la fuertes 
mas no , T'hereía. , no , no ay mas.teforo;. 
ni Reyno ,que gozar el bien que adoro, 
tuyo he de.fer ; mas yà el amor me acuía,, 
que no es tu fino amante el que no efcufa 
la muerte de tu padre 5 mas fe opone 
selpondiendo el honor , que amor perdones: 
folo muere el agravio en la venganza, 
y el demi padre con razon me alcanza; 
y pueshas de ignorar que es padre mio 
quien mata al tuyo , y quando lo eitorváras 
nada con.tal inezá te obligara, 
pues ng puedes faberla a que me alix? $ 
eS; 


Salen 
"i. Qué fit 
*s eta? Q 
ligen tü: 
Querida T 
abla por 
Puedes de 
ye itup 
fre Señor; 
1 9tro reme: 
!demim 
la Ocafion 
dada pudi 
Obligarme 
hi à decir 
9 que con 
efde el p 
€ mi juve 
*on inclin 
de Sancho 
0 fer de 
O tuyo en 
quele deb 
fu langré 
Mas oy qu 
eun T'iti 
Sancho el 
Y que del 
lega yà à 
da que inc) 
Y en mi pt 
Con el gul 
y alsi. Bert 
Que afsi el 
ermudo 
*fiora de 
u pienfa 
€ Palacic 
O quife af 
e fu inqu 
| Pero no fu 
tía , fino 
que la Re) 
e Sancbc 
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$8 elta $ Qué fentimientos 
igentas penfamientos, 
Querida Therefa mia? 
habla por tu vida: à quien 
Puedes defcubrir mas bien, 
Que à tu padre tu pafsion? 
te Señor ; fi el tormento mio 
Otro remedio tuviera, 
1 de mimal eftuviera 
“Ocafíion en mi alvedrio, 
dada pudiera conmigo 
Obligarme 4 declarar, 
hi à decirte mi pelar 
9 que con verguenza digos 
efde el primer verdor 
* mi juventud me inquieta; 
Con inclinacion fecreta, 
de Sancho Aulaga el amor. 
0 fer de mi calidad 
lo tuvo en jufta oprefion; 
Quelle debe efta atencion 
lu fangré à miceguedads 
Mas oy que le miro honrado 
e un Titulo , y que la fama 
Sancho el valiente le llama, 
Y que del Rey es Privado, 
lega yà à fer eleccion 
la que inclinacion ha fido, 
Y en mi pecho ha confentida 
COn el guíto la razon; 
Y afsi. Berm. Calla, puede fer 
Que afsi olvides, que es tu padre 
ermudo ,y que fue tu madre 
Ithora de Mompeller? 
u pienfas , que te he facade 
€ Palacio , aunque fingir 
O quife afsi , por vivir 
e fu inquietud retirado? 
Pero no fue , no, ocafion 
*(la , (ino haver fabido, 
ue la Reyna ha confentido 
e Sanchola pretenfion. 
Pofyible es , que fe te efconde, 
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alque oy celebras privados 
No adora Doa Berenguei 

tu hermofura ? no es galan? 
mil titulos no le dàn 

los del Condado de Urgell 
pues que locos penfamientos 
te divierten $ buelve en tl, 
y.lo que te he dichoaqui 
mira con ojos atentos, 

fin otros inconvenientes, 
que no puedo declararte, 
que vive Dios de matatte 
primero quetalintentes, vafe 


Ther. Que me matarás primero 


que tal intente ¿que importas 

ningun temor me reporta 

de morir , pues de amor mueros 

A qué muerte , à qué delito — 

no me expondrá mi impacienciag 

G «n la mifma refittencia 

fe enfurece el apetito? 

Vive el Cielo , que he de fer 

tuya , Sancho : mi alvedrio 

no es de mi padre, que es miog 

y yo tengo de efcoger 

efpofo , íi al mundo pelas 

vaior tienes , y yo amor, 

y armada de tu valor, 

no teme alimundo T'hercfa, 
Sale In?s. 


152: Qué es efto, Señora ? Ther, Inésg 


juftas impaciencias fon, 
€on que mi ciega pafsion 
llega al extremo que vés. 
Toma el manto , y bufca luega 
à Sancho Aulagael valiente, 
dile, que yá ne confiente 
mas dilación tanto fuego, 
que à verme efta noche venga 
Da pot 


* 
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por el Jardin à das doce. 


Inès Puces no adviertes.Th;y.Quien conoce, 


que es loco amor, no prevenga 

peligros ; pues cierta eftàs 

de lo que puede conmigo, 

parte al punto , haz lo que digoz 

y nome preguntes tas, rafe 
Inés. Ella es la milma ocafion, 

Berenguel ,que has deleado, 

libera] me has obligado 

3 ayudar tu pretenfion. 

Pues de la noche aífegura 

la obícuridad nueftro intento; 

logra de tn penfamiento 

por engaño la ventura: 

que Bermudo mi feñor, 

quando llegaffe à entenderlo, 

pienfo ha de agradecerlo, 

que esde tu parte en tu amor. Vafo 


Salen Mol'na, y Vera, valentomes, de noche 
Moli», Hafta quando hemos de fer 
, €flafermo: de eftaefquina? 

Kers Eflo es meneñer , Molina: 

el que fitve ha menefter 

paciencia. Molig. Vera, el eàn 

cada meche aqui en efpia 

hafta que nos echa el dia, 

fin frmto , noha de canfar 

àun marmol? 
ver. Don Berenguèl fe entiende; 
Molin. Quizá no entiende: 

fi cl à Thercía pretende, 

y ella fe mueftra cruel, 

que firven eftos extremos? 

Hala de obligar à amalle 

con que nofotros la calle 

toda la noche guardemos? 

Sale Zaratàn defatacandofe aprifaz 

Zar. Hà Defpenfero ! mal aya 

quien de Judas te ordenó. : 
Moli» Quien vá? Zar.Quien fe và. 
Mo'in Quien? Zar. Y o. Ver: Aguarde. 
Zar Antes queme vaya, 

dexad que me vaya, 
Molin. Efpere; 

y efie enigma nos explique. 


, Zar.Luego buelvo.>/0lim.No replique;, 


Zar, Pues despues fi el cafo hedisre, 


perdonen, ver. Acabe, digag 

Zar. Zaratinfoy , un criado 
de Pedro de Azagra: ha dado 
fu familia, que enemiga 
es fiempre del Defpenfero, 
en chuparle cierta bota 
de un olorofo candiota: 
dexadme por Dios, que mueros 

Molis.Profiga. Zar. Sapo tan biem 
probarlo el ladron, que hinchà 
la bota , y al vino echo 
tal cantidad de hoja sèn, 
que quantos de eila bebimos 
pagamos la reincidencia, 

y conoce en la correncia 
à los queen el hurto fuymose 
Embiome mi feñor 
à un recado 5 y el tal vino. 
tanto ha obrado en el camino; 
que parezco medidor 
de tierras , pues mis calzones: 
fon teltigos, que he dexado 
Sale Bepenguèl , y efcuchas. 

quantas calles he paffado 

, feñaladas de mojones; 
y porque el recado aguarda), 
que xo llevo.tan defpacio, 
Sancho el valiente en.Palacios, 
que es eda noche de guarda. 
del Principe : à la eftafeta. 
le dad licencia los dos, 
ò foltar? , vive Dios, 
la lazada a la agujeta, Vaf? 

Mol, Por Dios , que es.entretenidas 

Ver. Graciolamente ha contado 
fu hiitoria, 

Bereng, Y yo me he alegrado; 
amigos , de haverle oido, 
que es etta noche de guarda 
Sancho, 

Mol. Señor , pues eifte la platica$ 

Bereng. $i , y, confifte 
la ventura que me aguarda 
en ello ; llegad conmigo 
á la puerta del Jardin 
de T'herefa , que oy el fin. 
de mi efperanza con(igo 
con un engaño , que pudo: 
BSE0car el interés Et 

son 
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De Don Tuan Ruiz. de Alarcon. 


tiw Camarera Ins, 

por cuyo medio no dudo, 
Que oy he de tener venganza 
de fu deíden, y el favor 
de la vanda , en que fu amor 
à Sancho le dió efperanza. 

: sal: Inés à la puerta» 

Des, Es Berenguél? Bereng, Es Inès? 
nès, Yo foy > mas que gente es effas 
ereng, Si pueden , fin que Thereía 
lo entienda , entrar los que vés) 

perfonas de pecho fon; 
y en cofasde tanto pelos 
Para qualquiera fuceflo 
| importa la prevencion. 
nès. Entren 5 mas quedenfe aquí 
| trisefta yedra efcondidos. 
Ber ny. Eftad fiempre apercibidos. 
¡Urimanj: Molina y y Vera > y van an= 
| dando for el teatro imis , y Berenguel, 
como à obfcuras, y conte Atos 
|! Mj; Morir fábremos por ti. 
Anos. T herefa età en efla fuente, 
| logra de fu amor el fin, 
y no temas que el Jardin 
difta efpacio fuficiente 
de la cafa , para dir 
feguridad à tu intento. 
, Sale Therefa» 
Wher, Abrafado penfamiento, Apo 
yá no-es tiempo de dudar 
lo que haveis determinado 
con amor. (zès. Aqui , leñora,, 
ent eque ta pecho adora. 
Ther Sancho mio? Bereng.Dueño amados 
Ther, Todo ello fabe emprehender 
quien tiene amor. Inès. O yo : tentes 
que el Jardin fiento gente. 
Ther, Ay de mi! quien puede fer? 
Bereng. Pues mi valor teaffegura, 
pierde el temor. Cher. Los oidos 
apliquemos efcondidos 
de efte nido en la efpefura., arrimanfe 
> Salen Bermudo , y Nuño. 
—Kuñ.Eltamos folos, Bermudo? 
Berm. Tan folos , que de efa fuente 
puede el randal folamente 
. romper elfilencio mudo. 
, Ver: Dos hombres fon : quien feràng 
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Moi. O fon griegos de efta troya; - 
O fe mueven por tramoya 
las figuras de arrayán, 

Berm. Aqui vuellra Mageftad 
puede affentarfe. 

Nuñ. Bermudo , aífentaos. 

Sieutapnfe Nuño , y Bermado , de fuerteg 
que àfus efpaldas effón Tberefa y Bes 
réeugad! , y tnis, 

Ther. Què calo pudo ap» 
caufar tan gran novedad? 

El Rey , y mi padre fon. 

Ini;. En grande p:ligro eftamos; 

Bereng, Lo que platicanoygamos — afa 
con filencio , y atencion, 

Nu. Bermudo , acaío teneis 
memoria de Nuño Aulaga? 

Berm. Si (eor, y en lo de Fraga 
con vos fe perdió. Naz. Sabeis 
el agravio que le hicilteis 
con íu muger , Doa Bermudo, 

y que vengaríe no pudo, 
por el poder que tuvifteis? 

Berm, Seüor: no sc que recelo. apg 
me ha dado mi corazon! 

Nuji. Bermudo , à ofen(as , que fom 
cometidas contra el Cielo, 
fi el caltigo le dilata, 

Mega enla vida , o la muertes 
Yo no foy Alfonío el Fuerte, 
Nuño Aulaga es el que os mataz 
en venganza de {u ofenfa. 

Saca la daga y y vale à dàr y y arrojanfe 
Sobre èl Iherefa , y Berenguil, y tienen 
lo , y lieganVera , y Molina , y lo atans 

Ther, Hà, traidor? perm. T'entestraid org 
Molina 2 Vera? 

Mo!, Señor $ Bereng, Prendedle, 

Nen. Aleves , que intenta 
contra el Rey vueítra offadia? 

Bereng» T'odo lo havemos oido, 

Nuño Aulaga. Berm. Key fingidoz 
llego de tu muerte el dia. 

Nuñ. Dadmela , yd que la fuerte 
no mé ha dexado vengar. 

Berm. Tu vida pienfo guardar 

à mas afrentofa muerte: 
mas quien es quien me ha librado 
de tal rie/go $ Bereng, Berenguil.. 

Therg 


Jb 


10: ¡La Crueldad 


Ther. Ay tal engaño ! Bereng. Por èl 
tu padre el Cielo ha guardado, 
delito ha fido de amor, 
que quife mas defcubrir, 
Bermudo , que contentir, 
que os dielle muerte un traidor: 
todo ha fido engaño mio, 
que Thereía eftiinocente, 
Bern. No es oca(ion la prefente 
deaveriguarlo , y yo fio, 
que fatisfareis mi honor. . 
Mol. Atado eflà yá de fuerte, 
que aunque fucile Hercules fuerte, 
no fe librára el traidor. 
Berm, Quede por aora prelo 
en mi cafa, Nur. Ay, Cielo fanto! 
Ber, Llamad mi hijo , y en tanto, 
que de efle eftraño fucefío 
me parto con Berenguél 
à dirá fu Mageltad 
quenta , los dos os quedad 
con mi hijo en guarda de à], 
Ver Vamos, bere Entrad. ber. Ay, T'herefa; 
qué gran'ocafion perdi! pazfe 
Nuh. Hijo del alma, porti 
folo de mima! me pelas levanle 
Inès. Aunque mi engaño ha importado api 
tanto , me quiero aufentar, 
que la foga hade quebrar, 
al fin , por lo mas delgado; Vafe 
Ther» Que es efto, Cielo , qué es eo? 
que de una vez contra mi 
deltodo os haveis opuelto? 
Aqui de mi eftado honeíto 
he perdido la opinion, 
aqui perdió mi aficion 
de Sancho yè la efperanza, 
pues tan. infame mudanza 
pone i fu padre en prifon. 
Aqui fe ha opuetto à mi amor 
la obligacion , y el decoro, 
pues ii padre es del que adoro 
cl enemigo mayor; 
hijo es Sancho de un traidor, 
perdile , y perdi con èl 
la opiniom, y à Berenguel, 
que ha vifto mi liviandad: 
Cielo , la muerte me dad, 
y fereis menos cruel, vafe 


i 


por el Boror: "e 
Sale Pedro Ruiz, 
Ped. Pofsible es, que Nuño Aulaga 
tanto me pudo engañar? 
Yi, que medio puedo hallar, 
que ¿la Reyna fatisfagas ” 
Por complice ha de tenerme 
delengaño ; eltoy corrido, 
y en mt intento me he perdido; 
con lo que pensé valerme, i 
Si antes de eflo endurecida 
le moltraba à mi defeo, 
que efpero , quando la veo 
Keyna yà, y de mi ofendida? 
A Murcia me he de paffar, 
pues me coinbida el Key Morg 
con fumas de plata » y Oro, 
y aqui no ay yá que efperar, 
fino agravios , Y. Venganzas, 


Sale Sancho, 
Sanche Què efperais con efta vida, apg 
fortuna, de mi ofendida? 
que quieren vucftras mudanzas 
à quien le canía el vivir? 
Ped. Sancho amigo , adonde vais$ 
Sanch. Ay demi! que preguntais 
àun deflichado ? à morir, 
à morir infamemente, 
pues me din padre traidor, 
Ped. Ara os falta el valor? i 
Sanch Quien es fuerte ? quien prudetté 
en calotan defdichado? 
Pc. No menos que vos lo fiento, 
pues en fu alevofo intento 
quedo tambien indiciado 
de cómplice , y asi , quiero 
paffarme à Murcia 5 conmigo 
95 venid, Aulaga amigo, 
que edle brazo, y efte azero 
Ofrezco en vueftra defenfa, 
Si à Murcia le llevo , £0, apa 
que con fu valor , y el mio, 
dc tu defdin , y mi ofenfa, 
Reyna , me vere vengado; 
à efto (olamente afpiro. 
Sanch, Por todas partes me miro — 4f 
de inconvenientes cercado. 
Ay grandeza! ay, opinion! 
AY, » padre l'ay , Thereía mia! 
soda 
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De Don Faan Ruiz de Alarcon: 


todo lo perdi enun dia: 

mas como de tu aficion 

me acuerdo , ingrata cruel, 
«y en medio de tantas penas, 
à masdolor me condenas? 
que en el Jardin, Besenguel, 
tüs brazos entrò à gozar! 


i3 


Sale Zaratàn., 
ir, Què haces aqui tan defpacio, 
Sancho Aulaga * que en Palacio 
fe acaba de publicar 
la fentencia , en que ha mandado 
la Junta al punto prenderte;. 
y al prefo à afrentofa muerte 
de horca vil han condenado” 
Sanch, Qué dices è Zar. Si no confias, 
que digo verdad en efto, 
«on las campanillas preĝo 
lo dirán las Cofradiasa 
Sanch, Què paciencia , què valor: 
| bafa à combates tan herosí 
los Señores Confejeros, 
yá que al prefo , por traidor, 
à la muerte han condenado, 
para que en horca no fuera, 
no repariran fiquiera, 
i 


i 


que por padre me le han dado? 
Aunque en ello el mundo mientes 
no adverti àn, que me llama, 
por mis hazañas la fama, 
con razon , Sancho el valientes, 
Azagra , mi pecho intenta 
vueftro confejo feguir, 
ài Murcia vamos à huir 
tanto agravio , tanta afrentas 
mas primero he de emprehendeg 
dos cofas , con vuellro ampara, 
| pues conel, amigo , es claros 
|, que noe me han de atrever, 
¿Ped. En todo eftad fatisfecho, 
|, que à effe lado me tendreis. 
| Sanc, Venid conmigo , y fabrets 
|, lo queemprende un noble pecho; ass 
Var. Mofca lleva , y aun yo he echado 
,' tambien un lance gentil, 
pues la merced de los mil 
«on efto en cierne fe ha helado, 


Mas oy me llego à yengas 


y 
del traidor; qué feri wee ds 
al que Rey vimosayer, 
oy colgado pernear: | 
eltrañas cofas fe ven! j 
guarde Alfonfo el verdadero, 
no parezca , porque infiero, 
que le colgaràn tambien. - Vafez 
Sale Nuño con priffones y y nn Sceretario cot 

aunpapel. 
Secr. Efta esla fentencia 3 aora 

refta no mas advertiros, 

que trateis de apercibiros, 

que ha de fer dentro de un hora, yafe 
Nuñ. Efto es hecho, corazon: 

efte es, al in. el trofeo 

de un vengativo defeo, 

y una alevofa ambicion» 

Ay , hijo del alma mia 

Es poísible , que ha de hacerte 

infame mi infame muerte? 

Sin honra mi alevosia? 

No tuviera yo con que 

darme la muerte , primero 

que ponga el verdugo fero 

lobre mi cerviz el piet 


Sale- Sancho. 

Sanch. Moltrad aora, valor, ape 

lo que el honor puede en mi, à 
Nuñ. Quien es $ sanch, Yà ekamos aqui, apa 

venza el honor al amor. 

Padre $ Nuñ. dijo de mi vida, 

tal peligrohasemprehendidos 
Sanch. La autoridad me ha validos 

en accion tan atrevida, 

de Azagra , y un defpechado 

no teme peligros , no. 

Yà , padre, yà , yà llegó 

al mas miferable eftado, 

queha podido nuelira fuerte y, 

pues complice me publican 

vueftro , y àvosos dedican 

à la mas infame muertes 

y aísi, aunque fer he negado 

vos Nuño „y que es teltimonio» 

que inducidos del demonio 

mis emulos han trazado, 

he dicho ,y à fa&entarlo 

em 


en el campo he de ofrecerme: 
es forzolo refolverme 

antes, padre , à remediarlo, 
que tan vi] pena fe llegue 
dexecutar ; pues fi os llama 
Nuño , y mi padre Ja fama, 
me infama , aunque yo lo niegues 
una hora de vida os refta, 

de afrenta una eternidad, 

con muerte oculta evitad 
infamia tan manifiefta, 

La ganancia es conocida, 

que no es honrado el que intenta 
noevitar fiplos de afrenta, 

por logras puntos de vida. 

Y noes bicn que quien fe llame 
mi padre , y Rey de Aragon 
fe vió ‚aguarde un vil pregón, 
efpere un fuplicio infames 

y afsi ; porque ha de agradaros 
efte intento. , fegun fio 

de vueítro valor , el mio 

viene folo aprefentaros ^ facale 
efte puñal 5 vuefira mano 
redima fu afrenta aqui, 

fi no quereis darme à mi 

oficio tan inhumano. 

Núñ. No pienfes que he de efcufarloy 
que ¿mi, para concluirlo, 
te anticipafte en decirlo, 
pero no en dererminarlo, 

Sanch, Aora si que has moftrado, 
que eres mipadre, Nazi. Y tu pecho 
aora , con lo que ha hecho, 
mueftra que yo te he engendrado, 
T'u has de fer executor 
de mi muerte : que no quiero 
quitar , fi à mis manos muero, 
efta gloria à tu valor; 
pues queda afsi redimida 
miafrenta, celebre Elpaña, 
que dimos para efta hazaña, 
el golpe tu , y yola vida. 

Sanc. No , padre , pues que teneis 
valor en determinarlo, 
tenedlo en executarlo 
vos mifmo no me obligueis 
à tan inhumana accion. 

Nui, No teneis. que refiftir, 
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que con vos he de partir 


ws la gloria de efta faccions 


que la afrenta , que en mi muerte 
amenazaba ¿los dos, 
en fama eterna yo , y vos 
trocaremos de efta fuertes 
yo , con quitarme la vida 
la mano mas valerof(a, 
pues hace la muerte honrofa 
el valor del homicida; 
y vos , con moftrar tan fuerte 
pecho , y heroyco valor, 
que le deis, por vueftro honor; 
à vueftro padre la muerte. 
Sanch, Señor? Nuñ. No ay que replicar; 
yà me ofende el refiftir, 
que, ó aqui no he de morir, 
9 vos me haveisde matar: 
efto os mando quando muero; 
y coneíta manda os pago 
quanto os debo , puesos haga 
detal hazaña heredero. 
Sanch, Pues eftàs determinado, 
yo te obedezco s y fi aqui 
tambienmo me mato à mi, 
folo es por verre vengado. 
Nun. Si , hijo , pues de tu madre 
la ofenfa, y la de Bermudo 
vengartu padre no pudo, 
vive à vengar à tu padre, 
y à ti, pues fe ha publicado 
yàmi agravio , y yà te alcanzá 
la infamia , y à la venganza 
quedas con efto obligado: 
mas de los Minitiros yà 
fiento el rumor , el azero 
mueve : el abrazo poftrero; 
hijo į y la muerte me dad. i 
Abrazanfe , 5 Sancho levanta el brazt [ 
como para darle y y fe entram, : | 
Sanch. Un tan honrofo rigor 
alma tiene de piedad, 
que es genérofa crueldad 
la crueldad por el honor. panje 
Salen la Reyna, Urgol, Berengubl , Ber” 
mudo , Don Rambn , el Principe y Mom 
pellèr , yTherefa : la Reyna , y el Prinsi 
cipe fe afsientan em mm Trono gn 
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De Don Tuan Ruiz. de Alarcon > "$3 


Ramón faca un pendón , y losotroi una 
Corona „y Cetro en una fuentes 
S», Y à que el Cielo ha permitido, 
Cavalleros de Aragon, 
| Que ayaís vueltra finrazons 
Y mi razon conocido, 
9y renuncia mi perfona 
tn el Principe , que eterno 
goze en paz,el govierno, 
tl Reyno , Cetro , y Corona» 
Ponele Corona, y Ceiro. 
Viva Alfonfo, en voz altiva 
repetid, Key de Aragon, 
Ytremoladíu pendon, — zremolale 
|n. Viva Aifonío.Tod. Alfonío vivas 


| 


i Sale Theodora enlut ada, 


aod, Generofa Petronila, 

| Rey Alfonfo , cuya fama. 

| por la.efpada, y por la plumas, 

| viva por edades largas: 

Oy „que la fiefta del dia 

| Mercedes promete francas, 

;, llega humilde à vueftros pies; 
Doña Theodora de Lara: 
Perdonad ,( à efto fe atreve 
La muger de Nuño Aulaga, 

' que es atrevido el dolor, 
loco el temor de. la infamia. 
No pido fu.vida.,.no,. 
que à tan injufta demanda), 
ni fe atreve mi deleo, 
ni fe allenta mi efperanzas. 
folo pido, que arendiendo: 

à la opinion, y òla. fama 

de lu muger, à quien honra: 
fangre iluttre de los Laras, 

y ilos fervicios de un hijo, 
cuya lealtad., cuyas armas 
fon:efpejo , y fon a(fombro: 
de gentes propias, y eftraáas;, 
mudeis del caftigo el modo, 

y. del fuplicio.la infamia, 

que ha de alcanzarme tambien), 
no effando tambien culpada. 


" Salen Pedro Ruiz , y Sancho» 
Sache Calla preportate ¿efcuchas, 


que en vano querellas gafas; 
pues ni es vivo ya el que lloras), 
ni es el muerto Nuño Aulagar 
Keyna Petronila, Alfonfo, 

de quien Aragon aguarda, 

que al numero de los dias 

le aventajen las hazañas, 

yo foy Sancho Aulaga , yo 
foy el que valiente llaman, 

oy foy el milmo que he fido; 
en las edades palladas:. 

yo foy aquel , que os he dade 
mas Ciudades, mas. Batallas; 
que vaílallos hereda(teis: 

he vencido con mis armas: 

yo foy ¿Reyna , yo (no sè 
como la memoria os falta) 

el queen efte lugar mifmo,, 
viendo que os delamparabam 
los que prefentes.me efcuchang 
folo deínud? la efpada, 
y folo ofreci la. vida. 

à. defender vueltra caulas 
Yofoy.elquefolo.à todos, 
quando en.el campo belabark 
la manoal traidor , à vozes 
dixe: mirad, que os engaña, 
que es un traidor, y no Alfonfos 
y à no quitarmelas armas n 
del lado mi propia gente; 
entonces. yá mi contraria, 
fino pudiera vencido, 
muriendo ,àlo menos , moftrara, 
que os era leal yo folo, 
quando todos os faltaban: 

Yo foy el miímo., que prefo,, 
deíprecié fus amenazas, 

y hafta que vos fe la difteis, 

la obediencia le negaba. 

Pues por qué vueltro Confejo 
folo à mi prender me mandag 
fi le mueve el prefumirme 
complice de fu tirana 
traicion , fer mi padre Nuño,, 
donde 2y evidencias tantas. 
en mi favor , no fe borra. 

ella prefumpcion liviana% 
mienten quantos entendierert, 


qué 
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que en mi Jealtad cupo mancha; 
y íe engaña Don Bermudo, 
y Don Berenguél le engaña 
€n afirmar , que el traidor 
es mi padre Nuño Aulagas 
y en decir , que de Bermudo 
pretendió tomar venganza, 
porque con Doña Theodora 
le ofendió , tambien fe engañan; 
pues es claro, que ni fer 
pudo mi madre liviana, 
ni fer traidor , ni afrentado 
el padre de Sancho Aulaga; 
y fi bien yace à mis manos 
difunto yà , porque baña, 
que aunque engañada , le nombre 
padre de Sancho la fama, 
para que af.i le impidicffe 
del vil fuplicio la infi mia: 
à Bermudo »à Berenguél, 
y a! mundo con ehta elpada 
les probaré cuerpo à cuerpo, 
que han fido tus lenguas fallas. 
Concededme campo, Alfonfos 
y leñalad da eilacada, 
pues no lo podeis negar, 
fegun los Fucros de Efpafia. 
Bon, Bafta , Sancho, que no puedo 
aceptar, por mucbas caufas, 
el defafio que intentas, 
Pues quieren probar tus armas, 
que ni el traidor fue tu padre, 
nifue ta madre liviana, 
y defiendo yo lo milmo; 
y pues murio Nuño Aulaga, 
con que dei juílo filencio, 
que mientras vivió cafada 
tu madre , enfrenà mi lengua 
ipor fu honor , yife defata: 
Oye, y (abe , y fepa el mundo, 
que eres mi hijo : palabra 
le di de efpofo à Theodora, 
y mereciendo gozarla, 
ibas yá tu de dos mcfes 
concebido en fusentrañas, 
quando yo defvànecido 
con el poder , y privanza 
que gozaba con Alfonfo, 


"ueldad por el Honey; 


pude à callarobligarla; 
y à contentarfe con fer 
efpofa de Nuño Aulagas 
Hallóme defpues con ella Y 
Nuño una vezen lu caía, A 
y creyendo injuftamente, 
que Theodora le agraviaba, 
(que defpues quefue fu eípofos 
nunca à mis ardientes anfias 
les dió ei favor mas pequeño) 
f2có zelofo la elpada, 
aunque fin fruto , y corrido 
de no alcanzar lu venganza, 
fe partià luego à la guerras 4 
y por fer (u aufencia larga, 
hafta el legitimo tiempo 
le pudo ocultar la fama 
el parto , y yo eftos fecretos, 
por ne fer cierto , que en Fraga 
murieffe Nuño , hafta aora, 
que fu muerte „y mi palabra, 
tu valor, y la opinion 
de T'heodora os defagraviam, 
legitimandote à ti 
con cafarme, pues es tanta 
la fuerza del matrimonio, 
que eile privilegio alcanza. 

Theod. Moftrais vueftra gran nobleza. ; 
la mano es doy con el alma, 


Sor. Y yo os la befo , quenadie 


hiciera tan jufta hazaña, 

fino quien mi padre fuera. 
Mor. A tu hermano , Sancho ,abrazaz 
Ther, Y quienperdiendo un amante, 

Un tan buen hermano alcanza. 
Berm, Elle exa el inconveniente, 

que dixe que te callaba, 

T'herefa , de fer tu cfpofo, 

y del favor de la vanda, 

bijo, teimpedi por efto 

que intentalles la venganza, 

Y vos, Berenguil, pues yà 

entendido haveis la caufa 

Porque os dixe , que à T'herefa; 

y ifu opinion no dañaban 

los favoresque le hacia 

à Sancho , pues es fu hermana, 

cumplid vueftra obligacion» 
"Ug 


1 


abraza; 


, 


"e De Don Juan Ruiz de Alarcón . eT 
Urg, Lo que debel hijo , pega. Ram. Ello esjuflo , y tn lo mandas, 
Bereng. T herefa ; hacedme dichofo, Pes. Y yo , feñora , pres pierdo 
Ther. Yo foy la que en ello gana. tan merecida cfperanza, 
Alf. Yo en albricias de que Sanche me parro donde echeis menos 

ve tu opinion reftaurada, à Pedro Ruiz de Azagra. 

le confi: mo las mercedes, Zar. Y yo , pues foy tendichofo, 

que le hizo Nuño Aulaga: que entre tantos no me caían, 
Rejn. Y vos ,Kamon , pues es dia daré fina la Comedia, 

en que obligaciones tantas + fi dais perdon àlasfaitas 

fe cumplen , cumplid tambien de ella verdadera Hiforia, 

à Rica vueftra palabra; que el dó&o Padre Mariana 

que yo, pues goza mi hijo apunta enel libro onceno 

el Cetro yà , retirada de los Annales de Efpaña, 

vivir quiero en ua Convento, p 1 —N. 


p — ——— € — —À f. 


Efta Comedia intitulada: La Crueldad por el Honor, cà 
ficlmente impreffa , y correfponde con fu original, 


Lic. D. Manuel Garcia Aleffon. 
Corrector General por fu Mageftad. 


Con Licencia. En Madrid: Acofa de Doña Therefa AURA 
Hallarafe em fu Lonja de Comedias de la Puerta del Sol , com muchos 
Entremefes , Relaciones , y mas de feifcientos Titulos de Comedias. 
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LA ESPAÑOLA DE FLORENCIA. 


COMEDIA FAMOSA, 


DE DON PEDRO CALDERON, 
Hablan: en ella las perlonas figuientes, 


Cefar, Viejo. | Carlos, Galan. Lucrecia, Dama.  Lida, Ama, 
Valerio, Viejo. Alexandro Galán, Laura, Dama, Gerardo, Criado. 
Vete umet, iiu à tatis dresse mite drin nene ir nm pn———— 
(Yo JORNADA PRIMERA. 0X) 


Salen Cefar; y Valerio, 

Cef. Valerio, óbiigaciones tan fabidas 
entre los dos canfarán referidas: 
Florencia fabe lo queenetto paffi, 
y quando xuefira cafa fue mi cafa 
defde nueftros avuelos; 
quiero compicaros mis defvelos 
como a hermáno;, y amigo, 
piadofo me atended lo que os digo. 


~ Hil'ome en etta edad (1n heredero, 


que fi bien tengo a Laura, 

a quien el paffo que a.mi vidà quiero, 
es hembra al fio, Valerio, y no reftaura 
losantiguos blafones generofos 

de claros afcendientes, 

Que ilu(traroa con hechos valetofos, 

y. glorias excelentes, 

mi cafa , y Patriaenla comun dolencia 
de las guerrasciviles de Florencia. 
Sepultaffe en olvido, 

un linage auna hija reducido, 

ni levanta cabeza 

hundida en otra cafa la nobleza, 

pues folo los varohes 

proligue con fa nombre los blafones, 

y dela hembrael apellido, y gloria, 
eldücimieato pierde, y la memoria. 
Ele folo cuidado 

me tiene mal contento con mi eftado: 
Ya fabes minobleza, 

notoria.ésen Florencia mi riqueza: 


+ El Cielo os dió una hija; 


mi inclinacion me manda que la elija 


para reparo hermofo {P} Reg 

del daño que lamento: Berol 

fi configo efte intento Tent 

me contare, Valerio, por dichofo; 

pues de un.yugotyrano 

me réfcata Lucrecia con fu mano. 
Val, Cefar, negar no puedo 


- que eti lo que mindais hontado quedo; 


folo me permitid que os reprelente 
un grave inconveniente, 
porqué al fr Gempre'ha fido ^c 
meñoreldiñoliendo prevenido. 
Cef. Direifime que fe pallan las beldades 
enla defigualdad de lasedades, 
pues commigo, Valeria, à 
efTe es para mis brios vituperio, - 
que c(toi tan fuerte, y tengo tal aliento: 
Val. No paffeisadelante, que no intento 
- poner en effo dudas . 
y Lucrecia a mi imperio ferà muda: 
folo quiero trahigaisala memoria 
mi laftimofa hiftoria, 
de mi.tan répetida, 
y de toda Florencia tan fabida. 
Yàfabesconioen Roma fai cafado; 
y alli me alcanzo el tiempo defdichado; 
en que Borbon, altivo. 0 infolente, 
con la Santa Ciudad fae rayo ardiente, - 
en cuya faria eftrana 
fue Roma cebo del furor de Efpaña, 
paesm.tiendola a faco irreparable 
le oca(ionó la ruina lamentable. 
Alli perdi mi hacienda, 
I. A que 


t CR 


2 La Ejpañola de Florencia, 


que pafíaba de ochenta mil ducados: 
alli perdi tambien la mejor prenda, 
que era el centro feliz de. mis cuidados, 
pues muriendo mi efpofa 
del fuíto de tragedia tan penofa, 
robandonos las joyas, y dineros, 
quedamos de Efpañoles prifsioneros, 
Lucrecia, y yo efcapamos |. 
por una contingencia de la fuerte; 
inasallà.nos dexamos > 
alrisfgo de la muerte 
a mi hijo Alexandro; en quien vivia 
coita la luz de la efparanza mia. 
Fue el cafo, queintentaron 
a Lucrecia robar, y fe engañaron, 
Con la gran femejanza 
4 pufo el Cicio entre los dos hermanos: 
que esla mayor que noticia alcanza 
en fuceflos humanos, 
Y tanto, que yo mifma me engañaba, 
y los nombres mil veces los ttocaba. 
"U laba de una traza, 
porque no me engafiaffe la rapaza, 
que falió tan chanzera, y tan burlona; 
que aun a fu miímo padre no perdona; 
y era miralle el cuello, 
porque en él un lunar crecido, y bello 
‘Alexandro tenia, y fi dudaba, 
en ei lunat el defengaño hallaba! 
¡Trazaron un disfraz, adonde hacian 
dos Angeles los dos, y divertian 
a un Conde Caftellano nueftro dueño, 
era entrado en edad , vencióle el Meño, 
y el que afpiraba a fu Lucrecia bella, 
xcbó a fu hermana por robarla a ella, 
IA mi patria, Florencia, 
volvi defpues de tan infaufta aufencia; 
a vis ir con hacienda limitada, 
de mis padres, y abuelos heredada, 
Aqui; Cefar; me aflixo, 
por no tener noticia de mi hijo: 
cuya memoria tanto me enternecez 
mas aunque por ahora no parece; 
podrá fer que algun día 
fe me entre por mi cala, 
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ATAR ETA ANTRO 5 


qno (empre ha de fer mi fuerte efcafa; | 
y trás la pena viene la alegria, 
Vamosa lo que importa: 
Cefar,la hacienda con d oy vivo es corta 
fi Alexandro volvifle 
queria que tuviefle 
algo con que vivir, ó que fe trate 
quizás de fi refcate, 
porqueal fia , ccmo veis, es la columna; 
que ha dexadoa mi cafa la fortuna. 
Elto os quife advertir, porque fe enti&da* 
quan poco puede ferlo à en mi hezi&da 
puede efperar Lucrecia. 

Cf. Tened, tened, Valerio quien fe precia 
de honrado, y degalante, + ^^ < 
y (1a'go tiene como yo de amante, 
nunca enel interés gonela mira, 
folo a Lucrecia miambicion afpira; 
y fin dote osla pido, 


Val, Cefar, Lucrecia es vueftra, 


Cf. O quan dichofo he fido! 
tenga laamiflad nueflra 
tan apretados lazos; 
dadme, Valerio mio; vueítros brazos; 
Val, Yo oslos doi como a hijo, 
Abrazanfe, 


Cf. No me cabe en el alma el regozijo: 


y porque efteis mas cierto ! 
de quan gozofo eftoi de effe concierto; 
digo que aqui me empeño 1 | 
en que fi Laura no mviere dueños 

quando Alexandro venga, 

fe la daré, para que en ella tenga 

efpofa bella, y dote muiquantiofo: 

es verdad que pretende fer fu efpofo 
(fegun havia avifado 

Calos Sabéli, della enamorado: 

y fiel me manifielta fu defeo, n 

no podré defechar tan grande emp'eos 

vəs, y yole hablaremos, 

diciendo quefe notan loseftremos - 

con que a Laura felteja, du 

y alli veremos como fe aconfeja; 

O dexando fu intento, : ` 

tratando d hacer el cafamiento: 
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de Don Pedro Calderon. . 


Entretanto, dad orden que mi Dama 


fe vuelva à vueítra cala con lu ama, 
porque fegun me dixo el otro dia, 

la teneis en Santa Ana con fu tia. 
Defeo, que efcufemos dilaciones, . 
gaktos, y oftentaciones, 

que no fon à mis años convenientes: 
juntemos los parientes, 

que en el tiemporeltante 

defta femana, havrá lugar batante 
para hacer unasgalas moderadas, 

y quedar las materias ajultadas. 

Voi à dàr orden luego; 


à Dios. Vafe, 


Val. Pot vueftra vida al Cielo ruego. 


Vafe Lida, 
Lid, Señor, la madre Modefta 
efta mañana ha embiado 
à avifat con un criado, 
que Lucrecia eltaindifpuelta. 
Val. A buen tiempo, por mi vida, 
quando la tengo cafada. 
Lid, Que burla tan fazonada! 
Val, No es cafo.de burlas, Lidd; 
Lid. Cafada Lucrecia al fin? 
Val. A los principios età. 
Lid. Y quien el novio ferà? 
Val. Un müi noble Florentin. 
Lid. No puedo faber el nombre? 
Val, Si, Lida, Cefat Ur(ino. 
Lid. Jefus, qué gran defatino! 
Lucrecia con effe hombre? 
Val. Pues note parece bien? 
Lid. No, aunque me cuefte la vidas 
aquella Raquel florida, 
con aquel Matufalen? 
Val. Noadviettes quan rico es? 
Lid. Todo es pobreza fin gu(to: 
trite muchacha, qué futto 
te aguarda! Val. Que el interés, 
las galas, y la carroza 
le darán prelto el confuelo. 
Lid. Ay feüor, que en viejo es yele 
para el temple de una moza. . 
Val, Puesà quien quieres que elijas 


fino hai dote quele dà? 
de Cefar puede efperar 
que la trate com» à hijas 

Lid. Elío esecharlo à perder, 
porque en la edad en que età 
como à hija 11 tratara, 
perono como à muger, 
Ay,Lucrecia! ay, Angel miot 
qué para eítote crie? 


- Fal, Sofsiega Lida, que à fe 


que dices un defvarios 
pienfas tu queà los ancianos; 
{tuele faltarnos aliento? 
Li4. Uno fe hallará entre ciento: 
mui mal han de andar mis manos; 
9 elto fe ha de deshacer. ape 
Val. Camina al punto A Santa Ana, 
y haviendo hablado à mi hermana) 
procura à Lucrecia vèr, 
y (ie(tà para venir 
contigo, te efpero en cafa. 
Lid. Siella por Carlos fe abrafa, 
darla à Cefar es morir. 
Sale Lucrecia de hombre. 
Luc. Arcojado aliento mio, 
donde perdida mellevas, 
figaiendo de mis antojos 
la ley obllinada, y ciega? 
O, quantos peligros, Carlos; 
fobre mi vida fe juegan! 
puesranto tengo perdido, 
poca ferà la que queda. 
Ya efte baxel derrotado 
fe arroja al mar de Florencia; 
fin que le enfrenen los riefgos 
de amenazadas tormentas: 
ya niel honor me detiene, 
ni el refpe&toà mi nobleza 
acobarda de mi pecho 
la loca furia refuelta. 
Ya el furor me precipita, 
y antes elas onze efpheras 
deshechas vendráo al fuclo; 
que atrásen mi iatento vuelvas 
Maselta es Lida A ama, 


Va fa 


2 efmea 


címe forzofo que fepa 

mi difignios, puesno puedo 

dexar de valerme della, 

Quiero engañarla primero, 

puesentre Efpañoles prefa 

adquirialgun defahogo, : 

con que divierta mi pena. 

Paffeafe Lucrecia rebozada , haciendo 

piernas delante de Lida, 

Lid, Pues bien , qué quiere el calzillas, 
que tan tieflo fe pa(fea 
delante de mi ? Ò qué lindo! 

Luc, No guíta de gente tiefía 
la madre cincuenta y cinco? 

Tid. Pues no foi mas que primera, 
que a tercera no he llegado. 

uc. Mas debe de andar mui cerca; 
quierefme por tu reguicbto, 
matrona? Lid. Si bien fupiera 
lo que gufta mi apetito 
de effos melindres de fed», 

Luc, Ea, amores, no teefquives, 
que esfuerza que yo te quiera, 
porque aunque muchacho guho, 
que eltén maduraslas brevas, 

Lid. Pues paje de mala muctte, 
yá yo sé que tu defeas 
fiendo paje, hacerme paja, 
para madurar en ella; 
pero yo pico rias alto. 

Luc. Como picas (i eres yegua, 

y harta de fufriralbarda? 

Lid. No fino filla ginera, 

Luc. Conocefme, vida mia? 

Lid, Si de lacapa la vuelta 
te cubre el.roftro; mi vifta 

nunca pajesbrujulea. 

Pero aunque paje, y rapaz 

mi inclinacion te confi:ffa, 

que tu defpejo me brinda, 

a que tus donaires beba, 

Defemboza por tu vida; 
Defin bozafe, 

Iuc. Defembe zo porti mefma: 
ecncccíme? 
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La Efpañola di Florencia, 


Lid, Ay Dios, qué es efto ? 
eres fantafma, Lucrecia? 

Tu en efte trage aqui fola? 
JESUS! alguna tragedia 
temo entu honor, hija mia, 
cefa en tenerme tufpenía, 
que eftoi para dárel alma, 

Luc, Es por no dàr cofa buena, 
como tienes de coltumbre; 
fofsiegà loca hazañera, 
que me iré de aqui fi gritas. 

Lid. Pues no quieres que eft en ptenfa 
todo el corazon, fi veo 
monftruofidades tan fieras? 

Tu encargada en un Convénto 
a tu tia Sor Modelta? 
tu por tus prendas iluflres 
los ojos oy de Florencia, 
hija de Valerio Conti, 
y de Leonàrda de Sena, 
cuyo honor con lenguas de oro 
celebraron las Eftrellas, 
fola en Abito de paje 
poi las calles de tu tierra, 
cxpuetta a que te conozcan, 
y a mil defdichis expuetta, 
cbligando a quete miren 
con acciones defcompue(tas? 
Indicios de haver perdido 
el honor, y la verguenza; 
Cofas fon'donde el difcurfo 
defmaya, pafma la lengua, 
el fufrimiento zozobra, 
y toda el alma fe ancga, 
Luc. Valgate el Diablo,borracha; 
parece que hablas de veras? 
en qué taberna b.bifte 
los humos de la eloquencia ? 
Lid Noes lance de burlas, hija, 
mira que me tienes muerta, 
Luc, Pues toma una relacion, 

que te compa la cibeza, 

Ya fabes que fui en Roma prifiionera; 

pluguiera al Cielo, Lida , Que oy lo fuera 

folo por.tenec dueños Elpañoles, " 
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de Dow Pedro Calderon, ^ sà $ 


fi rayos en la guerra, ena paz doles. 

El defpejo bizarto, 

elgalante defcaro, 

la heroica gallardia; p 
la airofa cortefia, "pl 
el brio, el garbo, el militar aliento, 

en el pecho Efpañol hallan afsientos 
pues mezcian con talalma loterrible, 
queaun la foberbia tienen apacible, 

y la colera hermofa: 

alfin libre fali, palo a otra cofa. 

Ya fabéscomoen Roma mecriafte, 

y de folo año, y mediome dexaíte, 

y a Elorencia venitte, 

para criara Laura, ay de mi tri(te! 

q quizás defde entonces fue mi eftrella, 
que me dexen por ella. 

Vén aca, mala vieja 

(no sé como mi colera me dexa 

que te dexe la vida) 

por qué no fuifte entonces fu homicida? 
Por qué de una punada 

no la hiciíte contrecha, y derrengada ? 
Por qué, pefe a Mahoma, 

no la dexalte beifa, tuerta, y roma? 

Por queno la pufiftes dos corcobas? 
Ono la echatte eninfulion de bobas? 
Quea no fer tan difcreta, y tan hermofa 
ella fuera infeliz, y yo dichofa. 

Elto escanfarme en vano, voial cafo: 
Al volvera Florencia, eftába al paffo 

la gran Giudad de Sena, 

origen de mi madre, y de mi pena; 
Apofentó a mi Padre 

Fabricio Aufonio, deudo de mi madre, 


yy dixole Valerio: 


para queos repareis del cautiverio, 

y de ruina tan fiera, 

defcanfad en mi cafa ün mes fiquiera; 
condefcendió mi viejos 

O fuerte infame!Mas de quien nie quexo? 
Todasaunque bufquemos mas difculpa 
Quedamos ccn la pena, y con la culpa. 
Étam? yo, y me foiunz mozuela, 

aun algo mas pimienta que canela, 


msaños des de a ocho, ^. ' 

dura para elamor como tín bizcocho: 
bulliciofa, y mui viva, ^^ 

de pecho afable; aunque de ceño efquiva 
modillo Efpañolado de ojarafca, 

el mirarde borrafca, 

a lo burlonitifaena; 

de talle mui cenceña, 

ajuítada corilla;que feria 

la pettina tan bteve;que decia! 
mirandola Fabricio: dime, hija; 
como has hecho del alma eftá fortlja ? 
El trage a lo Efpano! defahogado, 
cuello defpechugado, 

arrojada balona, 

de pollera, y enaguas mui hampona; 
airofo el pulevi, las amapolas: 

eran un mar de anacaradas olas; 

que el empeine cubrian, 

y los pies fe bañaban, O corrian: 

los puños que fe caen defcuidados; 
los botones quitados; 

cubriendo, y defcubriendo las muñecas; 
queallà las confultaban en mui fecas; 
los ojos por Soldados defgarrados, 
qué mucho (i fe vén tan mal pagados; 
que anden tan defgarrados que fe note. 
que fe vifte con folo fu capote ? 

La baca limpia, feefca, no ceñida, 
porque como esla puerta dela vida; ^ 
un alma tan b zarra, como digo, 

no gufta de mindarfe por poltigo? 

La nariz, que fue (iempte, fi reparas; 
original pecado de las caras, 
nipulgáda, ni geme, 

pues no bufca, ni teme, 

ni por Roma perdones, 

ni por Jerufalen Inquificiones; 
Crepufcula el cabello difcurria, 
porqueniera bien noche, ni bien dia; 
la enctefpada guedeja en fu artificio 
huyó detodoeitremo como vicio: 
entre Gongora, y Lope, decir puedo; 
ni'mui facilidad, ni mui enredo, 
todoel color del roftto fcefco, y fano; 


eon 
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con efto he dichochermofá por la llano; 
y aPaetasro veles, 

que carguen con jazmines, y claveles: 
A tanto me; alábar;fe le juntaba 

el garbo con que hablabas: 

auod (iépre en lo honefto, fin perjuicio, 
fi vieras la diablura, y el bullicio, 
“en la chanza, el gracijo, 

lo preíto en la refpueftas, el defpejo 

en qualquierailufion defahogada, 

la accion defeofzdada, 

dela tazon el hilo, 

el afcQadoe(tilo 

en lo burlefco, y grave; 

Ja lengua (uelta, con la voz fuave, 

fin duda que dirias 

de mis vanas locuras no te rias; 

que como me has criado 

hablo contigo, Lida, fia cuidado. 

Y al fin; fegun de la experiencia tofiero, 
efto que te refiero, 

fino esq mi ambicion me enfoberbezca, 
po es vanidad, por masquelo parezca. 
Dixetas,que los ojos aprendieron 

el eltilo Efpañol, y a-quantor vieron 
entre ceños, y alh»gos, 

les daban mil diluvios de Sant-1agos, 
dixeras lo dealjava de Cupido: ; 

no es dicho, aung tan viejo ; biétrahido? 
que aquella hermofa mano a pelcozones 
arroja Cupidillosa montones, 

Efa quelluevea cantaros donaires 
inficiona los aires, 

todo el mundo fe guarde, 

que en poca chifpa mucha Venus arde. 
Si el audictotio acafo me murmura 

el hacerme yo mifma mi pintura, 

por efta Cruz Sagrada, 

que no hai eofa en el mundo mas ufada: 
porque (1 bien algunos cotejamos, 
quantas mugeres fomos nos pintamos, 
En efta ocafion, pues, voi adelante, 
Carlos Sabeli, de quien foi amante, 

y por quien trahigo a cofta de mi vida 
la. opinion ya jugada, y apo perdida, 


de fu patria: Florencia, diligente, 
paílaba a la Ciudad de Aquapendente: 
yo eltaba una mañana, 

quando paf:ó por Sena, a la ventura, 
lavandome las manos, 

prodiga deidefpojos cortefanos; 
bucaro alli mi boca de corales, 

llena eftaba de liquidos cryftales: 

la gente que a mirat fe detenia, 

tal vezimaginaba, y lo decia, 

como perlasmi boca de(tilaba; 

que con los miímos dientes me lavabaz 
Iba yàentrando un dia:calurofo, 

via Carlos, tan galán, y tan airofo, 
medio defpechugado, 

tan afléadamente defcuidado, 

la capa en el arzon, el talie alaire, 

tan de vez el donaire, 

tan de guko el defpejo, 

la accion de tan buen cejo, 


“el mirar tan feñor, tan atractivo 


no sé quando me acuerdo como vivo; 
que con cada ojeada parecia, 
que imperiofo decia: 
Corazones, 2bridme fin rezelo, 
queen vofotros me fuelo, 
porque foi dela llave 
de todo corazon burle(co, y grave; 
Levantóa mi los ojos, y dió indicio 
deamante mui novicio, 
modero el defahogo con mefura; 
moftro lnego elevarfe con ternura; 
y viendo que lu vikta fe mecia, 
yo le toque unas bafcas con la mia; 
Lida, yo te confieflo, 
que por el defde entonces pierdo el feffo; 
y en uaa miradura de gran ruido 
le dixe: Amigo, en gatto me hascaido; 
y en otra dixe: Miento, que yo he dado 
la caida a tus pies, y tu has triunfado. 
Informofe demi, trató de verme, 
que el amor al principio no fe duerme; 
fobornó una criada, 
mi inclinacion ya eltaba fobornada; 
habile en una rexa, 

y. 
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duerme; 


nada; 


y de alli refulto nuefira confeja. 
Partimonos mi Padre, y yo de Sena; 

yo fiempre acompañada demi pena: 
pero mi Padre viendomi defpejo; 
zelofo como viejo; 

por oirmellamar en {u prefencia 

la bizarra Efpsiiolade Florencia, 

dió commigo en Santa Ana, : > | 

para eftàr con mi tia, y con fu hermanas 
Vuelve de Aquapendente 

Carlosa nueltra patria brevemente: 
masay ,queapenasvino, ! 

quádo viende.una rardea LauraUtrfino, 
que es tan hermofa, batte, 

bien la conoces tu pues lacriafte; 

que la llaman la Bella, 

quedo rendido, y me olvidó por ella, 
tan ingrato, tan falfo ; que ann no quilo 
de fu vuelta a Florencia darme avifo. 
Sor Felicia en Santa Ana 

es de Carlos hermana, 

la qual (in que fupieffe, 

que yo hablado:le huvielte, 

me daba dèl noticia cada dia; 

y fiempre me decia, | 

de mi airofo defpojo enamorada: 
Quien te tuvieta amiga por cuñada. 

Al fin, me dio Felicia 

del nuevo amor noticia, 

y aunque intente difsimular galante, 
quedé muerta, entendióme, 

quife defefperarme, confolóme, 
dixome que fabia, 1 
que un paje muertoa Carlos fe lehavia; 
y le lloraba con dos mil:dolores, 
porque le eratercero en [us amores, 
y que fu hacienda entera, 

por folo hallar otro difcreto diera: 
calle, fuime a mi tia, 

dixela que (i vérme no queria 
muerta, y defefperada, 

fuerte, fina, refaelta, y alentada; 
ayudafle mi. intento; 
comuniquéle todo el penfamiento; 
pufome efte veftido, 
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que para fus disfracesleba fervido: 
bufqué a Carlos, habléle, 
hizóme mil preguntas, agradele, 
recibeme en fu caía, 
por Laura me refiere que fe abrafa; 
pideme que fu caufa folicite, 
yo le dixe, que Laura no me admite; 
afligife , porfia, 
fiando fiempre de la induftria mia: 
con cfo se el fecreto de fti pechos 
y yo tengo el provecho 
de vérle, de afsiftirle, ' 
de hablar con él. de oirle, 
intentando, fi puedo, con deftteza; 
en el, y eo Laura introducir tibieza: 
quieteme tanto, que dichofa fuera 
{fi afsien mi trage proprio me quifieta 3 
Laura me mueltra agrado, 
y de Carlos metrata con enfado; 
E(te es mi etado; Lida, 
yo te he dado noticia de mi vida; 
fi quieres reftenarme 
fera precipitarme, 
ayuda mis iritentos, 
que el difuadirme esazotar los vientos 
a quien me bufca en torno, red, à efcala 
le refponde mi tia que cfloi mala, 
alsi paga a mi amor lo que le debe; 
haz tu lo mifmo, Bercebu te lleve, 
Lid. Hija, que puedo decirte, 
f1 te veo tan refuelta ? 
Vivetu, porque el vivir 
todos los daños remedia; 
Por ti tu padre me embia; 
y li el para que fupieras, 
te quedaras muerta aqui 
de rifa, finode pena. 
Luc, Pues yá mas penasno caben 
en mi, de qué te rezelas? 
Lid. Sabe queoy ha prometido 
dàrte por muger a Cefar, 
Lac, Y el no fe cafacon Laura ? 
Lid. Es acafoconfequencia? 


5 Luc. Si, que un viejo hace los yerros 


a pares, fino a dozenas: 
effe 
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ello no meda cuidado; 

fin cafarme feré fiera; . 
madraftra-demi enemiga, 

fi librea Carlos no dexa,.. n < 
Donofo eftàel Padre Adán, 

, aféqueconélvolviera 1 sno 
a mastrifte cautiverio 
Ja Efpañola de Florencia, 
Floro has de llamarme ya, 
entreten con mi dolencia 
a losdos viejos; y en tanto; 
diles, que galas prevengan: 
vete, porque viene Carlos: | 
con Gerardo. Lid. A Dios 'tequeda, 

Luc, Alarma, enredos, al arma, 
quela batalla comienza. 

Bl muchacho es una fai, 

fu defpejo, fu agudeza, 

me tiene robada el alma, 
Salen Carlos, y Gerardo. 

Ger. Ya deOdaviáno teacuerdas?! 

Gar. Qué hai de aquel amigo Eloro? 
dàme de mi vida nuevas. 

Vifte al Sol en fu carroza? 
Vifte al amor:con fus fechas? 

; Vifte'ala Aurora en fu albor 
Vifte a Venüseu fu-efphiera? 
Viíteal Cielo? Vilte a Laura, 
que es la mayor excélencia? 

Luc. Hib'ómeglgnhíto afé mia: l 
O mal hayan laseltre!las,:;- : ap. 
pues yà de puroborrachas;: 
baraxan las influencias! -i 
Noquifiera refponderte: 

Laura puede fer diferetas: 
pero por Dios queimagino 
que tiene elgu(la de necia; 
Via la Aurora muielada, 

a Venus mui zatiarena; ^ 

al Solcon uñas que pubzan; 
al Cielo con, nübes denfas, 
y afsi alámot no le vi, 
aunque via Laura, no creas, 
que fiento mengs que ti 

el vèr que ta amor defprecias 


petia tal con fas aselindres, 
Carl. Sola'tu'lealtad pudiera 
fertablade mi naufragio: 
en tempeflad tandeshech15 
dadme,Eloro. mil abrazos. 
Luc, Effofi por Dios aprieta, 
aprieta mas, que con eflo 
acry lolas mi fineza, : 
Ger. Oye; feñor Recaredo; 
fepa que no mecontenta 
acryfolar mi fineza; 
Luc, A otta partela vareta; 
que foi Efpafiol por: Dios, 
y eflo, ni enburlas, ni en vetas, 
que e(tóes amor, y lealtad; 
y ella malicia mui necia; 
Gcr. No teenojes, Eloro amigoy 
mas corriente juzguü& que erae, 
Luc, Son para:hombrescómo yo 
mui fucias cífascorrencias; . 
Car. Floro, que fue tan cruel 
aquella divina fiera, 
aquella (ierpe de alcorza, 
aquel T ygredexalea, $ 
aquel Neron de Aaba(tto; : 
aquelgufano de (eda, 
aquelerizo en blandure! 


Luc, Oque vil es mi paciencia: àfs A 


pues fufre tantos defaires! 
Car..Di, Floro; qué meaconfejáe 
Mira que en ti é(tà mi vida. 
Luc. Ay, Dios; (1 tu amor dixeras! ' 
feñor, no tendrás falud 
«mientras a Laura no dexas, 
Car, Que amor tan acomodado 
es Eloro¡elquereprefentas: ; 
falud me exhortas ahora >' 
quindoran. a manos llenas 
e(toi temiendo el veneno? 
Luc. Pues porlomenostees fuerza 
el defpicarte con otra, 
que Damas haien Florencia 
no menos linda que Laura. 
Car. O, qué memorias me acuerdas: 
fiempre que el roftro te mirc! 
Luc, 
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| Luc, Memorias, en qué manera? 
| Car, Vive en tila femejanza, 
Fioro, de cierta belleza, 
que adoré lexos de aqui, 
tanto, que fabiendo que ella 
tiene un hermano, en quien vive 
tan retratada, que apenas 
puede à los dos diftinguir 
la adverteníia mas aténta, 
ad mirando efte prodigio 
la mi(ma naturaleza, 
imaginé que erastu, 
y lino m: perfaadiera 
que eras Efpaüol, con vèt 
como pronuncias la lengua; 
, nmuncamedefenginira. 
| Luc, Y eltan ya del todo muertas 
de efla Dama las memorias? 
| queelvérque le me parezca 
. mc:hace laltima por Dios. 
| Car. Ay, Floro, mucho me lleva 
la inclinacion aun ahora! 
| Luc. Caminad algo, triltezas, ¿Po 
| refucitad , efperanzas, 
Car. Pero eftà el alma tan preffa 
de Laura, que no foi mio. d 
Luc, Morir prefunciones necias, à p. 
| pues, feñor,en qué ley cabe 
querer la que te defprecia, 
y dexar la que te adora? 
Car. A ar (in ley es violencia: 
demás, que foi de opinion, 
que el ama con refi(tencia 
es unafeéto bizarro. 
Luc. Yo lo contrario dixera: 
| elamor correfpondido 
esla mayor excelencia 
| del alma. Car. Pues apuremos 
| losdosefíta controver(iaz 
Comienzo por la razon ^. 
| masllana: el que amando atiende 
| Aferamado, pretende 
fu guko, y fu galardon: 
el que de fa inclinacion 
figues! rumbo folamente, 
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psgale de loc xcelentes 

luego à mejor norte mira 

el que àgloria agena afpira, 

que el que proprio guíto (iente, " 

Luc. No, que el que correfpondido 
adora una prenda bella, 
tiene effa gloria, y à ella 
junta la de agradecido: 
con que fu amor prevenido 
fe acredita de mayor, 

y el que re(ponde al favor, 
rinde de juíticia el guíto, 
pues fer prodigo, ò fer jufto; 
mirefe qual es mejor. 

Car. Es moralidad mui fria, 
aunque el difcurfo es galante; 
que fer prodigo un amante, 
no es vicio, que es bizarria: 
quien del afc&to que embia 
fer pagadono pretende, 
en mejor llama fe enciende; 
pues claro e(ta que ferà 
da divofo el que le dà, 
codiciofo el que le vende; 

Luc, Antesgoza la aficion 
empleo masnobleafsi, 
pues quererme el otro à mi 
lo juzgo enèl perfeccion: 
defpreciarme fin razon, 
es declararfe imperfc&o: 
luego puefto en él mi afecto 
indignamente fe eftraga, | 
mas dandole à quien le pagas 

. lepongo en lo mas perf:Éto» 

Car. El amar de una beldad 
la perfeccion excelente, 
ha de ferindependente 
de propria comunidad: 

y haviendo en toda deidad 

tantas perfecciones bellas, 

echar:yo menos en ellas 

lo de quererme, fabràs 

que esfeñal que iníilto mas 

en gozarlas, que en quererlàs; 
Luc, No esla os perfeccion 
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en las de un fujeto amable 
la de fer comunicable, 
queal finesla aplicacion 
mas (i por fu opolicion 
de mi fe viene à aufentarz 
tan lexos vengo à quedar, 
que encumbrándofe en fu ser, 
ni la alcanzatéà entender, 
ni la llegaré à eltimar, 
` Gar. Yo vi un Rey feñor fonoro, 
queá la Ancora efquiva, y fria; 
cen mil quicbrosefparcia 
voz de plata en pico de oro, 
diciendola: Yo te adoro 
por hermofa, y por galantes 
|. yfiendafu fe con(tante, 
el Alva, aunque fe rió, 
de aljofir.le cotonó, 
por fino, y difcreto amante; 
Luc. Yo vi una fuente rifueña 
llegar apaciblemente 
à unatroyo que creciente 
con fobervia la defdeña. 
Ella entonces zahareña 
del camino fe diviertes 
mas deparóle fu fuerte 
un ferenoe(tanque hermofo 
y mirandole amorofo 
con él fus cry (tales vierte, 
Ger. Vive Dios, que difcu:ti(teis: 
tan alto; que en la materia 
esel Dante un badulaque, 
y es el Petrarca un badea.. 
Far. Dame, Floro, mil abrazos, 
que mas eltimo que tengas 
guto de eftar en mi cafa, 
que fer Duque de Florencia: 
Luc. Yo etimo mas el fecvitte 
que un lafgetio. Car, De tulengua 
fio que h:s.de recabarme, 
que me dé mi Laura audiencia 
por el balcon.dei jardin, 
Luc.Mi Laura? efto mas2qué fiera 4 pe 
età mi fuerte obftinada! 
ho faltara eltratagema 


para alla izar elle fuerte, 
Ger. Amigos, Floro, de veras? 
Luc, Quitefe allá, que me tiene 
enfadado mui de veras, 
y le cortaré la cara, 
Gur. Eres mui valiente: cuenta 
tus hazañas. Luc. Và de cuento; 
que es gracejo de la lengua. 
Llegaron quatro valientes 
juntosá echar de la offeta, 
y elizieron à una Dima 
por Juez de fus competencias; 
Dixo el uno: Yo fui cabo 
de noventi mil galeras, 
que el Rey Don Pedro el Cruel 
armo en Milán contra el Perla. 
Defpues maté a Barbarroja 
cuerpo à cuerpo en las Tercera. 
Otro dixo: Yo alos hijos 
dela Barbuda hize guerra, 
hafta que al fin renegaron 
de las barbas de las hembrass 
Dixo el tercero: Yo quife 
à cierta Dama bermeja, 
que tuvoen cafa tres tiis 
dos cuñadas, y una fuegras 
Defpues de efto me casé 
con tres.mugeres folteras; 
y de todas he ercàdo, 
que las he hallado doncellas; 
Para triumpho de efta hazaña 
formaron arcos las cejas, 
hafta que dixo el poftreroz 
Yo fufii, eftando en Brufelas; 
diez años un camarada, 
que era necefsiva beltia, 
y eftando fiempre à fulado] 
nunca perdi la paciencia, 
Dixo la Dama: Efte ha fido 
mas fuerte, todos lo cedan. 
Aplica, Gerardo, el cuento, 
y (1 enla fala, en la mefa, 
coumiamo,ó(in mi amo, 
en la cocina, O defpenfa, 
y en todas pattes te füfro. 
nes 
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necedades à dozenas, 
mira fi en valor me igualin 
el bravo Aquilesen Grecia, 
Hector invencible en Troya, 
. hiel Gran Tamorlan de Pera 
Ser. No hai tal humor en el Orbs 
c. La mano patron efpera, 
que ha de ponerte en la tuya 
efpofa entendida, y bella. 
Pero alli he vittoa mi padre 
Veairhàciaacà con Celar: 
a Dios.Ger, Floro, no mas burlas, 
Luc, Siempre mis burlas fon verase 
afe, y fale Cefar, y Valerio. 
CrO, Mr Carlos? vo vengo 
en vueltra bufca. Car. Quiliera 
fer muchos para ferviros. 
€f. He de hablaros con llaneza: 
Decidme,qüé fois eftatua 
continuamente a mi puerta, 
de mis ventanas efpia, 
de mi cafa centinela? 
Tengo por cafar mi hija, 
y que lerepare esfuerza 
vueltro. cuidado: quien tiene 
tanto caudal, y nobleza, 
a doncellas principales 
Por orro eftilo feltejan, 
Quando al fin honeíto, y jufto 
fus afectos fe enderezan. 
Yomudo ahora de eltado, 
p cáfo con Lucrecia, 
ija del feñor Valerio; 
y lendo tan moza, y bella, 
por Diosque me pefaria 
fc continuallen fofpechas 
de vetos róndár mi cafa, 
que aunque cali es igual méngua 
er por Lucrecia, ò por Laura 
el galanteo, es materia 


de honor, porDios ĝ al Sol mifmo. 


no doi ventaja en pureza, 
i licitas pretenfiones, 
enor Carlos, fon las vueltras, 
ablad claro, que pues lucen 


Luc, Eta esfortuna deshechr. afi 


€f. Juntas haremos las bodas; 


tan heroicas vueftras prendas, 
y pues Sabelis, y Ut(inos, 
en explendor, y nobieza 
fon tan unos, podrá fer 
que ajuftemos las materias; 
Val. Lo mifmo, Carlos, osdigo;. 
pues yá par fuegro de Cefar 
foi en elta caufa parte. 
Ger. Conforme vàn los fetenta; 
(ar No s€ por Dios,que refponda: à p 
porque aunque Laura me lleva 
la inclinacion, me latima 
el vér que pierdo a Lucrecia; 
que al fin es, la que me quieres 
Lucrecia al paño, 
Luc, Quiero efcuchir que conciettanj- 
mi padre, Cefar, y Carlos, 
que toda el alma me tiembla. 
Car. Pero al fin, que Laura triunfe apd 
de mi libertad, quiliera 
feñor Céfar, fer gran Duque 
para merecer tal prenda: 
mas por vueftra cortefia 
a tanto affümpto me alientag 
con toda humildad te pido 
de Laura la mano bella, 
para fervirla de efclavo, 
porque todo el mundo vea; 
que fon puros mis defeos. 


Sale con la efpada defnuda, como que (4 
vienen figuiendo. 
Aqui induftria, aqui valor: 
tenganfe, y traicion, apricflas 
Entran[e por la puerta. 
Carlos, feñor, que me matans 
Car. Perdonad, que la defenfa 
de un honrado meinterrumpe: 
Vanfe defembainando Carlos ; y Gerar deg 
cef. Yo os llevare la refpuefta, 
Val. Vamonos con él: masno, 
que yà todo fe fofsiega. 


Val, Por Dios, que a no ferquimeta 
de la yita, que juràra, 
Ba que 
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que era el muchacho Lucrecia. elintento de Lucrecia; | ¿mi 
Vanfe, y fale Lucrecia embainando, y tanto mi amor te precía, | Laur.Q 

Luc. Al fia los he divertido, por qué te encubres de mi? à ror 
ya todo furre la vuelta, No es fujeto principal | Lid. Ni 
fufpendafe ahora el daño, el queen tu afetto te enciende? | à fui 
y aprieffa enredos apriella.. Laur. Si à los meritos fx atiende Laur.5i 
Evitémos el morir, no le tiene el Mando igual. buer 
no quede por diligencias, Lid. Declarate, afsi te gozes. que 
pues e(tamos tan al cabo: Laur, Conocesacafo? Ay, Lida! Lid, Vc 
ay, Carlos, lo que me cueltas! no me atrevo. Lid, Por tu vida Laur, A 
àbufcar à Lida voi, que me cfendes. Laur. Ay ! conoces para 
porque (1 dandole cuenta de Carlos aquel criado, B 
de mis inteatos me ayuda, que fe llama Floro? zid. Si, |- Luc. Y: 

ettà mi remedio en ella, Laur, No es mui hermofo? Ay de mi! ya 
A grande riefgo me pufe Lid, Ya, Laura, te has declarado, esb; 
con mi Padre, ingenio alerta, pues de un paje te enamoras? nol 
que oy entre veras, y burlas Laur. Hà nunca yo me fira | Lau 
fe han de ver las burlas veras. de quien afsi me enganàra deb 
3 JORNADA SEGVNDA »f« con fuscaricias traidoras! y af 
Sale Laura, y Lida. Elte es tiempo de aumentarme: con 

Laur. Lida, mi pena es mortal! el fiero dolor que pafo? Cer 

nosé como te lo diga. En mil incendios me abralo,, dul 

Lid, Laura, efla pena mitiga refuelta voi à matarme. ! que 

dandome parte à tu mal, Lid.Detente, que en mi hallarás. fali 
que quien el pecho te diò mas confuelo.del que pienfas. Yo 
no te negara el confuelo.. Laur. Sile empiezas con ofenías,, que 

Lau, Ay, Lida „que todo el Cielo: con muerte leacabarás. | me 

acueltas fe me cayo! Lid. Aqui viene natural à pi fiy: 
quiere mi Padre inhumano: la ocafion de nueftro enredo: Ek 
que el dia que el fe defpofa mira fi aliviarte puedo; que 
con tu Lucrecia, de efpofa. fabe que Floro estuigual. ma 
le dé yoa Cefar la mano, Laur. Què dices, madre querida? ue 
y antes me daré la. muerte, ' Qué dices, remedio mio? i ict 
Lid. De effo eltás tan lattimada?: Mira que deti mefio, 0605996 7 que 
Pues quanto mas defdichada Lid. Digo verdad por tu vida, — ' Luc. P 
esde Lucrecia la fuerte? y en evidencia me fundo. ) enr 
Ella es menefter paciencia, Laur. Si te han engañado? Lid, Nos. de 
pues àun viejo fe la dàn; yo sé, que mejor que yo. TIE fax 
y àti el mozo mas galán: nadie lo fabe en el Mundo, 1100? Flo 
que fe concede en Elorencia .. Laur, Pues no esEfpañol? cor 

Laur, Ay, Lida; que con difgulto. Lid. No, amiga, jig Lid. El 

no hai gala que loparezci:: aunque finge que lo es. Lau, H 

que importa quelo merezca Laur. Dime quien es, y. defpues: y di 

fi mira à otro norte el gufto?: å fer tu'efclava me obliga, Luc, Y 

Lid, Bien fecntabla poraqui. “ps Lid, Si le defcubres ty amor, 10 Cor 
: el^. N 


S; 
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él mifmo te lo dir^. . 
Laur. Quien, Lida, fe atreverà 
à romper con el honor? 

Lid. No es deshonor el amar 
à fu igual nna muger. 

Laur. Si me tengo de atrever, 
buen animo, y comenzar, 
que le he fentido venir. 

Lid, Vendrá de parte de Carlos. 

Laur, Ay, quien pudiera trocarlos. 
para dexar de morir! 

Sale Lucrecia, 

Luc. Ya, Lida, eta enla eftacada;. 
ya la tendrá prevenida, 
esbraxab:uja la Lida, 
no hai que rezelar en nada; 
Laura hermofa, à quien el dia. 
debe todo fu arrebol, 

y afsi anda de fobra el Sol 
como una cofa baldia. 
Centro de quantos amores. 
dulces flechas ban tirado, 
que haces en faliendo al prado: 
falit à coger las flores. 
Yo viun jazmin una vez, 
que al vèr tu frente de nieves. 
me dixo: El diablo me lleve; 
fi yo no foi una pez. 
Eí(to ha (ido en nombre mio, 
que foi un hombre de humot:: 
mas aquel noble feñor 
ue te rindió el alvedrio; 
Ice:-Laur, No me digas mas). * 
que no.te tengo de oir, 

Luc. Pues yo volvere a decir 
en mi nombre.Lan.Siempre eftàs 
de chanza, y.hs defeado 
faber (i eres igualmente, 
Floro, enlás veras prudente, 
como-en las batlas falado. 

Lid. E(to fe entabla mui bien, 

Lau, Has cuenta, que me feltejas, 
y dime amores, y quexas.. 

Luc, Temo, feñora, el defdéa 
con que has de tratar mi amor; 
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Lau.F.oco, en mi la humanidad 


Luc. Ya yosfenora,fofpecho, 


defpreciando mi hamildad, 


es vifpera del favor. 

Dime todo quanto fientes, 
dime quien eres tambien, 
porqe ya yosé mui bien 
G el nombre, y la patria mientes; 
tu fecàs favorecido, 
fi me defcnbres tu pecho. 


que efta Lida me ha vendido: 
mas llegarlo tua mandar 
es lo que me mueve à mi; 
comienze ya defde aqui 4 pe. 
elenredo à trabajar. ' 
Laura foberana, 
cuya boca, y frente 
afrentan jazmines, 
y abocan claveles. 
En quiea lodifcreto, | 
y lo heraofo (iempre 
fe dàn la batalla, 
donde entrambos vencens 
De las perfecciones 
efcuela excelente, 
que en ti las beldades 
hermofura aprenden.. 
Yo foi Alexando, 
a quien ennoblecen. 
dela cafa Conti 
los rayos lucientes.. 
Valerioes mi Padre, 
y el pecho ms ofrece 
Lida, en que m? juzgo: 
dichofo mil veces. 
Pues (endo tu ama, 
permitió. mi fuerte;, 
que donde los tuyos 
mis labios fe vie(Ienz 
Ando disfrazado, 
porque es conveniente: 
que mi Padre ignore 
que libre me tiene. 
Porqueaun mi refcate: 
en Roma fe debe). 

ur no 
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y no querra darle rolas, y jazmines. a 
fi vé prefente. El feflo, y donaire | ER 
Solo el adorarte con que fe compiten E : 
udiera moverme el alma en las veras, | Pe 
à quemi fecreto la fal en los chiítes, Lan. O 
fu carcel rompieffe, Del Cielo influencias, Be gir 
¡Yo te adoro, Laura, con queen ti permite, Eus 
un afe&o ardiente que fe junten tantos I- Ù 
å tus aras bellas bellosimpofsibles, Lan. R 
viétima fe ofrece, De modo contraítan Lan M 
Ya sè que tu Padre mi pechoinvencible, Lan S 
conmigo pretende, que oy hago refuelta I2 y 
que tu mano hermofa gala del rendirme. . 
à Carlos entregues, Tuya foi mil veces, PY: 
Pero yo,bien mio, y ati fe dirige Sei 
te pido mi muerte, la amorofallama, die 
Ò que à mime admitas; que en mi pecho afsifte, tant 
y à Carlos defprecies. No pienfe mi Padre Lid. Bie 
Lid. Demonio es efta hechizera;! à pa que ha de perfuadirme Yu Se 
con quanto quiere faldtà: a que Carlos quiera; vend 
pobre Laura, qual eftà, y 4 Alexandro olvide. dond 
todo es fuego, todo escera. Si el quiere à Lucrecia, enq 
Laur, Haràfme verdades, Floro? quien è ti te elige, id. Pak 
juraràslo (in tezelo? que eres fu retrato, ; -s TM 
Luc. Por mi vida, por el Cielo; y à fugu(to figues 4 ied 
por ellos ojos que adoro, Los dos nosjuntémos, Lis 
que Valerio meengendió y llcg4enz unirfe ze 
en fu Leonora querida, efquadras de Mayos, que] 
y que me dio el pecho Lidas y tropas de Abriles, Yale 
Lid. Y lo mifmojuro yo. que ya de mi pecho Wists 
Zaur. Alexandro mio, el titulo dice: én 
mas fuerte que Aquiles, Aqui Carlos muere; j y de 
puesrindes la Troya y Alexandro vive. an 
de mi pecho libre, Luc. Viétor, effa mano hermofa que c 
defde el mt(mo punto me dà, pata eltar feguro. hóm 
que fueron felices: Laur. Toma la:mano, y te jurto i l yle 
mis ojos, y oidos, de fer Alexandro efpofa, ld Ay: 
en vérte, y oirte, al fin juras, y afleveras . EDAM 
El hado me manda el que Valerioes tu Padre? he 
que te facrifique Luc, Y que fue Leonor mi madre. ell 
el pecho mas blando; Lid. Ay mas lindas burlas veras? Lil Vd 
el amor mas firme, Laur. Y tu que el pecho le diíte? BS 
o aitofo del talle, Lid. Si pot el Dios en quien creo; pt yn 
la guerra apacible, Laur. Ya fe cumplió mi deko, Api Lid. Bue 
queen tu roftro mueven. Li Como fe engaña lacrifle! ape. | 
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Laur, Entratme quiero, que es tarde, 
y vendrá mi Padre; Floro 
note olvides, que te adoro, 
Luc, Tu amor en mis venas arde, 
Lau. Olvidatàfme? Luc. Es locura; 
aur. Seras firme? Luc, Seré azero. 
La. Qaiere(me bien?£u.Por ti muero; 
Lau. Qué gloria! Luc, Qué ventura! 
Lar, Reina elamor? Luc. En los dos. 
an Mi vida.Luc.El Cielo la aumente, 
Lan, Serás mio? Luc. Eternamente, 
Lan. A Dios,Floro.Lac.Laura, à Dios, 
Vafe Laura, 
En qué buena tierra (iembras! 
Señores, pallan por ver, 
que echémos afsi à perder 
tanto requiebro dos hembras. 
Lid. Bien urdido và él enredo. 
Luc. Sabe que efta noche aqui 
vendrá Carlos, porque afsi 
con elempeñado quedo, 
en que Laura le ha de hablar; 
Lid. Pues como no la avifa(te? 
Luc. Mal mi intento penetrates 
a los dos he de engañar, 
Laura no lo ha de faber, 
queesalgo tibio, y no fio 
que le refponda con brio, 
Ya le quiero refponder: 
con fecreto me entrarás 
en la rexa del jardin, 
y de Laura un faldellin,, 
y un tocado me darás, 
que como'he de hablar mui quedo 
no mepodránconocer, 
y luego dexame hacer. 
Lid, Ay tal diluvio de enredo? 
Peto fi conigo quiere 
traherte? Exc. No ha de faltarme 
efcifa para quedarme. 
Lid, Y defpues quabdo volviere? 
Luc, Por lastapias faltare, 
Y ya me hallaran en cafa. 
id. Buen juego de pafía palla 
Entablamos ala fe; 


vete, que vienen los viejos, X1 

Luc. A Dios ama de mi vida; 3 
quétales la madre Lida 
para entablar los trevejos! 

Vafe, y falen Cefar, y Valerio, 

Val. Aunque ocafion fe ofrezca, 
dilatada la refpueíta, no parezca 
que rogais con la Dama. 

€f. Aqui de nueltras hijas eta el amaz 

Val. Lida, fuiíte al Convento? 

Lia, Si feñor, de all vengo;aund rebiéto 
enir a aquella cafa, 
es morir lo.que pa(fa: 

Refponde la Tornera, 

que la Madre Modefta es Enfermera] 
baxar no puede ahora, 

vuelvafe poraca dentro de un horas 
pafa bič hora ymedia,vuelvo,y lamog 
fale luego al reclamo: 

No tenga tanta prieffa, 

porque fe halla en el Coro la Abadefa; 
defpues ha de acudiza Lucrecita, 
que anda con ma! color achacofitaz 
pl: gue a Dios Gadeláte el mal no paffe 
digaie,2ma,a tu Padre que la cafe, 

Y luego enfarta tanta inspertinencia; 
que es menelter un celto de pacienciag 
al fin, vèr a la tia no he podido, 

cong harta de efperarla me he yenidoz 

Val, Elo tu lo. compones. 

€ef.Mucho fiento, por Dios,las dilaciones; 

Lid. De efpacio, feñor mio, 
que para vurítra edad es mucho brio; 
no fe ositd la moza; | 
han vifto que la fangre le retoza? 

Val. Eté arejor Lucrecia,y difpondtemog 
las cofas entretanto. ccf. Y hablaremos 
a Carlos que aur GLaura noconliente, 
alfin fe rendirá gue es obediente. 

Lid, Advertid uno. y otro que no esjulto 
cafar etas muchachas fin fu guíto, 
porque fe liguen defo muchos darnos; 

Val. Tantas malicias tienes como años, 
fuego en larmala raza, 
fon ellas como tu, deshoneltaza? 

Kofi 
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Vanfe los dos, 
Lid. Qué fiti»fechos vàn de las doncellas! 
y con razon,que no hai malicia en ellas, 
Vanfe 'y falen Carlos, Gerardo, 
y Lucrecia. 
Car. Qué al fin, Floro; fae fingido 
aquel ruido de la efpada? 
A qué mal tiempo llegafte! 
ya Cefat mz daba à Laura. 
Luc. Cuerpo de quien me engendro, 
que un hombre de tu profapia, 
de tus prendas de tu modo, 
detu hacienda, de tu gala, 
tan vil mente fe deprecie 
à si miímo! pues la traza 
de fisgir el alboroto, 
fue folo porque dexàra 
de refponder aquel viejo: 
puesdi, feñor;no esinfamia, 
que haviendo tu comenzado 
Aconquiítar eta Dama 
con muficas, y palleos, 
con menfages, y con cartas, 
exhalando en mil fufpiros 
todo el aliento del alma, 
.:de(ifta de la oca(ion, 
y haviendo viíto que trata 
de re(iitirfe à fus tiros 
efta combarida plaza, 
levante cobarde el cerco, 
. apelandoa que forzada 
fu miímo Padre la rinde; 
puesesviétoria gallarda 
de un noble, adquirir muger ` 
encarga, y violentada? 
Qué importa rendir un cuerpo, 
fi queda rebelde un alma? 
Porfia, pefia mi mal, 
que (itan preto defmayas; 
echas un borron infame 
à las finezas pafadas. 
Aviva las diligencias, : 
in(ite, crezcan las anfias; 
ue las vivas baterias, 


Qn para fazrtes murallas; 
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Mas digo, fi es que no guíta 
de cafar contigo Laura, 
como dicesque la adoras, 
fi el mayor pelar le trazas? 
Es buen modo de rendirla? 
Es cuerda ley de obligarla, 
que foftituya la fuerza 
el oficio de la gala? 
De.una muger entendida, 
que vial talamo forzada, 
fe ha de fiar un amor 
fe ha de fiar una cafa? 
No elà bien à tu decoro, 
eíto no, Carlos, no hagas 
experiencias tan coftofas, 
que pueden llegar à infamia, 
Por la rexa del jardin 
te hablaràe(ta noche Laura, 
ya es principio de victoria 
admitirteà la batalla. 
Llega cortés, defpejado, 
mui atento en las palabras, 
el rendimiento en la lengua; 
y la altivez en el alma: 
que la humildad en los hombres, 
quando conquiftan las Damas, 
es mala para tenida, 
y es buena para moltrada. 
Yo, Carlos, no he deir contigo; 
vaya Gerardo, que bafta, 
que es tanto lo que te quiero, 
que (i acafo efta rapaza 
ha venido en que la veas 
para ya admitir tus anlías, 
y en vez de favorecerte, 
refuelta te defengaüa, 
le diré pefares tantos, 
y razones tan amargas, 
que tu mifmo, fi la quieres, 
no cumplas (1 no me matas, Vafe, 
Ger. Raro muchacho! qué en todo 
higa evidenciastan claras! 
- Car. El tiene. razon, Cerardo, 
y no he de admitir à Laura 
por efpofa,ià fu &uflo, | 
Geri 


Ger, Yà fet 
Carl. Pues | 
Ger, Bien: 

Sale Li 


Luc. Eftà y 
| Lid, Traz 
| Luc. Com 

en nuel 
todo fa 
ponme 
' queen 
| logue: 
| Lid. Guar 
campa 
Luc. Can 
|  esvelet 
Lid, Nav 
con ell 
| Luc. No 
pues ll 
Lid. Y tot 
me ba! 
Ld. EIC 
Luc, Un 
y con i 
porqu 
aun fa 
Lid. Con 
Lid. Qui: 
Luc. Mir 
que er 
Sale 
Car. La I 
que L 
Ger, Aur 
€ar, Ay, 
aquí f. 
| que ci 
aquí | 
fer efc 
fer fut 
y fer: 
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| Ger, YA ferán las onze dadas. 
| Carl, Pues lleguemonos al puelto. 
| Ger, Bien volveremosa el Alva. Vanf. 
Sale Lida , y Lucrecia vifliendofe 
de muger. 

Luc, E(tà yà Laura acoltada? 

Lid, Trazofe excelentemente, 
| Luc. Como tienes igualmente 
en nuef(tras cafas entrada, 
todo fale como quieres; 
ponme eftas enaguas bien; 
qué en eftaslocuras dèn! 
lo que Cueíta el fer mugeres! 


| Lid. Guardinfante temerario; 


campanario puede fer. 


Luc. Can efto. toda muger 


es veleta en campanario. 
Lid. Nave parece en el mar 
con efto una Dama cierto, 
Luc. No (ino Nave en el Puerto; 
pues llega a defembarcar. 
Lid. Y tocado? Lac. Enla cabeza 
me baftarà el fcreneto. 
Lid. Ei Capitulo primero. 
Luc, Un manto me he llevar; 
y con el efte.veftidos i 
porque haviendo aqui cumplido; 
aun falta mas que enredar. 
Lid. Como? Luc. Alla te lo diré. 
Lid. Quien te infundió tanto enredo? 
Luc. Mira tu de quien lo beredo, 
que enla leche lo mames, 
Salen Carlos, y Gerardo. 
Car. La hora en que dixo Floro 
que Laura faldrá , yà es dadas 
Ger. Aun la rexa eflà cerrada, ` 
Ear, Ay que fus hierros adoro! 
aqui le encierra el teforo 
que enriquece mi memoria; 
aqui el fer rendido es gloriaà 
fer efclavo calidad, 
fer faegola libertad, 
y fer vencido vi&toria, 
Sale Lucrecia à larexas 
Ya la ventana han abierto; 


£ 
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yo llego; focorro amor. 
Luc. Es Carlos? Car, 5oiun vapor 
que andaba en el aire incierto, 
maselSol ya he defcubierto, 
y con rendimienro fummo 
en fus aras me confumo, 
mas la vifta a que me entriego; 
quádo en mi experiencia es fuego; 
en fu eftimacion es humo. | 
Lac. No es falta de eftimacion, 
Carlos, el dexar de amar, 
que fi es deuda el eltimar, 
amar es inclinacion. 
Car. Si yo rindo el corazon; 
fi facrifico el cuidado, 
con unafeftoabrafado, 
quien fe queda en fu tibieza; 
aunque eltime mi fineza, 
como puedehaver pagado? 
Luc. Quien inclinacion no ficatez 
fi trata de amor, es fuerza, 
el que fus afi &os tuerza; 
y fulibertad violente: 
Quien fe inclina libremente; 
figge fu mifmo raudal: 
luego no es partido igual. 
llevar un confentimiento; 
a que con amor violento 
pague un amor natural? 
Car. En un alma generofa, 
no sé como puede fer 
violencia el agradecer, 
fiendo una accion tan airofa? 
Luc. Ser agradecida escola 
diítintade enamorada, 
verdad en ti averiguadas 
amante te jazgo yo, 
peroagradecida no): ci: 
porque no me debes nada. | api 
Ay, Carias, en mi conciencia, 
que digo una gran mentira. 
Car. En tu ingraritud efpira, 
bella Laura mipaciencia. — . 
Luc. Ay maslinda impertinencia ? 
que en pm. una mugt 
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a Ter amada, ha de fer 
ingratitud nodàrguko, 
O ha de amar a fu difgalto 
no fiendo libre el querer? 
Car, Dizarro defdén, no trates 
de matarme, que aun afsi 
imatesa todos no a mi, 
que vivo de que me mates: 
y afsi, aunque me maltrates, 
mas mi vida alentare, : : 
y fufriendo moftraré 2 
con quanto valor alcanza 
entre una ciega efperanza 
ojos de lince la fe. 
Luc, Carlos, llego a confiar, de 
que me esguítofo el oirte, t 
mas llegar a defcubrirte 
amante, me dà pefar: 
verte el vuelo remontar 
tan airofo levantado TA 
ferà mi mayor agrado; j 
fi tu incendio fe modera e 
difcreto yote fuftiera, 
mas no puedo enamorado; 
La.verdad enelto digo, api 
. Porque al fia fon burlas veras, 
ar. Como difcreto me vieras; i 
Íi por nortemo te figo? ; 
Tue, Penfais quado hablais commigo; 
que foi la dulce Syrena, 
que fue vueftro:amor en Sena? 
Ear, Si fon zelos, efperanza 
volvedawivir, que alcanza 
nuevos alientosmi pena. 
Laura, aquelamor fueenfayo 
del amor, que oy reprelento, 
elle vive de un aliento, 
aquel murió de un defmayo: 
fue aquel url ligero rayo; 
eltees Cielo incorroprible; 
aquel azomo invencible, 
efte i'uminofa efphera; 
aque! firgida quimera; : 
y «ft6 divino impoftib'e; e «c > 
Tuc, Ha ttaidoi qué tal efcuchol - 


Yà toda yono me ba(toi 
ahora, ahora rigores, 
que fale el triunfo de agrávió; 
Pues, feñor Carlos Sabeli, 
atended, porque nos vamos; 
que no eítà lexos el dia, 
y tengo mucho que h: blaros; 
Conquiíftais a Laura U (ino, 
no sè fi haveis penetrado 
la galante altiva pompa 
de fus alientos bizarros, 
porque es mi pecho tan libre; 
fon tan mios mis cuidados 
es tan feñor mi alvedrio, 
mis penfamientos tan altos; 
que el Sol mifmo ha de entender 
{i folicita miagrado, 
que fola yo no obedezco; 
y que folo yo me mando, 
Pedir fin que yo le mande 
nadie a mi padre mi m: no; 
es yá paffarfe a grofléro: ` 
deíde amorofo un cuidado, 
En la Provincia del gufto 
no hai rendimientos forzados; ' ' 
toda inclinaciones Reina; - ^ 
y todoimperio estyrano, 
Los bizarros Caballeros. 
mereciendo, y agradando, 
continuos en la fineza, 
atenrosen el recito, 
enel refpecto advertidos; 
en la efperanza templados; 
en los défdenes mui finos 
y en los favores mui falfos, 
conquiftan grandes emp:effas; 
que es mala razon de eftado 
comenzar por lo forzofo 
lo que ha de fer voluntario, 
Eíto bafa en Jo que toca 
a efte punto: ahora paffo 
a vucítro primer amor, 
que es de lo qué mas reparo; 
Y advertid; que no fon zelos; 
que nuncá'pudierontarto 
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los . 


los zalos; 
tan refu: 
Lucrecia 
sé quan 
el afecto 
la earedt 
Yo séfu: 
y sé mui 
a fu blan 
moftrais 
Aun no 
de vuefl 
fe alexa. 
donde él 
Unam: 
dexarlo 
que par: 
fue fiem 
Eftos fot 
Elta es fi 
digno di 
que esdi 
Qué put 
fi a vuef 
quando 
padece € 
Si fon ta 
queene 
tan beni 
lo masp 
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fiesfur 
tanto qu 
vueftra 
que ley 
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no mue 
de un le 
Y porq 
la puert 
y os pei 
de raiz. 
fabed ,« 
y tante 
que enf 


ler | 


los zalos folos; que faquen 

tan refuejtos defenganos. 
Lucrecia es mi grande amiga; 
sé quan mal le haveis pagado 
el afecto con que en Sena 

la enredo amor en fus lazos, 
Yo séfus fectetos todos, 

y sè mui bien quan ingrato 

a fu blandura de cera. 

moftráis dureza de marmol. 
Aun no le haveis dado avifo 
de vueltra venida, y quando 
fe alexa la cortetia, 

donde éftaràn los cuidados? 
Un amor én tanto empeño 
dexarlo afsi, no lo paflo, 

que para mi la mudanza 

fue fiempre el mayor pecado; 
Eftos fon terminos nobles? 
Elta es firmeza? Efte es trato 
digno de Carlos Sabeli, 

que esde Fiorencia milagro? 
Qué puedo yo prometerme, 
{i a vueftco honor meabalanzo; 
quando Lucrecia en el fuyo 
padece dolores tantos? 

Si fon tan grandes fus prendas 
queen ellas todos los Altros 
tan benignamente inflayen 
lo mas poco de fus rayos. 

Si es noble, hermofa, n endida; 
fi es fu norte el adorar os, 
tanto que eftà tu falud 

vueftra ingratitud pagando, 
que ley hai para olvidarla? 
volveda quererla, Carlos, 

no mueran obligaciones 

de un leve antojo a las manos; 
Y porque cerrejs del todo 

la puerta a intento tan vano; 

y os perfuadais que pretendo 
de ralz defengañaros, 


fabed ,que yo adoro a un hombre; 


y tan refueltale amo, 


que en fus memorias me enciendo; 


de Doun PedroCalderon, ` 


y en lusterngzas m? abratos 
Tan firmemente le quiera, 
que caerán hechos pedazos 
esiosglobos de z:f1:0 
al fuerre impulfo del aftro, 
primero que yo le olvide, 
porque oy le he dado la mana 
de efpofa, lazo queal punto 
le confirmaron los brazos; 
ved (i el pedirmea mi padre 
es conveniencia de emtrambos; 
ved (1 es julo profeguir 
caminotan intrincado; 
confultad con vue(tro honot 
la gravedad delle cafo, 
y hallarás que esimpofsible 
que Laura fe rinda a Catlos, . 
porque adora ua Adonistan bizarro; 
que ei Sol para lucir le prefta rayos, 
tingilàn,tan amable, tan hermofos 
que quanto mira fe le rinde airofo, 
y afsi cierro cerrando !a ventana, 
la pueita a la refpuelta , q es mui vanas 
Vafe, y cierra, 
Cer Laura, feñora, aguarda. 
Gir Ventanaz > me fecit, que gallarda 
f :rpiente de cry ftal! Siaquiviniera 
Floro, qué defatinos que dixera! 
Car. Gerardo , es fueño lo que efcuchoa 
escierto ? 
todo escierto (ay de mi!) Laura mé 
ha muerto, 
deotro dueño fu mano, o fuerte airada} 
Ger. Quizás quifo picarte la taimada 
mas aunque hable de veras te reporta; 
que a toda ley „vivir eslo que importa? 
nuncaa mi los defdenes me defabren, 
fiuna muger fe cierra, mil fe abren, 
Car. Aunque me ha defpreciado 
voi de ella mas que nunca enamorada 
G:r. Brava labia moltro! 
Car. Yo voi perdido, 
no cabeen el vivirlo que he fufridos 
Vanfe , y fale Lucrecia de muger 
gon mante, 


Cz Lug 


AN RENA RA n 


Ent, Profigan mis quimeras, 
que no fe acaban eftas burlas veras: 
moftrar al mundo quiero 
lo que puedeun amor invencionero; 
aqui tapada aguardo; 
el vi! picon me pagará Gerardo. 
Salen Carlos, y Gerardo, 
Eer. Yà hemos llegado a cafa, 
Car.Ay Gerardo, el pecho fe me abrafa, 
Luc. Caballeros, fi el Cielo d 
a piedad os inclina, tened duelo 
de uua muger, fi noble, defdichada; 
que llega de fu fuerte atropellada 
a pedir vüeftro amparo; 
valgame vueftra cafa de reparo; 
Que en tanta defventura 
mi honor vueftra nobleza me affegura; 
Entranfe Carlos ,y Lucrecia, 
Var. Entrad, feñora, en ella. 
Gr. Por Dios, que la muger parece bella 
no feria en mi amo dicha poca, 
fi por efta olvidaffe la otra loca. 
* Entranfe , y falen por la otra puerta; 
todos tres, 
Lar. Yà eftamos en la pofada; 
no tengais, Dama, rezelo, 
que fe os efttague el decoro; 
ni que fe os falte al remedio. 
Luc Son mis defdichas tan grandes 
que folo del favor vueftto 
podrán falir enla tabla 
¿ defdeel mar en que me anego; 
Ber. Antesde dotmitme hiftoría, 
defpues de tanto defvelo? 
Mas difcreto anduvo Floro; 
“dunque duerme como un necio, 
Luc. Pero que es eto? Ay de mi! 
y3,feñor, he defcubierto 
a los rayos delta antórcha 
de mis af*entas el dueño, 
Pienfa, Gerardo atrevido, 
lograr el vilembeleco 
de querer manchar mi honor 
con capa de cafamiento? 
Julticia,Cielos;J uflicias 


tö La Efpáñóla de Floren; 


Ger. Muger del Diablo ; que és efto? 


Señor, me lleve el Demonio 

fi he vito mayor enredo, 

Yo amor? en toda mi vida: 

yo vèrme en eltor aprietos, 
fiendo un hombretan holgado; 
que yà de floxo no peco? 


Luc, Vèn acá infame, mal alma; 


quieres negar, que, efte Invierno; 
una tarde me encontra(te 

detrás delos Recoletos, 

y defpues de haver quitado 

mas de diez nudos a un lienzo; ^ 
envuelto en cinco papeles, 


me facalte real y medio, rM 


diciendome: vida mia, 
perdona, qué yo no tengo 
mas defo, que hürté a mi amo 
quando jugeb1 a los cient: s? 
Y yo con dos mil defvios 
dixe: Valga el Diablo el puerco; 
qnin eflo fuera mi trato, 

oi yo muger de effe precio? 
Y el refpondió: Yo la pago 


) y 
como fi fuera, por cierto, 5 


las tres mugeres en una: 

no vé que le doi tres medios; 

y al fin, trás largas porfias, 
apelando al cafamiento, j 
confirmamos con los brazos 
elaplazado Hymeneo. 


Gcr. Señor, por las Oraciones, 


feñor, por los Evangelios, 
por todo el Miflal, que miente; 


Car. Ay mas ridiculo cuento? 


A no fer tantas mis penas 
me detuviera. Luc. Acabemos; 
fi viene; feñor, de Requiem, 
aqui feneció el enredo, 
Sofsiega Gerardo , amigo, 
Defcubrefe, 
que Floro foi, Ger, El Infierne 
te engendro en alguna bruja, 


Car. Pugs bien, Floro, como es efto? 
Luc, Pata una farta llevaba 007 


ee 


| eftevefti 


Lida, y y 
para hac 
mas pue: 
me refiei 
fino mot 
Ger, Floro, 
de negar 
„_ Que eres 
Car, Yà no 
que aho: 


tuc, Pues la 


tan de m 
que con 
divertir. 
Pienía q! 
pues tan 
y dime : 
fi te def 
Car, Con ta 
que he d 
Lucreci: 
Ly, Mui bie 
Luc, Ay ,qt 
Oyeme: 
Carlos, f 
vos en F 
de dar a! 
que vive 
todo un 
eftàn llo: 
Como yv 
, mi bien, 
Luc, Que as 
JESUS, 
Car, Bueno 
porque s 
y como: 
folo vive 
Vos me i 
vida,y n 
masim 
.. hàcia la 
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| elteveftidoal Convento 


Lida, y yoaquila détave 
para hacer efle embeleco, 
mas pues vienes tri(te, nada 
merefieras, queno quiero ' 
.. fino morir como tu. 
Ger, Floro, yá yo me arrepiento 
de negar, que foi tu efpofo, 
„_ que eresun Angel del Cielo, 
Car, Ya no me acuerdas memorias 
que ahora las echo menos, 


tuc, Pues la ocafion feha venido 


tan de molde, yo te ruego, 
que con un enfayo intentes 
divertir el penfamiento, 
Pienfa que foi eta Dama; 
pues tanto yo le patezco, 
y dime amores, a vet 
fi te defpicas con ellos, 

Car, Con tanta fazon le pides; 
que he de vèr fi medivierto. 
Lucrecia, feñora mia. 


| Lu, Mui bien comiézas.Car.Yo muero? 
| Luc, Ay ,que elado lo dixifte! 


Oyemea mi, yo comienzo, 
Carlos, fenor, amor mio; "^ 
vos en Florencia? Bra tiempo 
de dar alientos a un alma, 
que vive aufente del cuerpo, 
todo un figlo; quelos ojos 
eftàn llorando fin veros? 
Como venis, dueño amado; 
, Mi bien, mi-gloria? Car, Mui bueng! 
Luc, Que acomodada refpue(ta! 
JESUS, que amante ran ftefco! 
Car, Bueno vengo, mi feñora, 
porque sé quea veros vengo, 
y como yos fois mi vida 
folo vivo quando os veo: 
vos me matais, y afsi e(tàn 
vida, y muerte en un fujeto; 
mas(i me muero hàcia vos, 
„ hàcia la vida memuero, 
Luc, Elfo (i, peli a mis males! 
venid, mibien,a encenderos - 


en mi pecho; quétiállareis 
toda la efphrera del fuego: 
dadme, amores, feis abrazos: > 
Abrazanfe. 
Gar.Con él alma (y ,Dios!) (1 en ellos 
me viera Laura, quizas 
fc defpertaran los zelos. 
Defabrazafe furiofa, 
Luc, De Laura añora memorias! 
O pelia todo mi incendio! 
Quando'mi pecho fe abra(a; 
a ti teabrafa otro pecho? 
Repetir la recaida 
con tan conocido riefgo; 
quando pensé que en mis manos 
iba yà fano el enfermo. 
Salid, lagrimas, a mares, 
ato(igadmevenenos, | 
atormentadme favores, + ' 
que me abrafo; que me muero; 
Car, Ay fingimiento mas vivo! 
Ay mas bien mentido afecto! 


Ger. Por Dios que temo no'rebuzno' 


fegun eltoi boquiabiérto, 

Luc. Salgan verdades a luz, 
falgan, Carlos, que ya es tiempo 
de decir, Carlos, quien foi: 
vueltro paje età durmiendo? 
Yo foi Lucrecia, por vos 
me he falido del Convento; 
sé que conquiltais a Laura, 
vengo a vengar mis defpreciosg 
y a decir ,que no fe tratan 
con engaños manifie(tos 
mugeres a quienes fobran 
nobleza, y merecimientos, 
Pero no vengo a vengarme; 
fino a acariciaros Vengo, 
pidiendo que os acordeis, 
que fui vueftro-amor primeros 
mi feñor, mi bien, mi Carlos, 
no refponda vueltro pecho 
COn tibieza a tanto ardor, 
nicon nieve a tanto fuego: 
mucho me voi declarando, 


ma 


ir 


———— 


22. 
mas pata todo ay remedio, 
Car. Mi Floro, calle, ya pallan 
de ficcionaantos exce flos, 
Lac. Calla, feñor, noteacuerdes 
de que esficcion, que và bueno; 
delta fuerte has de fanar, ; a 
que à gran daño gran remedio; 
animate a ver (i puedes 
facaraljauradelpecho: | 
qué me rcfpondes, bien mio? 
Car. Lucrecia, quea ti tequiero, 
Luc. Oividas a Laura? Car. Si; | 
Lic. Refponde con masalientos . 
olvidasla? Car. Si la. olvido, 
y el Jma a Lucrecia entrego, 


Luc. Qué bien lo dixifte ahora! & 
Otro traguito;acabemos vo! 2 


de tomar la purga Carlos, 5 
que cítà tu falud ea efto; 
dale lgzmano de e(pofo, : ein 
a tu Lucrecia, Car, A y, no puedo; 
Luc. Todolo echaítea perder, 
acalyfe.el fingimiento, ner ic 
no fanaràs egau vida, ,, ha 
y yo viviré muriendo, De 
Ger. Ha inventado el Diablo mifmo 
tales burlas?.£uc, Calla necio, 
no vés que fon burlas veras? | 
Pero Gerardo, bailemcs: | Y 
levanto losfandularios,: 
que yàa fer Floro. me vuelvo; 
Levautaft las ropas, 
y de muger abernuncio; 
mira las bragas pandero, 
que fcgun te vi embobado; s 
tragaliete el embeleco.. 
Car. En algo me he divertido: 
mas aliviado me fiento. 
Luc, Pues, feñor, quando guftares 
alenfayo volveremos. 
Car. Floro, O morir, ò tener 
eternamente por dueño 
a la que me hablo efta noche 
con ran bizarro defpejos 
Fica Vive Dios de procurat 
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leñor, con todo mi aliento; iii 
que fea tuya quien te, hablo, 
que mas que pu lo defeo. 
Ger, Vawosun rato a dormir 
audiétorio reverendo. 
Luc, Como vá de burlas veras, 
y de amarinvencionero?., Vanfe, 
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Sale Lucrecia ¿de hombre. ¿con un lio 
de ropa, y Lida, 

Luc. Gerardo efcondidamente 
con Layrameha vito Lida, 
apreflurando requiebros, 

y repitiendo Caricias. 

El entró, quedófe al paño, 
cogionos defavertidas, 

mas vile baxat corriendo 

a dàr a Carlos noticia... 
No eftaba Carlosen cafa; ..: 
yo que al Gerardo feguia, 

por el veltido de Laura 

fubien un inftante arriba; 
Conéla tu cala. vengo 

a que de amparo me firva; 
porque fi Carlos me encuentra 
corre peligto.mi vida, 

Salgale Laura del pecho, 

que aqui misenredos tiran, 

y defpues mas que Florencia 
fe abrafe toda en un dia. 

No me peía del faceffo. 

Lid. Luego importa quete viítas 

demuger, queen efle trage 
“todo, Lucrecia, peligra. p 
Efe veftido de hombre 

quiero llevara tutia, 

porque delta fuerte crea; 

que queda ya recogida. 

Luc. Qué efcufadas tentaciones) 
Luego al punto mele quita, 
y dàle a quien encontrares 
en la calle por tu vida. 

Lid. Defenganenfe feñores, 
que no havràn vi(to en fus vidas 
quatro propriedades juntas , 

£omo 


Vafes 
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Cimo es 
Mugert 
Yapaza t 
chancer 
y ename 

Sale y 


^ Alex, Alfi 


por tant 
A yàc 
a la play 
Hambri: 
como el 
hallaron 
bufcar q 
fu cala, 
naci en | 
a Floren: 
en ella te 
O vil rot 
que pení 
a mi her; 
JESUS, 
concibo 
por Dio 
tüvela v 
jogada,4 
At&n hu 
de fu per 
contenté 
del furor 
con mi p 
Oquanto 
defeos de 
. y ver mis 
Sale Lida « 


| tid. Al prim 


el veftidc 
venderle 
Lucrecia 
A efte les 
Ay cofar 
Que efte r 
Valpame 
fi acafo fu 
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de Don Pedro Calderon. * > * i3 
cemo es efta fabindija, "Alex. Supiicole, que fé (itwa; T 
Muger tan entedadora, feñora, de encaminarme, » 


rapaza tanentendida, 
chancerilla tan falada, 
y enamorada tan fina. 


Faft, 
Sale Alexandro mal veflido, 


| Alex, Al fina Florencia llego 


| 
! 
| 
! 


por tanto mar de defdicha, 

que ya canfada mi fuerte 

a la playa mebomita. 
Hambriento; defnudo, y toto; 
como el prodigo, querria 

hallar-mi amorofo padre: 

bufcar quiero quien me diga 

fu cafa; que como yo 

naci en Roma, y en mi vida 

a Florencia vide, nada e 
en ella tengo noticia. 

O vil robador, infame; 

que penfando que cogias: 53) 
a mi hermana, me roba(te! 


JESUS, que furiofas iras 430 


concibo, viendo fu engaño! 
por Dios queinfinitos dias 


tüvela vida enfus manos OTS 
Jugada, (no perdida, QNS 
Atfin huyendo efcape Run 


deu perverfa malicia; 
Contento de haver librado 
del furor de fu lafcivia, i AE 
con mi prifsión, a mi hermanat 

O quanto me (olicitan: 
defeos de hillarmi cafa; > 

y vér mis prendas queridas! 


M 


| Sale zida con el veflido de hombre en la 


© man, 


Lid Al primeró qué'encontráre, 


el veftido?.&o éit mis dias, 
venderle quiero; pues yà 


Lucrecia le defpetdicia, haa 


A efte le vendrá pintado: 

Ay cofa mas parecida 

Que efte mancebo a Lüctecja? 
Valgame Die:! què feria, 

fi acafo fucfle Alexandro? à 


Y 


Lid. Tenga que fin que me diga 

mas palabra acertaré 

a quien bufca, Alex, Es adivina? 
Lid. Pregunta por la pofada 

de Valerio? Alex. Por la mifma, 
Lid. No es Alexandro? tex, Si foi, 
Lid. Ay hijo delalma mia! 

abraza a quien te dió el pecho: 

Lida foi. Alex. Ay mia yor dicha ! 


Abrazanfe los dos y fale Lucrecia tapadas 


Luc. Lidajun mancebo abrazado; 
qué ferà? Qué esefto Lida? 
Lid. Comohasfalido de cafa? 
Mas pues yá has venido; mita! 
que efte es tu hermano Alexandro; 
Luc, Ay tal dicha! Lid. No profigas; i. 
no es bien que aqui te conozcas; 
Luc. Solo a decirte venia, In 
que me faupieflesde Carlos, 
que fon grandes misfitigas: 
mas pues he vi(to a Alexandro; 
Una traza peregrina 
he difcurrido. Lid; Eres fragua; 
que brota énredas por chifpas? : 


+ Luc. Dile, pues tan roto viene; 


que efe ve(tido fc viíta, 

y a caía de Cefar donde 

mi padre eftarà, leguia: 

dile que fe haga prefente; 

y queala primera vitta 

le tendrá por mi mi padre; 
queando con ciertas amigas 
disfrazada en trage de hombre; 
que calie,áunque mas le riñan, 
fin difculparfe, y que haga 

fin chiftar quanto le diga. 
Recogeránle con Laura, 

y (itu el intento avivas 

entre los dos como fabes, 

ferà fuerza que configa 
Alexandro gran fortuna; 

tu padregrande alegria, 

Y yo el mirar acabados 
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nnszelos, y mis defdichas. 
Lid. Ha:élo como me ordenas, 
puesla Cathedra de Prima 
tienes de todoembeleco, 
Luc. Amor, el ingenio aviva, 
Lid. Vamos, Alexandro mio, 
que quiero dàrte noticia 
de ml cofas que te importan; 
TAL. Seràs mi gobierno; Lidas 
Vanfé Alexandro, y Lidas 
Auc, Alto, amor, averiguemos 
de nueítro pleito el eltado, 
que (i mi cuenta no ha errado 
en mal punto la tenemos, > < 
Bueno ferà queintentemos,. ; 
que delderecho te apartes, 
que aunque con todas mis artes 
elingenio:defpavilo iii ; 
viene.a quedar como un hilo; 
que fe rompe por mil pattes, 
Mi padre querrá cumplie 
lo que a Cefar prometió». < 
Carlos; a Laura pidió, 
ya esempeño el infiftir: 
aura vendtàfeà rendir; ;: 
viendofe de miengañadaz ; 
yo llegandoa fer bu'cadas 
no puedo encubrir mi enredo; 
y ni acreditada quedo, 
ni vengo a falir con nadas 
Lida fe ha de difculpar, 
y echarme la carga. a Mis: 
Alexandroesnuevo aquis 
y puede Ja traza errat: 
Cefar, querrafe cafar, | 
que esviejo, y conaficion, 
yo he de moftrar la avei(ion 
en que mi enredo le funde, 
y aqui el difcurfo fe hunde, 
y feanega la razon». 
Pero a Carlos he fentido, 
tapada le he de efcuchar. 
Salen Carlos, y Gerardo. 
Car. No te pudifte engañar ? 
per, Digo que le he conocido 


O tM e o E e t e 


en la cara, y el veftido; 
que iba con una muger; 
que no alcancé a conocer; 
Car. No le matáras; traidor? 
Ger. Señor, por ageno amot 
nadie fe quiere perder... 
Car. Confietlo que eitaoca(ioa 
me tiene de furia ciego. 
Luc. Vivo eltá (in duda el fuego 
de Laura, en fu corazon. 
Car. Qué mof(tró tanta aficion 
Laura, que eftuvo tan fina! 
Ger. Toda el alma a Floro inclina; 
Car. Qué vilempléol.oy.faldrà. 
de mi pecho. Luc, Qué bien và 
obrando là medicina ! 
Alto, de brindarle tratos 
G.r. Mira una b ava tapada. 
Car, No eltoi por Dios para nadaa 
Ger. La pena divierte un rato: 
a mi Reima,de barato 
Cid a efte Caballero, 


Luc. Ni he ganado, ni lo efpero;. | 


Car. Yo ettoi mucho mas perdido; 
Luc. Yo muera de amor, y olvido; 
Car. Yo de amor, y zelos. muero. 


Luc. Yoadoro a quien me ha querido; 


y mudable me dexó, : 
Car. Y yo a quien nunca me amó, 
y afsi mudable.no ha fido, 
y mases que ba preferido 
indigno competidor. 
Luc. A mi no excede en valor 
lo que metiene mortal. 
Car. Luego mayor es mi mal? , 
Luc. Luego mi mal es mayor ? 
Car. Caufa mui defefperada 
defendeis, porque feñora, 
quien el queme excede adora, 
no llega a ofenderme en nada; 
enel merito fe agrada 
el amor, y quando veo 
mas valor halla el defeo 
con mejorar fu defenfas 
mas hai difculpa enla ofenfa 
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en fisndo indigno el empleo, 
Luc: Padeceis cn elto error, 
pues puede, (ino me eng1üo, 
fer mucho mayor el daño, 
fiendo la ofenía mayor: 
de coítado un gran dolor, 
|! fiendo el Cielo quien le da, 
noesinjuria, y lo ferà 
un rafguño de otra mano; 
| 'masdecidme, Cortefano, 
|+ qual mayordaño os hara? 
| Car, No efta el difcurfo aja(tado, 
pues en el cafo prefente 
el daño no esdiferente, 
fois dexada, yfoi dexado: 
vos que nooshin injariado 
| confellais: yono, queeneffo 
esmui otro mi (ncc(los 
luego liendo el daño igual 
os viene àllevar mi mal 
|. todalainjuria de excello? 
Luc, Qué bien. dichofo! mas alcanza 
| ungrandefquite etfi ofznfa, 
| puesal fin ferecompenfa 
con cierta luz de e(pecanza, 
El que a querer fe abalanza 
el menor merecimieato, 
ta! vez el conocimiento 
le viene a moltrar que erro; 
mas (ilo mejor amo, 
|. bufcadlearrepentimien:o. 
Gir, Por/Dios, que el difcre tear 
ya melleva mareado. 
| Luc, Pues lleguefe acá, barbados 
| Ser, Refpando, que no ha'luzare 
Luc, Es que no pueden caber 
mas necedades. Ger. Muger; 
de donde a mi taldelprecio? . 
conocefm»? Luc, Si, que un necio 
es facil de conocer. 
Ser, Alguna piltrafa es 
para pagarle al dinero, 
Vaya, y bufque otro agujeros 
Luc, Calla, taberna con pies. 
| Sr, Hofpital de mal Frances, 


que guaruecos lo bulcona 
con ribetes de batini. 
Luc, Cintura de azufrador, 
calla, y diloá tu (eor: 
amigos, y arda Bayona, Vaft. 
G:r. S: z»nada bachiliera, 
(1 a Fioro no huviera vito 
ahora, por Jefu Chri(to, 
que pof Fiorola tuviera, 
Car.Seguirla por Dios qui(iera, 
que es gran le fu difccecion, 
puesen tan filfa opinion 
difcurrió tan delicado, 
mas llevame otro cuidado. 
Gir. Bufquemos aquel bufon. — Vaf. 
Sale Valerio, Alexandro, Cefar, 
¿ y Lida. 
Val. Pues Lida, como es elto? 
¿vive DiosG me huviera deflcompuelto 
Ano fer ya de Cefar mas que mia, 
¿ Lucrecia de hombre? grande demafia! 
Lid. A| falir del Convéto la heencótrado, 
y vengo de quitarme de fu lado. 
Cf. Valerio,por mi vida, que eta airofa;' 
no le moftreis la vitta deldeñofa, 
y es muchacha hafta aora, y es cordura 
difsimalarle alguna travefura: 
no hii dudar, ella fae là de la efpada, * 
a f? que là rapaza es e(tremada. 
Oyeme un poco'aparte, mi querida: 
Ale, Qae difsimule me hi mádado Lida; 
y aunque no les entienda, 1 
esfaerzi que con ellos condefcienda. 
Cj. Vésen Lida, (in duda, que ha fabi dos 
que me cafo con ella, y ha venido 
con dzfeos de vèrme: 
-Qué te parece,puedo prometerme, 
que de mi fe aficione? (nes 
Sin duda a muchos mozos m? antepo» 
pues dime, ao foi yo mai bien trazado? 
Aun no eltoiagoviado. A 
Las rugas hafta ahora no me afzan; 
unas pocas de canas me hermofean. 
Dile por fu confuelo, 
¿no es vejez, ay RAM defte p 
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Y ekono hai eftranallo, 

blanco esun potro,rucioes un caballo: 

Lucrecia me ha mirado, 

vive Diosque me mira con agrado, 

'Alto, alto, enamorófe, 

hecho eltá e(te negocio, concluyófe, 
Lid. Andallo, remozado và efte feílo, 


La Ejpañola de Florencia, 
quenadafeteveda; — 
y mientras mas por agtadarle hicieres; 
mas echaré de vèr lo que me quieres; 


A Dios, hija. Lan. A Dios, Padre. 


Cef. Qué quimeras! 


eltas fi que ferán las burlas veras, 
Vanfe Cefar, y Valerio, 


en mi verdad Gel viejo no estravieílo. Zanr. Rebentando eftoi de enojo; 


€f. V alerio, haveisle dicho mi ventura? 
yo le perdono aquetta traveffura, 
Sale Laura, 
Lan. Valgame Dios! q es efto? q mytterio 
tiene, que à Floro, Cefar, y Valerio 
leagaflajan afsi? tengo por cierto, 
que eftà por Alexandro defcubiertos 
(ef. Vengais en mui buena hora 
a fer de(te Tri(ton florida Aurora; 
un picon eftremado, i 
+ € con vefliros de hób:e me aveis dado; 
que es decidme,(i el alma no me micte, 
que no foi hombre yo baltantemente: 
pero no es mucho el daño, y 
que mui prefto tendreis el defengaño, 
Za Como a muger mipadre trata aF loros 
efte fecreto ignoro: 
snas qué ferà (i he fido yo engañada? 
Sin duda,G es Lucrecia eltoi turbada, 
Val, Cefar, haced quequede 
mi hija conla vueltra, en tanto puede 
traher veflido Lida: 
. mofotros la refpuelta prometida 
luego a Carlos llevemos, 
porque juntas las bodas celebremos; 
ylex. Xa corro por muger,4 lindo é$ e(fo! 
plegue à Diosno les pefe del fuceflo. 
La.Lucirecia me haengatiado, ha feméti- 
€cf. Llamame à Laura Lidas (da! 
Lid, Ella viene, feñor. ) 
Alex. Rara hermofura! 
(i con.eftame dexan, qué ventura! - 
cef. Hija del alma mia, : 
yote trahigo una hermofa compañia, 
defte galán tan bello, y tan pulido, ; 
tratale co todo muicomo à marido, 
. comtla folas quedas = | ğü 
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como, Lucrecia, fe ufaa 
con mugeres como yo 

tan necias peladas burlas? 
Tu connombre de Alexandra 
celebrando mi hermofura, 
cowquiítando mis favores, 
tu malicia difsimulas? 

Por ti mi afecto de Carlos 
la pretenfion defahucia, 

y mi libertad bizarra 

fe facrifica ala tuya. 

Por ti el amor en mi pecho 
toda la inquictud ufurpa, 
dedicandoà tu memoria 
todas las potencias juntas, 
Y quando tener penfaba 
la f:licidad fegura, 

de quea los dos nos ataffe 
la dulce hermofa coyundas 
en el fuego me hallo elada, 
en la claridad obfcura, 

en el regocijo trifte, 

y en la ventura confufa. 


lAtex, Eltoha enredado Lucrecia; 


masrefuelvafe la duda, 

y logremos la oca(ton, 

pues toda en mi bien refultas 
Bella Laura, yofoi vueítro. 


Laur. Quita, dexame, que apuras; 


mi paciencia con tu tifa; 
y misveras.con tus Durlas.: 


Alex. A tu Padre le obedece, 


y porque fu guíto cumplas; 
como a marido me trata, 
de mis caricias no huyas, 
de mis brazos no te apartess 


pues con Jos tuyos fe encumbran i 
los 
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las gloría 
Para el ta 
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pues hija 
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los aumentos de mi fuerte, 
las glorias de mi fortuna. 
Para el talamo te aplazo 
en dulce amorofa lucha, 
donde verás que Lucrecia 
de fti patecer no muda. 
Alli veras delmentidos 

los temores que teturban, 
fi laocalionno le agrada, 
hii màs que dàrla por nula? 


* Lid, No fe defcuida el mozuclo: 


La 


pues hija Laura, qué dudas? 
Advierte que es Alexandro, 
que hace 4 tu padre e(tà burla 
para gozar la ocafion, 

y (i ahora la renuncias, 

ya vàn a ba(car a Carlos P 
para ofrecerte por fuya, 

no fe defpetdicie el tiempo; 
que (itu padre fe injuria 

de hallarte con tu. matido, 
ásileechara la culpa. 

ur. Lida, pues eres mi madre; 
y pues midicha afteguras, 


de ti me fio, y mà? ceco. Vanf 


Sale Lucrecia de Peregrina mui bigarra, 


| Lid. Veras la verdad de(nuda. 
| 


con rebozo de plata. 


Luc. Defpues que a Carlos dexé; 
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or poder andar mejor 
fecha efpia de mi amot, 
efe veltido compre. 
Encontrar qui(ieta a Lida; 
para faber (1. mi hermano 
le darà a Laura la mano, 

orque en effo eta mi vidas 
be cafa de Cefar fale, 
quiero vér fi me conoce, 
por muchos anos la goze; 
efta esla traza que vales 

Sale Lida. 


Lid. Qué bizarra Peregrina 


tàn a] 


es la queen la calle veo! 
qué lindo garbo! qué afleo! 
novi cofa mas divinas 
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Su roítro cubre un cendal: 
hà feñora, es foraítera? 

Lac. De las dichas e(trangera; 
de las penas natural. 

Lid. Quiere limófna? Luc. Queria, 
mas no me la quieren dar. 

Lid. Pues quien con vos puede ufst 
tan necia défcortefia? 

Luc.Dienfhemenefter paciencia; 
porque foi con gran dolor, 
eltando rica de amor, 
pobre de correfpodneacia? 

Li4. Quien es tan defconocido; 
quea feros ingrato viene? 

Luc, El que en ella cafa tiene 
todo lu guko cumplido. . 

Lid. Pues fabeis quien vive aqui? 

Luc. Cefar Ur(ino. Lid. Es verdad: 

Luc. Ai perdió fu libertad 

el que mela quita a mi: 

ay, Carlor, portilo entiendo! nå ps 
Lid. Gran daño el almaadivina, 

fin duda e(ta Peregrina 

vienea Alexandro bufcando; 

y quizá le ha vifto entrar, 

y de todo fe hi informado, 

conque hallándole cafado 

no la podrán aplacar. 

Señora, ya os he entendido, 

yo vueíltro'mal os diré, 

que me haceis la(tima à fès 

y por evitar el ruido 

que fe puede levantar, 

juzgo que es mui importante; 

que a contaros me adelante 

lo que podeis rezelar. 

Luc. E(ta no me ha conocido, 
qué linda burlale pego! 

Lid. Al fia, feñora, no tengo, 
que lo que haveis entendido 
es verdad, yo he penetrado, 
que de Alexandro fois Dama; 

Luc. Y que mas que a sile ama. 

Lid. Pues Dama, ya e(tàcafado, 

Luc, Como? qué dices muger? 

Da qué 
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que hundiré à quexas ei iuelo, 
Lid. Reina, folo Dios del Cielo 
lo puede ya deshacer. 
Elte dia Laura bella 
la mano à Alexandro ha dado, 
y yo mifma le he dexado 
en una cama con ella, 
Luc. Muger, o furia infernal, 
qué ha pronunciado tuboca? 
que mi colera provoca 
a romper con un puñal 
effe pecho fementido. 
Daré gritosàlos Cielos; 
y penetrarán miszelos 
el (eno masefcondido. 
Yo concluyacon el fcffo 
€fcuchando elte(timonio 
de efta vieja del demonio, 
que ya, ni es carne, nies hucffo, 
Loca cftoi, yo lo confiefto: 
quiéal fin eltán en lacama? 
qué entre cortinas de lama 
fe dàn batalla amorofa? 
Ay mas infolente cofa! 
'Y dime, vieja maldita, 
es la novia mui bonita? 
Acoítófe mui contenta? 
Y parecete a tu.cuenta,: 
que eftarà rifuena ya? 
Mas quien duda lo eftarà? 
Eko fe contiente, Cielo? 
Ay, que me muero de zelos! 
que me abrafo, que me quemo; 
comogno tocan à fuego? 
Preñada, y (in mi licencia? 
A y mas terribleinfolencia! 
y que nola quemen viva! 
qué gobierno andaallà arriba? 
Lid. Ay difporates mas varios! 
loca fe ha vuelto; Siñora 
fcflegad un poco ahora, 
que teneis grandes contrarios, 
fufiiresel mejor medio, 
porque dio osvcigan aqnis- 
Lic.lucs di, qué fce dà a mi; 
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quando no tenga remedio? 

Lid. De que firven tantas voces? 

Luc. He de verlos en camifa, 
no puedo tener la rifa, 

Lida; puesno me conoces? 

Lid. Lucrecia eres tu? Qué has hecho? 
Qué nuevoenredo has urdido! 
Jefus, y quai has tenido, 
para rebentar mi pecho! 

Luc. Por la nueva que me has dado; 
en que con(ifte mi vida, 
con aquelta burla Lida, 
las albricias te he pagado. 

No puedoe(tàt encerrada; 
quando de Carlos nosé, 

y afsi efte trage bufqué 
para andar difsimulada, 
Mas él viene por la calle, 
yo quiero probar, fi puedo; 
hacer que prenda otro enredo; 
para acabar deablandalle, 
Ayuda tu misintentos, 
celebrame en altas voces, 
como muger, que conoces; 
que adivino penfamientos 
por la raya dela mano; 

LidxAplaudidos han de fer 
tus entedos.Luc.Qué he de hacer? 
pierdome (ino lo gano. 

Salen Carlos, y Gerardo, 

Car. Qué no padamos hallarle 
andando a Fiorencia toda! 
eltraño cafó! Ger. El fin duda 
pufo pies en: polvorofa. 

Car. Mas qui(iera havet feguido 
la encubierta focarrona, 
que me picó: masqué pienfas? 

Ger, Juzguéla por linda moza, 

Lid. Ay cofamasadmirab'e! 
feñores, aquelto es cofa 
de que es fuerza dàravifo — — 
al Padre Samtode Romay: 
J:(üs per fgnumameni 

Car. De quegritaraiena lcca? 


qué es cfe? Lid, Una Peregrinaso:: 


que 
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¿Que dice que és Efpañola, 
en quien he vifto, feñor, 
la cofa mas prodigiofa: 
Jeíus, no fabré decirlo, 
. Que eltoi confufa y abforta! 
, Por las rayas de las manos, 
O por una fea fola, 
a qualquier prenda que alcance 
a mirar de una perfona, 
t. ledice fus penfamientos, 
».. fus defeos, fus hi(torias, 
fus amores, (in que falte 
+ por decir la menor cofas 
Ger. Defatinada mentira! 
Car. Sicomo parece hermofa 
es adivina, fu ciencia 
, Será la mayor de todas. 
Ha, feñora Peregrina, 
«fien mi fus artes fe logren; 
y un Íecreto me defeub:e, 
yo le ofrezco milimofna; 
Luc ¿No me prometo, feñot, 
que ella ferà: mui copiofa, 
qus fois prodigo con unas; 
y mui efcafo con otras. 
Car. Tomad la mano.LacEffo quiero; 
en las rayas amorofas 
++ millabyrintos defcubre? 
Car. Confufas fon mis hiítorias; 
Luc. Amis, eftoeslo primero, p 
aunque lo queamais ahora 
no es lo primero queamafteis; 
Valgame Dios qué quexofa 
à cierta Dama teneis! 
qué locamenteos adora! 
Lo que amais:no os paga mal, 
ehta rayado denota, 
y lo que mas es, os. dexá: 
(fegun pentais) por perfona 
de calidad deligual, 
aunque hai una gran tramaya; 
que lalfabreis à fu tiempo, 
Car. Ay cofa masefpantofa! 
qué una múgereltrangera 
me defcubraunalma toda! 
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Y no me diteisel fin 
de elta birallaamorofa? 

Luc. Es gue faldrá aqueffa Dama 
contra vos tan vencedora, 
porque, O quemare mis libros; 
ò ella faldra con viétoria, 
tan apriefía, que impaciente 
las dilaciones le enojan, 
que os defpechos de Venus 
mirando claro à las ollas, 
la fubas en treinta grados, 

y con la vozina ronca, 

la cuerda del Sagitario 

le arma el balletton que arroja 

contrwel arco de Diana 

flechas de ardiente perfona, 

Y conefte ardor la Dama, 

que esuna valiente moza, 

daba zelosà fu amante; 

no executando las obras; - 
Car. Ya'esindeceacia el fufrio. api 
-"Jiviandadés tàn notorias, 

falga del alma efte lazo 

que la razon aprifsiona. 

Lid, Ay mas lindás burlas veras? 

Car. Por Dios que cs muger heroicas 

bien feconcluydrel Sermons:::/ 

Lid. La ciencia es tanta, que alfombras 

Geri Vive Dios, que oy predomina 

alguna eftrella bufona! 
Salen Cefar y Valerio, 

Cef. Ya àcafa debufcaros me volvia; : 

.^ Carlos, yd:0s hallo q esgrá dicha mia; 
lleguentos a Ja entrada. - i 

Luc. Lida,aquelta ocafion es apretada. 

Car: Ya. en vueltra cafa eftamos. 

cf Pues,Carlos, el negocio cócluyamos; 
mi hija es vueítra efpofa,: 
com treinta mill'ducados «| 

Gér. Linda cofa, rA 

la mejor es, pot Dios, la añadidura; 
Car. Señor otro ha logrado ella ventura ; 
. quegozando edi Dama, : 
ofl=gura fus dichas en Ja cama, 
Val, El cuento es eltremado, 
con 
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con mi hija fe havran equivocado. 

Cif. No, Car;o$, que ha venido 
ami cafa, y yo toi ya fü marido, 

y porque mas alegres nos gozemos; 
juntos los defpoforios celebremos. 

Car, Oid,feüores, aquelta Peregrina, 
que es famofa e(trellera, y adivina, 

y vereis loque dice, 

Luc. Nadie de mi verdad fe efcandalice: 
yo defcubro, mirando elta portada, 
de gemitud la eltrella alborozada, 

y conozco en fus puntos, (juntos. 
que fon hembra, y varon los que eftàn 
Y Sarno; que esPadre:: al 
de la generacion; mitawla madre 
vejecita con cuenta atribulada, 
y es feñal que la Dima eltá tutbuda. 
Vengan comadres luego, 
que yo pondré las manos en el fuego. 
Val. Eko es grandefatino. ; 

Cif. Yordeltoséltrelleros ohómino; Y «2d 

val Yo las entroà llamar;fr eftàn veltidas. 

Luc. Ola, niñas, venid. 

Ger. Ya eltán venidas. 

Salen Laura, y Alexandrode lasmanoss . : 
Lau, Mi Padre, y mifeñor,lance diohofo! 
por havermeentregado/a tal efpofas 
Alex. En mi viene a: doblarfe el regocijo; 
pues nuevamente de los dos foi hijo, 
ambos me dad la mano,que he ganado 

toda elta dicha, por haver callado, 
foi Alexandro elhijo de Valerió,: / ^.) 
que liuyédo me efcapé del cautivétio. 

Va. es lo q e(cucho? efpera,quiero vétlo, 

él esijno ay que dudar: Prenda querida; 
muerto eltaba,y he vuelto a cobrar vis 
cf: Efe fue trato dobles. (das 

Alex, Fue cordura - +1 i 

el lograr la ocafion dela ventura; 

Val. Cefar, tener memoria del empeño 
d liicifteis viendoos de Lucrecia dueño, 
de quequando Alexandro fe volvieffe,: 
fiosdabaa Laura, de Lucrecia fuefle, 
y masque Carlosno refite a efle. 

cef: Nolo puedo negir; yolo confieso: : 


Lau, Ya eltais, Padre, y feñor obedecido; | 
queentodoletratécomoà marido, | 
€f. A:to, ello eshecho,noffe pierda todo, | 
y tambien con Lucrecia meacomodo: | 
perdonad, Carlos; q yo fuiengañado, | 
Car. Mui mal termino,Eloro,aveis ufado, | 
pero yo os bufcaré. 
Alex, Noosheentendido, 
ni yo foi Floroyni jamàs lo he (ido, 
Car. No me fervitteis dentro de mi cafa? 
„Alex. Ni en mi vida os he vito. 
Ger. Qué efto paíla! 
Luc, Hika ahara es tramoya :refervada; 
porque anda cierta eítrelia disfrazada 
Gf. Manda,Valerio,que Lucrecia venga? 
Val. Voi, ya Lida avifad que fe: prevenga, 
Luc. Un A(trohe viíto,q effo contradice, 
Lid, Oz effo la Peregrina qué mos: dice?! 
Lxc.Yo digo q de Andromeda la eltcella, 
que esrutilante, y beilas lg y 
ofca mira las barbas de bootes, 
que como tiene blancos los vigotes; 
a fé que caufaràn rigor violento 
en efla damifelade Convento, 
con que aflentado dexo, 
que i56 fe cáfarà:dou efle viejo; o i( taz 
Lid.La cičcia es admirable;en todo acier- | 
Luc. La dicha conrazon le defconcierta, 
porque todos los hóbres fois; ingratos; 
y porq os perfuadais a aquelte mitétog 
dadme eloido porun raro atento, 
Yo, Oábilletosiluftres, 
foi hija de Padres nobies; : 
y pata fu abono;bafíta 
decir que fon Efpañoles. +: 
La Ciudad donde naci 
la callo,y callo mi nombre; 
aguardando dilatarle 
en oca(ion que me importe, * 
Apenas pafsò mi edad ~ 
las Primaveras la Corte, 
quando el ciego Dios me hizo | 
aljava de fus harpones. 3| 
Siguiendo ya de mis hados | 
£l ya deltinado Norte, | 
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de Don Pedr 


por precurfores del alma, 

los ojos pufe en un hombre. 
Tan firmemente le amé, 

que fenti andar defde entonces 
fin concierto el alvedrio, 

y los fentidos (in orden. 
Correfpondióme al principio; 
y eftuvimos tan copformes, 
que los dospechos dadaban 
fieran doslos corazones. 

Mas ay.qué infelices fon 

las caricias de los hombres; 
qué mudables fus af:&os, 

y que falfos fus amores! 

Alfn fe mudo mi amante; 
bien que gor fu gufto adonde 
como centro de fu efphera, 
cobrarón alma las flores. 
Masno hai difculpa que baltaj 
para usa fé que fe rompe, 

ni es decente que un empleo 

fe mude, aunque fe mejores 

Y. mirandome excedida 

de prendastan fuperiores; 
imagine con finczas 
recone lat pcifecciones, 

Y rompiendo la claufura, 
donde entonces me recoge 3 
de mas padresel cuidado, 
ajropullando temores, : 
fervi en fu cafa, afsiftiendo 
primera en fus aflicciones, 
y a nadieen c(to fegunda, ? 
fui tercera en fus amores, ón 
Procuraba por vivir, 

que las dosinclinaciones 
fe dividieflen, que en ello 
eftaba mi vida enronces. D 
Mirabámea mi la Dama, 

y al fin al fin declarofe, 

para el tercero, de cera, 
pata el primero, de bronce; 
Dixe entre mi: 0 como el Ciela 
fin que efto ofenda, difpone, 


di 


que en lo mifmo en que te ofendes 
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a 
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o Calderon. 
me vengue de tus traiciones! 
Quien dira quantas farigas 
meembiltieron? Quan feroces 
tormentas pafsó mi pecho 
por mares de confuliones? 
Y alos filos me fepultau 
en!os fenos fuperiores, 1: 
ya mentidasefperanzas: ^ 
me encumbran hafta los Orbes; 
Mas fiempreà fu guítoarenta, 
lin que accidentes me eftorven; 
que fu tibieza idolatre, 
nique fü defdén adore, 
Tanto fu dolor fentia, 
quedixe, aunque yolo llote; 
alguna vez detu Dama 
te pienfo fingir favores. 
Qué disfrazes! qué rramoyas! 
qué embelecos! qué ficciones! 
fiempre en los labios la rifa, 
fiempreen el alma la noche; 
Siempre en vela los fentidos; 
fiempre e] cuidado en prifsiones; 
con el guíto.mui reñida, 
con eldolór mui conforme: 
Nunca le puede eritibiar 
fus amorofos favores, 
y yo aunque trite, apoftando 
a firmezas con los montes; 
para que en.mi, y en mi amantg 
{e vitupere, y.corone ¿bos bsc 
la mas firme en las mugeres, 
y el mas ingrato en los hombres; 


Car. No sé que impulfosme infundedi 


los alientos deitas voces, 

que toda elalma me inclina 

a que efta muger adore, 
Parece que mis oidos 

otra vez losécos oyen 

de aquella altiva {irena 

que me encanto la otra noche; 
Vive el Cielo, que merece, 
(peregrina, hermofa, y noble; 
el hombre que afsi osagravia) 
los caltigos mas attozsj 


*. di La Efpañola de Florencia, 


Mas eflimára elfervueltro, 
que quanto en fu feno efconde 
el ambiciofo elemento, 
que tantas riquezas forbe, * 

Y (i quieres permitirme 
vengar ellas finrazones, 
deíde aqui reto à campaña 
al que tan mal correfponde, 
Si yohuviera merecido 

tan finasdemoftraciónes 
de una Dama, levantára 
mileftatuas à fi nombre. 

1, c-Pues es cierto lo que dices? 

Car. Por el Cielo que nosoye, 

` que puefto bumildeà fus- plantas 
le pidiera mi! perdones, 

y con la mano, y elsi, 
que fon fiempre las mejores, 
diera el punto à fusagravios 
de oidas fatisfaciones, 

Luc, Pues cumplid lo prometido; 
que vos folo fois el hombre 
autor de todas mis quexas, 

y caufa de mis dolores... | 

Car. Comoes pofsible fer cierto! 

`- elcafo, y que yo loignore? ' 

Zut. Sabedlo, pues lega el tiempo 
de que yo me defemboce: 

Defenbrefe. 
metad patente mi roftro 21 
y fabed todos,feiores, 200010, 
que aqui teneis à Lucrecia; 
que fingió de Floro el nombres 
enamarada de Carlos, £ 
à quien hable en Sena,adonde 
tuvieran como él lo fabe, 
fu principio-mis amores, : 
En fu ciía le fervi, 
y fingiendome una noche 
Laura con mil defengaños 
le enamoraron mis voces, 
Defpues me dixo: O morir, 
O ferde dueño raa noble, 
que aficiona con defdenes, 
y rinde con (1arazones, 


Con licencia en Sevilla, en la Inprenta de la 


. Yo prometi provocarile; 
y pues foi la mifma, coníte 
f1avivala diligencia, 
quieta Carlos que fe logre. 
Laura me juzgó Alexandro, 
Gerardo por muger pobre, 
con Lida foi peregrina, 
apurando difcreciones, 
Fui con Carlosefta tarde 
una tapada de Corte, 
que fiempre:foi fombra faya; 
Car. Yo te pido me perdones, 
y te doi el ama; y mano, 
porque mis culpas fe borren; 
Luc. Y fe borren lostrabajos, 
pues fruto tan dulce cogen. 

. Danfe las manos. 
Cef.Perdia Lucrecia, ay de mil 
Val. Eltoslos Altros difponen, «+ 

paciencia, Cefar. Ger. Caf. tfe 
podrán los dos Simeones; 

Pal. Como. Gerardo con Lida. 

Lid. Abernuncio.Ger,Puesyo quoque 
cum tus viejos fe contentan, 

y cuida que feremocen. © ` 

Val.Y quienge dió elle veltido:. 
Alexandro? Lid, Defaudóle 
Lucrecia; y yo fe le di. 

Val. Todo le viene de molde. 

Lau Yo efpofo teamé en tu hermana; 

Alex. Qué bien logrados errores! 

Lid. Solo el parecer muger , 
Alexandro os hizo hombre; 

Car. Perdon os pido, Alexandro, 
pues otros yerros mayores 
caufaran tal femejanza. 

Alex, Tendre el ferviros por notte; . 

Luc. La Elpañola de Florencia; 
Senadodifcreto,'y noble, 
fae la que alcanzó a lu amante 
por tantas transformaciones, 

Y afsi la Gomedia acabe, 
porque a vuettros pies fe poftren 
unas burlas todas veras, 

y un amor todo invenciones. 


Kinda de Frane) [oo de teefdaehen el Correo Viejo: 
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|; AUTO SACRAMENTAL 
ALEGORIC O, 


PROTESTACION 
"u DE-LA FE. 


. DE DON PEDRO'CALDERON DE LA BARCA, 
| I 
| PERSONAS QUE HABLAN EN EL; 


La Reyna Chriffina. | La Penitencia.” Y Brazo Seglar, 


e La Sabiduria. “Ea Oracion. San Phelipe, 
La Fe, La Herea. Un Etyope, 
La Religion. Brazo Eclefraffico. | Soldados. 


| Suena dentro la Mujica 3. y. ale diciendo por 1a florefta::- 
! oyendola la Heregia veflido de Ma~ El, y Muf. N enid, venid à la Fiefta; 
rinero , con un pedazo dé remo que: hace la Iglefia efte dia? 
en la mano, Her.Porque aunque llego à efcuchar; 
! que es à la Fiefla que hace 


| 
manag | | l V 1a Iglefia', no (atisface 
s! | Muftc. Enid, venid à la Fiefta, à mi razon de, dudar, 
que hace la Iglefia-elte dia, fi paflo à confiderar, 
| que yà la Sabiduria que con la media refpuefta 
» | os tiene la Mefa puefta, fe queda el eco , pues reftá 
|. Hereg. Que claufülas fon fixaves suo -faber x por qué añadirias:- 
| las que en rithmogidiferentes El., pi Muüfice Que yà la Sabiduria 
tteji. | al prado entonan las fuéntes; os. tiene la Mela puefta, 
| al ayre trinan las aves, Hereg. Dulce myfteriofo acento, 
que yà dulces, y yà graves yá que difuenes veloz, 
te combidan con la alegria r- no dés al viento la voz, 
de lu metrica harmonia, 510 dale. el fentido al viento, 
tren | A 


Auto Sacramental, 


Sepa, pues , mi penfamiento, que hace la Telefia efte dia, 
que Fiefta , y que Mefa es efta? que yà la Sabiduria 
'Mufic. Venid , venid à la Fiefta, os tiene la Mefa pucha. 


Hereg. Aún no bien me refponde: 

La voz permite , y el myflerio efconde, 
Pero qué es lo que veo 

de un defeo paflando à otro defto? 
Yà de la vifta ha fido 

la duda , que antes era del oido, 

Que fabrica es aquella, 

que en los dorados campos del Oriente 
empina al orbe de zafir la frente, 

y altivamente bella, 

deíde efa cima à la mayor Eftrella 


tanto piramidal aguja fube, Y 


que empieza monte, y le remata nnbe, 
de la inferior , y fuperior esfera 

los extremos. tocando , de manera, 

que la mas perfpicàz vifta no atiende 

fi defciende del Sol, ò al Sol afciende? 
Y es verdad, pues à un vifo 

las feñas me parece que divifo 

de la nueva Sion , cuyo modelo 

vió el Aguila de Juan baxar del Cielo; 
Diganlo doce Puertas; 

à doce vientos todas doce abiertas, 
cuyas laminas bellas, 

no fin luciente emulacion de Eftrellas, 
de.rubies adornan fus efpacios, 
crisólitos , diamantes , y topacios: 

bien como allà , coftofamente hermofa, 
à ver fu Amante defcendió la Efpofa. 
Y à otro vifo , que veo me parece 

la no nueva Sion, que al Mundo ofrece; 
para vivir fin noche ,' eterno dia 

en los proverbios la Sabiduria. 

U digalo tambien, que en si elevada; 
fobre Gete colunas fabricada, 

es fola una Coluna, 

en quien eftriva el orbe de la Luna; 


de decirte lo demás, 
pues. que lo demás fe encierra 
en que yo, como atributo 
fuyo , liberal pretenda, 
que fü Evangelica Ley 
à todo el mundo fe extienda. 
A efte fin labre efta Cala, 
no folo pára que en ella 
fe alverguen los Peregrinos, 
mas para que mi Grandeza 
coníle à todos los mortales; 
para una efplendida Cena 
los: voy combidando à todos: 
y traduciendo à la letra 
el lugar de los Proverbios, 
funde fu fabrica immenía 
en fiete hermofas Colunas, 
que fon, fegun interpretan 
Sacros Doctores , los fiete 
Sacramentos de la Iglefia. 
Doce Apoftoles no digo 
que fon eflas doce Puertas, 
à cuyo fin, guatnecidas 
eàn- de labradas piedras, 
Juan lo dirá , y voy à que 
defpues. que yo ofreci en ella 
victimas , y que mezclé 
el Vino, y pufe en la Mela 
el Pan ; deíde el menor, llamo, 
al mayor , à quantos yerran 
defte humano laberinto 
las fiempre intrincadas (endas 
de la vida, y de la muerte, 
fonando .en voces. diverfas 
el Real Combite por todos 
los ambitos de la tierra, 
deíde donde el Sol madruga, 
hafta donde el Sol fe acuefta, 
La Familia de mis Damas, 
que tambien el Texto alega, 


Auto Sacramental, 


fon las Virtudes , de quien > 
la Fé, en todo la primera, 
(fin otras muchas, que aora 
en lus exercicios quedan ) 
es la que fitve la Copa, 
La que le figue tras ella, 
con el fonoto inftrumento, 
es la Oracion , que penetra 
los Cielos con fu harmonia, 
fiendo' fùs voces las cuerdas, 
La Catholica Romana 
Religion , es la que Macítra 
la fignifica el incienío 
de las ceremonias nueftras, 
La Penitencia, la ropa 
nupcial trae, porque el que venga 
del camino de la Vida 
con el polvo de fa mefma 
mifcria humana, no llegue 
fucio à fentaríe à la Mela: 
Con que , aviendo, refpondido 
à todas tus dudas , tefta, 
que entres , donde. renovando 
là tunica , como cuerda 
fierpe „la candida. vefte 
te ponga la Penitencia; 
la Oracion te dé fus voces; 
la Religion fü obediencia; 
y finalmente, la Fé 
te de la Real A(siftencia 
de Chrifto Sacramentado, 
en la blanca, pura, y tcr(a 
Hoftia del Pan , y del Vino, 
que mezclé con Agua;en mue (tra 
de que eftán en el Divina, 
y Humana Naturaleza, 


fiendo Sangre el Vino > €l Pan 
Carne , y ;;- 


Hereg. No profigas , ceffa, 


que primero que yo cícuche 
(mi. 


Yo- foy. del Eterno. Padre 
una Subftanicia, à fu Efencia 
tan una, que foy como Cl, 
fin fin, ni principio : eterna 
en fü Mente eltoy ; y como 
al Hijo en fü Mente engendra, 
foy Atributo del Hijo; 
y para mas. excelencia, 
foy del: Efpiritufanto 
noble Dòn ¿como Job mueftra, 
y Salomón lo publica, 
quando pide que yo fea 
la dàdiva liberal 
de fu Mano ; de manera, 
que en la comunicacion 
de Perfonas , dando en ellas 
al Efpiritu el Amor, 
al. Padre la Omnipotencia, 
y la Sabiduria al Hijo, 
vengo yo à fer, por ler efta, 
de uno palabra , y concepto; 
de otro Dónde otro Riqueza, 
en la Ley del Evangelio, 
efcondida à las primeras 
Leyes , y'folo enfeñada 
en fombras àlos Profetas; 
Las plumas de mi tocado 
fon aqui exteriores mueftras; 
que folo dicen lo real 
de mi phyfica prefencia, 
fignificandome aqui, 
para que mejor me entiendas; 
la doéta Univerfidad 
de la Ciencia de las Ciencias; 
El Altifsimo crió 
la Medicina, y por ella 
me adorna , entre eflotras flores, 
Ja pagiza , macilenta 
color, porque con la muerte +4 
à cada paflo, fc * encuentra. 


Protefla cion. de la Fe. 


La azul, que escolor de Cielos 
la Philofophia obftenta, 
porque en el Cielo la hallaron 
el defvelo, y la agudeza 
de los que en el aprendieron 
aquella Caufa primera 
de las Caufas, Alma, y Vidd E 
de la gran Naturaleza. 
De los Canones Sagrados, 
la verde , en mi, reprefenta 

la Catholica efperanza, 

que los Pontifices. mucftran; 

de que todo el Univerfo H 
ha de eftàr à fu obediencia, 

quando à unRedil,y à un Rebañó 

fe reduzgan las ovejas. 

La carmesi, que es colon 

de Ja Jufticia fevera, 

es. divifa de las Leyes, 

à.que humildes, y fujetas 

las Republicas eftàn 

politicamente atentas. 

En la Sacra Theologia, 

la blanca color demueftra 

de fü docta. facultad 

el candor, y la pureza. 

(Quientiene à Dios por Objeto; 

qué efplendor ay que no tenga?) 

Hafta aqui he dicho quien foy; 

y aviendo aflentado aquella 

propoficion, en que dixe, 

que era Theforo , y Riqueza 

de la Ley del Evangelio, 

de quien: el Hijo es Cabeza; 

Encarnado Verbo, en: una 

Virgen: Madre, tan perfectas 

que fin contagio de culpa 

concibió , y pario Doncella, 

fjempre intaéta,y fiempre Virgen; 

bien: efcufarme pudiera: =; | 
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Ayto Sacramental, e 


Jario ; la Penitencia, con una Puente jp en@lla una 
camifa de welillo blanco com muchas Jlores' y den 
tras la Sabiduria con un penacho de plumas 
de diver/os colores, pagizos; azules, verdes, 

carmestes, y blancos, 


Ella, y Muf: Que ya la Sabiduria 
le tiene la Mefa puefta, 
Venid , venid à'la Ficfta, 
que hace la Iglefía efle dia, 
que ya la Sabiduria 
os tiene la Mefa puefla. 


Hereg. Hermofilsima Deidad 


de eftos montes, y eftas felvas; 
que haces , que en tu fol , el Sol 
fegunda vez amanezca; 

Quien cres? que de efas cinco 
colores las rizas trenzas 
coronas de tu tocado, 

Quien eres? que de tan nuevas 
hermofuras aísiftida 

te avienes con todas ellas, 

bien como la blanca rofà, 

que en montes , y valles reyna 
conel vulgo de las flores. 
Quien eres? que de efla excelía 
fabrica te aplaudes dueño, 

y perdona àla- rudeza 

de un naufrago miarinero, 

que aqui arrojó:Tà tormenta; 
ignorarte , y ignorar 

qué voz y cafa y y tropa es efta, 
con que à un tiempo dos fentidos 
admiras , y lifongeas; 

tanto , que 2bfórto'no fábe 
faludar à tu belleza; 

porque clevado el oido, 
porque la vita fufpenfa, 

fe han levantado con todos 

los oficios" de la lengua, 


Sab, Derrotado Peregrino, 


quien quiera que fueres feas, 
porqué de lo oculto , no 
toca juzgar ola Iglefia, 

quien foy preguntas? qué alcazar 
efte? qué cinco diverfas 
colores las de eftas plumas? 
qué. hermofa' familia bella 

la de :eftas Damas? y en fin, 
qué Caía ;Mufica , y Mela 

la que: prevengo? y aunque 
culpa el dudarlo parezca, 

ya el querer ^faberlo , bafta 
para remitir"la ofenía; 

pues entre el que ignora , y fabe; 
folo halló una diferencia 

el Eclefiaftés , diciendo: 

Que el'que fabe, en la derecha; 
mano tiene el corazon, 

y el que no fübe, en la izquierda: 
dando à entender, que del alma 
igual es la füficiencia; . 

fino que la ponen unos, 

donde pueden ufar de ella 
agilmente ; "y otros , donde 

fe la embarga la pereza 

del poco ufo : y afsi, aunque oy 
tù traygas en la finieftra 
mano el corazon, podrás, 
como à mis voces atiendas, 

à la derecha pañarle; 

y porque mejor lo veas, 

he de refponderte à todo; 
que en tan Sagradas Materias, 
ya el confeflar” ignorarlas, 
$$ empezar à" faberlas, 


Prote[lacion de la.Fe. 
O tà, ya feas la Sion triunfante, 
o yàla Militante : 
Roma, que haces en eftos orizontes 
fiete colunas de tus fiete montes; 
merezca un Peregrino, 
que à robar del Ofic. la flota vino 
defde la obfcura Corte, 
que véu fin Rey los piclagos del Norte, 
cuya Angelica Turba , amotinada 
Anglica, fe apellida , fincopada 
la voz, con que un fentido, 
Angelica , ò Anglica han tenido: 
merezca , pues , un: Argonauta Isleño, 
que del mar derrotado 
à tus facros umbrales ha llegado, 
faber quien es de tu Edificio dueño: 
Mas ay! como el empeño 
no dudo , y atrevido 
ofo decir quien foy , aviendo oido 
quan fonoramente pia, 
dice en fü primer propuelta::» 

El,y Muf. Venid, venid à la Fieíta, 
que hace la Iglefia efte dia. 

Hereg. Pero en. vano es la duda, 


pues la ruina del mar mi intento ayuda; 


y aísi llegar no temo, 


que de pyrata me defmiente el remo, 
bordon,que en eftos páramos me ha dado 


feñas de Peregrino , y de forzado, 

fin que deícubra la derrota mia, 
que foy la Religion de la Heregia, 
Apoftata primero 

de aquel grau Sol, de quien naci Lucero. 


Ha de efle nuevo Templo de la Fama? 


Dentro la Sabiduria, 


Sab.Abrid, abrid las puertas à quien llama, 


fea quien fuere, pues à ella 
parte el efcuchar le guia:;- 


Salen. cantando la Fe ; la Oracion com 
un Inflrumento'; la Religion, con un Incen- 
fa- 
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Proteflac 
(mira, qué ferà que crea?) 

la Real Afsiftlencia de efle 
Sacramento , ni que pueda 
fcr Carne el Pan , Sangre el Vino, 
verás prelidir la negra 
noche al dia, pofleidas 

las luces de las tinieblas; 

y no folo , en no creerlo, 

ha de parar mi iobervia, 
pero aunque aora derrotado 
del mar tu beldad me vea, 
fin-el logro de robar 

las auxiliares riquezas, 

que à la Catholica Curia 
embia la Providencia 

de otro mundo, bolveré 
donde cobradas las fuerzas, 

no folo , con nueva Armada, 
infeftle de tus riberas 
Catholicos. Mares ; pero 
tomando en tus tierras, tierra, 
de que la.Isla de Domingo 

ferà mi invafion primera, 
arrancare de fu centro 

las fiete Colunas bellas, 
porque todo el edificio 
defplomado al fuelo. vengas 
Sabid. Yate he conocido , y no 
podrás, aunque eresla fiera 
del mar, que vió Juan, por quien 
dixo el Plalmifta que eran, 

las aguas tribulaciones, 

hacer que zozobre en ellas 
mi hermofa Nave , pues 
quando mas fus ondas muevas, 
harás que tormenta corra, 

. NO quela hunda la tormenta, 
pues no la faltará Puerto 
donde triunfante parezca. 

Y fià la Isla de Domingo 
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fueres , ella hará que Veas, 
que el Tribunal de la Fé 
la Isla de Domingo alverga, 
quando huyendo de fus Armas 
al mar rechazado buelvas. 


Hereg.Rey foy del Norte,y elAnglia 


Corte mia, hará en tu. ofenía, 
deíde' donde el Occeano 
acaba, el Baltico empieza, 
baxando à Suecia, y Gocia, 
Mofcovia , Rufia , y Noruega; 
confederada alianza 

con quantas Provincias cerca 
el Mar del Septentrion, 

donde oy coronada Reyna 

de Lutér la reformada 
Religion , aunque parezca 
afectada liga ; pues 

para hacerte à ti la guerra, 

qué mas poder, qué mas armas; 
que aquella beldad , que aquella 
heroyca heredera , hija 0 

del que en la mas dura guerra, 
que vió del Sol la campaña, 
murió , fin que borrar pueda 
lo grande de la ofladia, 

lo infeliz de la tragedia? 
Aquella, pues xò Chriftina 
fe llame, O Chriftiana, en prueba 
de que aunq admite el Bautifimo, 
otros Sacramentos niega, 
mayormente el de efle Pan: 

y para que te eftremezca 

fü nombre, buelvo à decir; 
qué mas armas , qué mas filerzas 
ha menefter la Heregia; 

porque otra muger te venza, 
que tener por Reyna fuya 

à Chriltina de Suecia? 


Sab. Quiza Chrifting, que el nombre 


oy impérfe&o: conferva 

de Chriftiana , mal viciado 

por la falta de una letra, 

(endo la A la que la falta, 

que'es la Alfa en frale Griega 

fighificacion de Dios, 

pues Dios es Alfa, y Omega;) 

podrà fer que fe le añada 

algun dia, y que à fer venga 

Chriftiana perte&amente, 

quien oy. lo es mente imperfe&a. 
Herez. Como ha de ferlo- fi doóta, 

deíde fi niñez, fe emplea 

en los Íntiles eftudios 

de la gran Religion nueftra? 

A cuyo fin , para folo 

refatatlos , fon el thema 

de fus deívelos ; los Padres 

que aca llamais de la Iglefia; 
Sabid. En effo eftà mi efperanza: 

Si eftudia , fuerza es que fepa, 

y quien fabe , el bien , y el mal 

tambien "ee es fuerza. 
Hereg. Como ha de darfc al partido 

de tu Fé, quando eflo (ca, 

fi fin proteftar la fuya 

ninguno en fa Reyno reyna? 
'Sabid. La politica de Dios 

es Philofophia diícreta, 

que fabe que folo goza 

Imperios quien los defprecia, 
Hereg. En lu efpivitu no cabe 

no mandar;tan bien maneja 

la efpada , como la. pluma, 
'Sabid. Huelgome de que le tenga, 

porque cofas grandes , no 

fin. efpiritu fe intentan. 
Heveg. Ela es fabia; y es altiva, 
Sabid. Ay eltán: mis conveniencias, 
Heregia, Cómo? 
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Sabidí En:bufcarias, fires bit) 

Heveg. Si altiva? 

Sabid..En que fe refuelva, 

Hereg. Vive con efla efperanza, 
mientras yo vivo. con efta 
pofleísion 5- y pues: la tengo 
en mi poder , iré à hacerla 
acuerdos. :de-que: homicida 
fuifte de (à padre. Sabid. Efa 
razon milita.por mi, 

Hzregia. Por que? 

Sabid, Porque verá en ellazis 

Heresia. Qué? 

Sabid. Que no pelea dichofo::- 

Hereria. Quien? 

Sabid, Quien contra Dios pelea. 


Hereg: Ella, bolviendo al alumpto, 
no ha de fentarío: à:tu Mela, a/e. 
Sabid. Suyo es fu alvedrió , másiyo 


la combidaré cor ella. 
Y pues , bolviendo-al-aflumpto, 
dice-del Texto la letra, si 
que ¿embio la Sabiduiia 

por el. Orbe fus Doncellas 

à llamar los combidados; 
parte al Afsia , Penitencia, 

y al Ju daifmo combida,' 

que alli foragido alverga; 
dile , que de fu delito 

la haga , y contigo (e venga. 
Tu., Oracion , à Africa parte; 
y de aquel falfo Propheta +: 
læsta combida , que 

à nadie mi Amot- excepta. 
Tu; Fé, àla America pala, 
y àla Gentilidad lleva 

tu luz : Y tà, Religion 
Catholica , pues te quedas 
en Europa , fus Provincias 
diícurre , hallarás en ellas 
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las quae Hefpero corona, 
por quien Efpaña la Hefperia 
oy [e intitüla , regida 
del Domador de las fieras, 
que quiere decir Phelipe; 
dile ; que pues es herencia 
del Aultria efte Sacramento, 
que te dé fus. aísiltencias, 
y con ellas tranfcendiendo 
al Septentrion , no buelvas, 
fin dàr noticias de ti, 
à Chriftina de Suecia, 
Relig. Catholica Religion 
foy , alada Inteligencia, 
y alsi , elevada en el viento, 
penetrando iré fu esfera. 
Orac. Yo tranfcendiendo veloz 
del Mar las/ceruleas felvas. 
Fe. Rayoves.la Fé, y afsi el fuego 
oy fu actividad me prefta. 
Penit. Y à mi me dà franco paño 
en fus limites la tierra. 
Sab. Pues decid todas à un tiempo, 
para.que todos atiendan; 
y nadie alegue ignorancia::- 
Mufíc. Venid , venid.à la Fiefta, 
que hace la Iglefia efte dia. 
Sabid. X añadid , porque lo fepan 
en America, Africa y Aísia, 
y Europa», Judaifmo , Seda, 
Gentilidad , y Heregia 
por Mar, Ayre, Fuego , y Tierra. 
Todos, y Mufíc. Que yá la Sabiduria 
les tiene la Mefa puefta. 
X Las 4. Promptas te obedecerémos, 
Relig. Y para que nunea puedan 
alegar füs ignorancias::- 
Las 4.Les dirán las voces nueftras:;- 
Canta Oracion. 
Ha del Africa la füerte:;- 
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Canta Fè. 
Ha. de America opulenta::- 
Canta Penitencia. 
Ha del Aísia la abundantes- 
Canta Religion. 
Ha de la Europa la bella::- 
Las 4. Oid , atended 
Mis claululas tiernas, 
en que vàn las voces 
de la Providencia. * Vanfe. 
Tocan Caxas , y Clarines , y Salen 
Soldados ,y detrás Ghriflina veflida 
de corto , armada 5 y como lo dicen 
los verfos Je và defarmando , reci. 
biendo plumas , efpada , y bengala 
en fuentes. 
$ Voz. Viva la invicta Chriftina, 
viva nueftra heroyca Reyna. % 
Chri/lina. Yà que de mi papilar 
edad el tiempo paíso, 
y que Suecia me dió 
poflefsion en Tierra , y Mar: 
Ya que llegué à efcarmentar 
à quien. negárme prefüma 
la obediencia ; y yà que en fuma 
feliz Reyno, vea la Aurora 
que-ha. de fer , tomando hora 
laefpada , y hora la pluma, 
y aísi el arnès me quitad, 
y al tiempo: que defpojada, 
dèl , de bengala, y elpada, 
buelvo à la tranquilidad; 
eflos Libros me llegad, 
Llegan una : mefa con Libros., recas 
do de efcrivir, y una filla. 
que en las lides que he:tenido, 
mudos Clarines han fido, 
que informando al corazon 
de, que Letras , y Armas fon 
los Polos , que han mantenido: 
B la 


la maquina. del Reynar, 
me han ayudado à vencer, 
pues no menos el poder 
eftriva en la fingular 
Toga Dg en la Militar 
Tunica de Marte.Soldad.1.Enefa 
mefa eftán. 
Chriffina. Idos: molefta 
me es qualquiera compañia, 
Sieutafe y lee. 
Sold. 2. Lee , pues la Sabiduria 
te tiene la Mefa puefta. 
Vanfe los Soldados, y dice la Mufica 
à lo lexos: 
.Mufíc. Lee , pues la Sabiduria 
te tiene la Mefa puefta. 
Chriffin.Qué interior Mufica ha fido 
(que la eícucho , y no la veo) 
la que fiempre que algo leo 
me eftà fonando al oido, 
cuya ilufion ha podido 
mi efpiritu arrebatar, 
tanto, que llegando à dar 
toda la rienda al cuidado 
de faber , cafi he llegado 
à aborrecer el Reynar? 
Y mas quando el genio mio, 
inclinandome à efte fin, 
Mira el Libro. 
encuentra con Aguftin 
en lo del Libre alvedrio, 
adonde en vano porfio 
faber la. difinicion 
de. la Predeftinacion; 
pues aunque: aqui la difina, 
Lee. De la voluntad Divina 
es por Gracia una éleceion, 
Abre en otra parte. 
Y aqui: Que en conocimiento 
efa Dios de la futura 
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beatitud de la criatura 
racional. En vano intento 
convencer un- argumento, 
que à mi mifma me hago yo. 
Si Dios me predeftino, 
cómo eftoy tan mal hallada 
en la Fé en que fui criada? 
Para que, cfte fin peque dio 
motivos al docto empleo 
de la fagrada leccion, 
que ha fido: mi inclinacion? 
Pata qué un cierto defeo, 
que le dudo , y que le creo, 
confulte à Efpaña, à quien oy 
platica de paces doy? 
Y aun, que en odio de mi Ley 
aya ya eícrito à fu Rey? 
Y fi elegida mo foy, 
cómo ha de tomar de mi 
fatisfaccion de que erré, 
fi de mi parte guarde 
los ritos en que naci? 

«Abre en otra. parte: 
Mas ay., que tambien aquí 
dà razón, con que: me quita 
la duda , y Ja facilita, 
pues dice concuerdo aviío::- 


Lee, Llamo Dios: à los que qui D 


con clemencia graui Yå. 


Gracia es? Lticgo bien.fe:infiere, 


que en el metito no efle, 
y que à quien quiere la de, 


porque quiere , y quM quiere; 


y afsi , en fu piedad efpere, 

qué darmela à mi querrà: 
Cierra el Libro. 

con que dexandole allà, 

fin que yo con Dios arguya, 

que ufe de ella , pues es füya, 
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paño" à-^penfar; que ferà 
fentic un auxilio , quando 
Dios le embia? O fi yo fuera 
tan feliz , que mereciera, 
Durmiendo, y difpertando. 
mi diícurfo iluminando, 
ver algun rafgo , moftrando 
como inftraye, y como advierte! 
Pero qué letargo fuerte 
me dà, quando vèr queria 
de qué fuerte Dios embia 
un auxilio? Se duerme. 
Abrefe la nube , y fe và en ella un 
Etyope veffido de Indio, ricamente 
aderezado [entado en una peña le- 
yendo en` un 
libro. 
Etyiope. De: elta fuerte 
el día.me ha de “coger, 
y la. noche me ha de hallar, 
hafta que llegue: apurar, 
hafta. que llegue à faber, 
à peúctrar, y entender 
efte lugar de Isaias. 
Chriflin. Aparéntes fantasias, 
En fueños. 
un Etyope leyendo 
me en fefiais? no, no os entiendo. 
Etyope:.Atiende à las .voces mias, 
Caufa de Canfas; yono 
te niegues à mi deleo 
pues es jufto ; elto que leo, 
quien me lo explicará? 
Sale por. detrás San Phelipe vejti- 
do de: Apofol: 
S. Phelipe. Yo, 
pues à efte fin me infpiró 
Dios, queà efte lugar viniefic, 
Etyop. Quien eres, y quien es effe 
Dios que te embia? 
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S. Phelipe. Yo foy 
Phelipe ; y el Dios pque oy 
me truxo à que tc inttruyele, 
el Verdadero Mesias, 
cuya Doétrina aprendi: 
qué quieres faber, me di? 

Etyop. Eke lugar de Haras. 

Chrift. Maeftro-à quien eftudia em- 
gran Dios? ( bias, 

S.Phelip. Ya el lugar efpero 
vér qual es. 

Etyope. Leerle quiero 
por fidel me dàs indicio. 

Lee. Como oveja al facrificio, 
como al efquilmo el cordero 
fue llevado, fin abrir 
Ja boca al menor batido, 
ni dàr un folo gemido, 
fabiendo que iba à morir. 

De qué Propheta inferir 
debo efto? 

S. Phelipe? Del' Immolado 
Cordero Sacrificado, 

-para. dàr al mundo luz 
en el.Ara de la Cruz, 

Etyope. Donde eftà? 

S. Phel.Sacramentado 
enel. Ara de el Altar. 

Etyope. Cómo? 

S.Phelipe: Con Real Afsiftencia, 
Prefencia , Eflencia , y Potencia. 

Etyop. Dime, y podréle yo hallar? 

S.P helipe. Si. Levantafz. 

Etyop. Y en qué parte, ò ligar? 

S.Pbhel.En aquella fuente,en quanto, 
pues no bafta la del llanto, 
vayas à ella, y yo te dé, 
mas induftriado en la Fé, 
agua de Efpiritu Santo: 

A Chrifina. 
ba 
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Vén, y tú la. dicha efpera, 
pues lees , y difcurfos haces 
del Eunnco de Candaces. 
Cierrafe la nube , y defpierta 
Chriflina. 
Chrift. Oye, aguarda, no ligera 
te defvanezca la esfera 
del ayre , ò nube, que hermofa 
tanto , como myfterioía, 
vàs defplegando à tu fin, 
entre rafgos de carmin 
hojas de jazmin , y tofa::- 
Mas con quien hab!o ? qué raro 
fucño ! Pero fi me hallo, 
defeando faber yo, 
qué es auxilio, en què reparo? 
niqué admiro ? pues cs claro, 
que aviendo yo antes leido 
efto en los Libros , no ha fido 
mucho , que en fe del empeño 
con que me dormi , aya el fuefio 
de los auxilios traido 
fombras à la fantasia, 
y que à eflotras fe anticipe::- 
Sale Soldado primero. 
Sold. El Catholico Phelipe 
un Embaxador te embia. 
Chr.Quádo eftoy leyendo, es quádo 
leyendo à un Gentil atiendo? 
Si difcurto , difcurriendo, 
fi pregunto , preguntando? 
Mylterios voy cotejando, 
y no el menor, queda el, y à mi 
bufque un Phelipe , y pues vj, 
que à el luz fus auxilios den, 
alma, albricias, que tambien 
ay Phelipe para tì 
Decidle que entre. 
Salen el Brazo Seglar conHabito de 
Santiago , el Ecleffaflieo de Ejpa- 


ñol, tambien con un baculo de Oliva; 
y en el remate un Eftudo de las 


Armas de Santo Domingo , J, 
en medio de los dos 
la Religion, 


Seglar. A tus Reales 


plantas ( ò hermofa Chriftina, 
cuyo nombre de Chriftiana, - 
nite niega, ni te afirma) 

feliz un Embaxador 

llega , en fe de quien le embia; 
reprefentando por el 

aqui fu Perfona mifma. 

El Rey, pues, de la Auftral parte; 
eftacion del. Medio-Dia, 

por fer la que con mas luz 
alumbra el Sol de Jufticia, 

de cuyos -altos reflexos 

tantos luflres participa, (de, 
que hafta en fer quarto, y fer grans 
fi no le iguala , le imita, 

falud, y gracia por mi 

te dá; y aunque gracia diga, 

y falud , no yetro , pues 

efta carta lo confirma 

de creencia 5 y fiendo afsi, 

la confequencia es precifa, 

pues donde. eftá la creencia, 

la gracia , y falud fe cifran, 

La paz contigo defea, 

cuyas condiciones libra 

al pliego , en que tú, fu buena 
fe verás , como la admitas. 


Chriflina. Alzad del fuelo , que ya 


os entiendo , y recibida 
la carta, con toda aquella 
reverencia al dueño digna, 
en mi cabeza la pongo. 


Befala carta, y và.àla. Religion 


con algun efpanto. 
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Oliva; Quieñ viene en vucftra familia? 
le las Seglar. A quien de parte de Efpafia 
>J viene , y à quien acredita 


la- roxa Efpada de Diego, 
con fü generofa infignia 
por Brazo Seglar , de aquella 
tina, Fé , que en la edad primitiva 
1 de la Iglefia à Efpafia truxo, 
| quien quereis vos que le afsifta, 
| fino es la Religion 
Catholica? Chri/?. Qué os admira 
no conocerla? Relig. Aun por ello 
folicitaron mis dichas 
parte, venir donde la mayor 
es fer de vos conocida. 
2 Y puefto que iguales corren 
T los dos paralelos lineas 
de las dos luces, que hacen 
(de, lo real , y la alegoria, 
"grans | en la Embaxada de Efpaña 
vengo oculta , y efcondida 
à combidaros de parte 
a; de la gran Sabiduria, 
4 una Cena , que en fü grande 
hermofa fabrica rica 


; hace , para cuya ficfta 
todas las Leyes combida 
di con el Vino que mezcló, 
` y el Pan , que pufo en la limpia 


Mela , de quien teftimonio 
darà quien todos los figna. 


so RE Señala al Ecleffaffico. 
iS, l Chriffiga. Quien fois? 
jue ya Ecleffaflico. Quien por Secretario 


de aquefta Embaxada embia 

la Sabiduria del Rey, 

1 | que mas tu amiftad eltima, 
En mi baculo efta Cruz, 

ligion ( fiendo fà vara una Oliva ) 
bien Ecleliaftico Brazo 
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de fu Fé me fignifica, 
y fü Secretario , pues 
de la legalidad mia 
el poder confeflarás, 
fi tus fecretos me fias. 
Chriflina. Como os llamais? 
Ecdeftaffico. Juan , que en efto 
aún tambien corre el enigma 
de fer Juan el Secretario. 
Chrifflin. Y à mi efla Beldad Divina 
para fuFiefta me llama? 
Eclefraflico.Y fer Fiefta lo acredita 
la orden que traygo en el pecho; 
Chriflina. Què orden? 
Ecleftaflico. Aunque no la diga, 
bafte faber::- Chri/lina. Que? 
Ecleffaflico. Que es Ficha. 
Chriflina. Como? 
Eclefíaflic. Como es Dominica; 
Chrift. Tambien os entiendo à vos; 
y para falir de cifras, 
de dos fombras , à dos luces, 
digalo la Carta mima. 
Lee. Dame Vueftra Mageftad 
parte , de quanto la inftan 
doctos motivos à que 
la Fé Catholica admita: 
Yo ( de parte de Dios antes; 
y defpues de parte mia ) 
la doy las gracias ; y puefto 
que para que lo configa 
es fuerza que de fü Patria 
falga , y del Reyno defifta, 
pues de declararíe en el 
fus Republicas peligran, 
y aunque fù vida no tema, 
es bien temer otras vidas: 
lo que la puedo ofrecer 
en toda mi Monarquia, 
es el Reyno , que en Efpaíia, 


Flandes , ò Italia elija, 

adonde la pareciere 

que mas à fu gufto viva, 

de que defde luego la hago 

donacion ; y fi por dicha, 

cofas tan grandes; que no 

fuelen obrarfe à efcondidas, 

fe faben , y fu perfona 

de mis Armas necefsita, 

aunque oy dentro de mi Cala 

tantos contrarios me afiijan, 

lo. dexaré todo en manos 

de Dios, y con una pica, 

quando otros medios no huviera, 

fuera en perfona à afilticla.... 

Phelipe fu mas afc&o 

fervidor.... O Carta , digna, 

que en corazones , que. fon 

mas que los bronces, fe imprima! 

Yà con eftealiento , qué 

elperan las anfias mias, 

que no fe declaran ? Pero 

fu afeéto el alma reprimá 

hafta mejor ocafion. 

Tù „Catholica Divina 

Religion , buelve à efperarme: 

no el fer aqui conocida 

atrafle nueftros intentos, 

y di à efla Virtud invi&a, 

que yà voy à fu Banquete, 

y que ir tà delante, indicia 

el que yo à bufcarte vaya. 
Al Seglar. 

Tù vé donde al Rey efcrivas, 

que fu piedad , y fu zelo, 

fu fé , y fù galanteria, 

y fu generofidad, 

fon oy las que mas animan 

mi tefolucion , que prefto 

iré; no à quc en fús Provincias 
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ninguna me admita: Reyna, 
hueípeda: baltá me admita. 
Al Ecleftaflica. 
Tù buelve à verme defpues; 
yà que efle disfràz te libra 
de fer conocido , donde 
mis ceguedades antiguas 
abluelvas con tus verdades; 
pues el orden te acredita, 
que oculto: traes, dé que fabio 
me iluminen tus noticias. 
Relig. Contenta con efta nueva 


buelvo. Vafe. 
Seglar. Yo con: elta dicha 
felice voy. Vafe. 


Ecleftaffic. Y yo ufano 


C^rifliza. Ea, foberano auxilio, 
dame tu luz no fe diga, 
que un Etyope bozal, 
Eunüco de una Etyopifa, 
Reyna de Oriente , que quiío 
faber , fupo con mas dicha 
aprovecharfe , que yo, 
y mas teniendo à la mira 


de un Phelipe , otro : Qué efpera, 


pues, mi voz,que no publica 
mi relolucion à voces? 
Más fegunda vez reprima 
el afecto , queme inflama, 
la vocacion que me infpira, 
hafta que dando color 

à caufas , que me motivari 
para retirarme , el Reyno 
renuncie en quien de jufticia 
natural toca. ; y nombrando 
para mi alvergue una Isla, 
la Nave en que vaya , tuerza, 
à lus guiñadas la vira, 

y en Alemania là proa; 


(Vafe. 


de que en tan gran accion firva, 


vic- 
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eta, 


ric- 


vi&otiofa , y fugitiva 
furque Catholicos Mares, 
tomando la travesia 
por Flandes , defpues à Italia, 
hafta llegár à la Silla 
donde me llama à fu Mefa 
la Eterna. Sabiduria; | 
que- aunque el corazon Efpafia 
con fus afe&os me tira, 
mas me tira el corazon 
la nueva Sion, que pi(a, 
en- vez de Colunas fiete, 
de ficte Montes las Cimas; 
donde la Fé proteftando 
perdon à la Iglefia pida, 
al vèr, que la abjuracion 
con ella me reconcilia, 
quando. en fu Mefa::- 
Sale Heregia. Qué Mela? 
Chriff. Quien eres,ó tà, que habitas 
demis retiros la eftancia, 
fin que antes licencia pidas? 
Hereg. No me conoces? 
Chriflina. No sé, 
que titubeada la vifta, 
porque tu horrible femblante 
la turba, y la atemoriza, 
aunque te ha vifto otras veces, 
por aora tio. determina 
bien quien. feas. 
Hreg. No me efpanto, 
que quando ciega me miras, 
no me conozcas , aviendo 
vivido en: ta compañia 
tantos años.Chr.Pues quien eres? 
que aunque Real te fignificas, 
interior guerra en el pecho 
mis fentidos amotina 
defpues que te vi; las dudas, 
que en el padezco, lo digan, 
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rebolviendo en mi memoria, 
moviendo en mi fantasi 
mal formado embtion de todos 
los füceflos de mi vida, 
ereg. Qué mucho, fi foy à quien 
la herefis , que el Griego explica 
contrariedad de opiniones, 
le dió el nombre de Heregia, 
que civilmente interior 
con tus afectos: te embilla? 
C/riffin. Pues fi eres de quien defeo 
huir, detente, no. me figas. 
Hereg. Antes , porque huir defeas, 
es tu rémora mi ira, 
Donde vàs? 
Chriflin. Soy combidada 
à un Real Banquete, 
Hereg. Y no miras, 
que pocos en fiefta empiezan, 
que no acaben en defdicha? 
Chrift. Engañalte , que antes fen 
efectos de la alegria, 
dela union, y dela paz. 
Hereg.La experiencia te lo diga, 
El primer combite fue 
de una Manzana nociva, 
que avenenada dexó 
de Adàn toda la familia, 
Chriflina. Por efto relulto de el, 
que Chrifto encarne en tan limpia 
Madre; y que de efe veneno, 
fu Sangre al mundo redima. 
Hereg. Sobre los hijos de Job 
un banquete fue la ruina. 
Chri/tin. Por efo Dios fi paciencia 
premio , con dobladas dichas, 
Herez. El combite de Jacob 
del Mayorazgo à Elan priva. 
Chriffin. Por elo Jacob fue dueño 
de la Raquel mas divina. 
Hereg. 


Hereg. Al Pueblo pervirtio el ciego 
banquete de los Moavitas. 

Chrift. Por ello el blanco Maná 
todo el mal fabor le quita. 

Hereg. El combite de Abfalón 

fue de Amón el fratricida. 
Chrift. Por efo Salomón fue 

quien à Dios Templo fabrica. 
Hereg. El repudio de Bafti 

fuc de Afluero en la comida. 
Chrif?. Por ello le fucedió 

que à la hermofa Efthér elija. 
Hereg.El banquete de Efther , luego 

la horca para Amán aplica. 
Chrift. Por efo el cautivo Pueblo 

de fus rencores fe libra. 
Hereg. De Balthafar la cena , hizo 
que un dedo fu muerte efcriva. 
Chrifl. Por ello Daniel , Propheta 
de Dios , quedó en mas eltima, 
Hereg. Al Baptifta. dió la muerte 
el combite de Herodias. 
Chrift. Por efo, canonizado 

de Martyr, quedo el Baptifta. 
Hereg. La Cena à que vàs , coftó 

azotes , clavos , y efpinas. 
Chrift. Por efo re(ultó de ella, 

que en la pura , terfa , y pia 

Mefa del Pan à que voy, 

Chrifto triunfe , reyne , y viva, 
H*.Qué importa,(i es Pan de muerte? 
C/r.Qué importa, fi es Pan de vida? 
Hereg.Por mas que me digas fabia::- 
Chrif/.Por mas que ciego me digas::- 
Hereg. En fin, ningano ay fin pena. 
Chriff.En fin, ninguno ay fin dicha. 
Hereg. Tu lo verás, quando de una 

Corona defpofeida, 

fu foledad toque al arma. 
Chrif?. No (abré yo prevenirla 


Auto Sacramental, 


lugar adonde ponerla, 
en que me haga compañia 
mas que foledad? 

Herez. Adonde? 

Chrifl. A las plantas de MARIA; 
fi es tal mi dicha , que puerto 
toma en Loreto mi dicha. 

Hereg. Primero diré yo à voces 
tu intento; mas quien me priva 
de aliento , y del pecho al labio 
la refpiracion me quita? 

Suecos nobles , nobles Godos, 
Chriftina, (ay de mi!) Chriftina::- 
Hablar no puedo. 

Chrift. Qué mucho, 
que quien la frente te pifa, 
para que no abras la boca 
a morder , hablar te impida. 

Hereg. Qué importa , que en vez de 

hablar 
llore , en vez de alentar gima, 
fi foy , aunque gima , y llore, 
aquella truncada hydra; 
{obre quien mortal veneno 
en copa dorada brinda 
la heregia à los mortales: 
Y hare que efta copa mia 
fobre la Mela fe- vierta, 
manchando al mantel la: riza 
nieve de fa puridad. 

Chrifl. No podràs , que es infinita; 

Hereg. Infinito es mi dolor, 

Chrift. Eterna. cs. 

Hereg. Tambien mi 'embidia., 

Criff. Immortal es, 

Hereg. Y mi pena. 

Chriff. Durable es. 

Hereg. Y mi deídicha. 

Chrift. Allà lo verán mis gozos, 

Her, Y allà lo dirán mis iras Vanf. 

Sale 
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ita; 


Sale la Sabiduria. 
Sabid. Aunque yo nada dudar 
puedo , porque lo veo todo, 


puedo , hablando à humano mo- 
ajuftarme à preguntar: (do, 


Bien como Dios , que fabia 
donde Adán oculto eftaba, 
y en fede que le buícaba, 
donde eflàs , Adán, decia: 
Aísi yo , en explicacion 

de un concepto , bien podre 
à la Oracion , y à la Fé, 
Penitencia, y Religion, 
preguntar, pues con alado 
Efpiritu han difcurrido, 


quien.mi Banquete ha admitido, 


y quien me le ha defpreciado. 


Ha de; Alsia, a quien nombre dàn 


de. fertil..por excelencia, 
como+vi de Penitencia? 
Sale la Penitencia. 
Penit.Mis lagrimas lo'diràn. Lloran 
Sabid. Llorando buelves? (do, 
Penit. Quien buelve GENI 
no folamente, admitida, ...' «o 
pero tan-mal refpondida 
de quien cruel fe- re(üelve 
à no efcucharme jamás, 
ciego en. fi primero. abiímo, 
que ha de hacer ? E] Judaiíino 
en fin, à quien parte das 
de tus piedades , aunque 
oy mifero , y fugitivo, 
en el Afsia mas..cautivo, 
que en Babylonia, (e.vé; 
pues fin caía, domicilio, 
ni fynagoga , fu. eftrago 
llora vil ; prófugo , y vago; 
defprecio hace de. tu auxilio, 
tanto; que de mi llamado, 
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fin llegar à conocerme, 
ni hablarme quifo , ni- verme; 
Sabid. O Pueblo fiempre obftinado] 
confuelo en tu error: me dé 
ver fi otro mejor fe aplica, 
Ha de America la rica, 
como le và en ti àla Fè 
Canta dentro la F2. 
Fe. Viva en la Gentilidad 
la Fé victoriofa. Mufc. Viva; 
Sale la Fe, y el Etyope. 
Canta Fè. Pues es por la fynagoga 
la heredera de la Viña, 
Mujica. La Fé: viva, 
pues es por la fynagoga 
la heredera de la Viña. 
Sabid.Cantando bienes, Fè hermofaà 
Fe. Si, pues traygo à quien defeas, 
Sabid. Qué:ay. de America? 
Etyope. Que: veas 
quan felizmente piadofa 
tu Fé admite , pues te embia 
pata. tu Feltividad 
en mica la Gentilidad, 
combidada defdeel dia; 
que: de Phelipe iluftrada 
à Etyopia fe bolvio, 
de donde defpues palso 
à America; y porque nada 
à fu zelo fe anticipe, 
para credito de. que 
yà es vaflalla de la Fe, 
fiendo fu dueño Phelipe, 
viene à.hallarfe en tu Banquete, 
diciendo alegre, y feftiva::- 


El, y Mafiei La Eo: viva, 


pues es por la fynagoga 
heredera de la Viña, 


Sabid. Vengas muy en hora buena; 


Penitencia, la nupcial 


Cc ropa 


ropa le dà , pues leal 
viene à fentaríe en mi Cena, 
Ha del Africa arrogante, 
Ícpà como en tu Region 
fu cfc&o hace mi Oracion, 
Sale la Oracion. 
Orac. Digatelo mi femblante, 
Llorando, 
que aunque llorofo , pudiera 
fer feliz, no lo es àora, 
pues no fervorofo llora, 
fino ofendido: tan fiera 
es la Scéta à que me embias, 
y tan de la: parte :eflán 
oy todos de fu Alcoràn, 
que no oyen las voces mias, 
Sab.Ha de Europa hermofa, y bella, 
como en tu Septentrion 
lo pafla mi Religion 
Catholica? Son en ella 
oidos mis auxilios? di. 
Canta dentro voz trifle. No: = 
Canta dentro voz alegre. Sis 
Sabid. Efo no entiendo yo: 
Defpreciaronlos? 
Canta dentra voz trifle. Si. 
Canta dentro voz alegre. No. 
Sabid. Admitieronlos? 

Voz trifle. No. Voz alegre. Si. 
Sabid. Qué quieren à mis fentidos 
decir el no , y. si , mezclados? 
Mufic. Que: fon muchos: los llama- 

y pocos los efcogidos. (dos, 
Sale la Religion. 
Relig. X aíside unos admitida, 
y de otros defpreciada, 
¿bien que en unà parte alegre, 
buelvo , Señora , à tus plantas, 
Sabiduria. Cómo? 
Religion, Como yá Chriflina, 


Auto Sacramental, 


(tu lodixifte) à quieü falta 

una letra para fer 

perfectamente Chriftiana, 

fiendo Alfa la letra, viene; 

bu'cando à Dios , à bufcarla, 

En la Embaxada del Rey 

del Hefpero disfrazada, 

me introduxe entre los dos 

Brazos , que tu Ley enfalzan: 

el Politico Seglar, 

que ciñe la roja Efpada, 

y el Eclefiaftico , que 

empuña la Oliva blanda. 

Habléla , admitió el combite, 

y porque à bufcarme falga 

fuera de fu Patria , huve 

de falir yo de fu Patria, 

Ella , pues, fin mì; y conmigo, 

reprefentando las caufas | 

de la. opoficion quetiene; 

por natural repugnancia 

à cafarfe  dexó el Reyno, 

y eligiendo para eftancia 

una Islà , con los dos 

Polos de' la Fé fe: embarca, 

Apenas en alto Mar 

viola Nave“, quando manda 

poner en Chriftianos Puertos 

la proa , comdicha tanta, 

( mas qué muchos; fi del Aultro 

fus velas infpira el Aura? ) 

que con favorable rumbo ` 

tomó Puerto en Alemania. 

Dexo.:de contar aqui 

por extenío fus jornadas, 

que aviendo de quedar corta, 

no cs bien que parezca larga; 

y à Infprug voy, del Archiduque | 

de Tiról Corte : Baftaba | 

fer; para admiticla en ella, 
Ca- 
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ro 


que 


Ca- | 


Catholicó Ramo' de Auftria. 
Aqui con felemne pompa 
(ya la maícara quitada 
al Eclefiaftico Brazo, 
con el Habito , y la Capa, 
que del Maftin de la: Igleña 
{on colores negra; y blanca ) 
Mifa oyó en publico, y luego 
la Fé proteftando , pafia 
de Flandes à los confines, 
y tocando los de Italia, 
la Corona que trahia 
de diamantes , refervada 
para efte fin , en Loreto 
pufo de MARIA à las plantas. 
Y aunque deíde aqui, quifiera 
ir al cariño de Efpaña, 
à quien debió los alientos, 
en fé de fus confianzas; 
por hallarfe en tu' combite 
viene primero à tu Cafa, 
(9 eterna Sabiduria! ) 
viendo que füs Torres altas 
de los fiete Sacramentos 
en las Columnas defcanfan, 
donde mas publicamente 
la Fé proteltar aguarda, 
cuyo gran recibimiento, 
reprefentado en la clara 
luz alegorica , el Mundo 
en fombras veri::- 
Sabiduria. Te engañas, 
que fi es la Sabiduria 
Chrifto , y Vice-Chrifto el Papa, 
luces vera, que no fombras, 
pues fale èl como yo falga. 
Y aísi, la Carroza mia, 
( de quien allá David habla, 
quando dice , que es Sélmon, 
Monte donde Dios defcanía, 
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y en ella le vió aquel dia; 
que lleno de fiefla , y gala, 
multiplicados Querubes 
Santo al eltrivo le cantan) 
para que à mis montes llegue, 
al punto por ella vayan, 
que yo en el Carro triunfal, 
que es efcabel de fus plantas, 
faldré à recibirla : en tanto 
vofotras , para que aya 
mas fiefta'en mi Mefa , viendo 
quando una Reyna la gana, 
que un efclavo no la pierde, 
y que es igual la vianda 
al rico, y pobre; yà que 
Synagoga , y Secta faltan, 
combidad por los caminos 
quantos Peregrinos pafan: 
Y tu , Penitencia, à todos, 
como aqui llegando vayan, 
ve ¡dando nupciales ropas, 
porque no:ha de aver fentada 
perfona mi Mefa , que 
candidà vefte ^no trayga. 


Fe. Todas te obedecerémos, 
Sabid. Pues pata mas alabanza 


de una conftàhte Muger, 

yà que à mdumJugar me enfalag 

de los Proverbios ; à ella 

otro eníalce'; vucltras altas 

voces traduzcan aquel, 

que preguntando repara 

quier hallará Muger fuerte, 
Vafe. 


Relig. Harémos lo que nos mandas, 


Vanfe. 


Penit. Y yo de gala oy à todos 


veftiré, y aísitu , (abia 
Gentilidad , que eftudialte 
en 14 Caula delas Canfas 

Cs la 


la mejor Philofophia, 


ven por la 
Sale la He 
Elyop. Repara 


en que un Peregrino llega, 


Auto Sacramental, 


Etyop. Pues como aqui te le dexas? 
Penitenc. Por qué el dexatmele eltrañas? 
Etyop. Que no fe fiente à la Mela, 
fopuefio que del Alcazar 
ha paflado los umbrales 
fin la veftidura blanca, 
Penitenc; A quien no llega à pedirla, 
mal la Penitencia darla 
puede. E/yop. Y fi te engaña? 
Penitenc. A mi 
no puede engañarme en nada; 
porque el que fin Penitencia 
le fienta à efta Mela, es clara 
cofa, que no engaña à otro, 
porque à si folo fe engaña. Vanfe los dos; 
Heregia, Fortuna, yá que dos veces 
Peregrino , mis defgracias 
de Mar, y Tierra me traen 
derrotado à eflas montañas, 
fea para dàr alguna 
figuiera alivio à mis anfas. 
Mas ay ¡infeliz! qué alivio 
puede yà tener mi rabia, 
fi efperanza de tenerle 
aùn no tiene mi cfperanza? 
Si yá no es (pues las Virtudes 
à los Paflageros llaman ) 
hypocritamente entre ellos 
Introducir mi venganza, 
profanando de efta Mela 
la prevenida vianda, 
quando en defprecio del Pan; 
y el Vino llegue à robarla 
facrilegairente ¿oflado, 
nO imas cue por ultrajarla: 
que 


por fi tambien hás de darla, 
tuya. que fe venga con nofotros. 
regia de Peregrino. Penit. Por delante de mi pafía 

fin hacer cafo de mi: 

no me bufca , vèn , qué aguardas? 


las? 


que ño ferà la primera 

vez , que vean fus Sagradas 
Reliquias, para efte fin, 
que de fus Cuftodias faltan; 
Mas ay infelice, otra, 
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y otras mil veces ! que aunque aya 


de robarlas mi olladia, 

no esmas lo que de ellos (a 
que defpertarles la Fè 

en fù mayor alabanza; 

y mas dia, que yà à vifa 
de efte Soberano Alcazar, 

la Alegoria , y la Hiftoria 

tan una de otra fe enlazan, 
que en metafora Chriftina 
llega yà de combidada 

al prevenido Banquete, 
donde la Mefa la aguarda. 
En la Carroza (ay de mit) 
Viene de quien David habla, 


2 tiempo , que en el triunfal 


Plaultro , que Ifaias feñala, 
la Eterna Sabiduria, 

en fús fienes la Tiara, 

en metafora tambien 


del Vice-Dios , và à bufcatla; 


dc una parte acompañando 


al Triunfo , Oliva, y Efpada, 
dando à entender como viene 


à la proteccion de Efpaña, 
y de otra las Virtudes, 
y Gentilidad , con blancas 
Tunicas todas , y todos, 
= diciendo entré voces varias, 
porque lügar à lugar 
de los Proverbios fe añada: 


Canta úna voz. Quien hallará Muger fuerte? 


Todos , y Mufica. Quien advierte 
que ay quien noblemente pia 
tantas dichas fc previene, 


Cay 


qué 
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que de los fines mas ultimos viene 

buícando- feliz à la Sabiduria. 
Suena la Mujica, y dàn bueltas à un tiem: 
po los dos Carros s en el uno viene la Sabi- 
duria con Tiara , Manto Imperial, y la Cruz 
de tres Cruces en la mano; y en el otro 
Chriflina com Corona de Laurél, y Manto 
Imperial ; Del primer Carro falen las Vir- 
tudes , y la Gentilidad , todos con Tunicas 
de velillos blancos , y flores de nacar: Y del 
Segundo el Brazo S-glar con el Effoque. al 
hombro 5 y el Ecleftaflico con Veftido Nn. 
y Manto negro , y la Oliva levantada; 

dàn buelta y y parando los Carros, 

|. .reprefentan. 


Chriflin.Salve, Alcazar de Dios ; falve, triunfante 


Fabrica Militante, 
que para sila gran Sabiduria 
labro defle el primer dia, fin dia; 
Salve otra vez , y admite 
à la union de tu efplendido Combite 
un afc&o , que impulfos celeftiales, 
no fin auxilio , trahen à tus umbrales,’ 
diciendo al verte::- 
Ella , y Mufíc. Quien hallará Muger fuerte? 
Sabid. Salve , Reyna feliz , que coronada 
del vencedor Laurel , ferlo blafonas, 
tanto , que apenas de una defpojada 
te vés, quando con tres tu triunfo abonas, 
pues Reyna , y fiel, y fabia te coronas: 
Salve otra vez, y venturofa vengas, 
donde en mi gremio tu hofpedage tengas, 
diciendo al verte:;- 
Ella, y Mufic. Quien hallará Muger fuerte? 
Chriffina. O tu, Efpoía Divina 
del mas amante Eípofo! 
Baxando las dos de los Carros, 
Sabidur. O tu , del mas dichofo 
hucfpeda Peregrina! 
C/riflina. Felice quien camina 
al 
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Proteflacion de la Fe, 
al puerto de tus plantas. 
Sabidur. Felice quien de tantas 
dichas , bella- Chriftina, 
cumplidos vélos plazos. 
Chriflina. Dame à befar el pie; 
Sabidur. Llega à mis brazos. 
Chriflina. Diciendo al adorarte::a 
Sabidur. Diciendo al conocerte::- 
Mufica. Quien hallará Muger fuerted 
Quien advierte 
que ay quien noblemente pia 
tantas dichas fe previene, 
que de los fines mas ultimos viene 
bufcando feliz à la Sabiduria. 


velte , que la Penitencia 
para mi perfona guarda: 
Primeramente delato 

de mi mifma , en confianza 
de que tu Mifericordia 
piadofamente me valga, 

y confieflo convencida 

en la criminal probanza, 
que el Fifcal de mi conciencia 
concluía tiene en mi caufa: 
que es verdad que miferable 
incurri con ignorancia 

en el heredado error 

de Lutero , cuya. falfa 
doctrina fegui los años 


F?. Qué «dicha! 
Seglar. Qué ventura! 
Religion. Qué contento! 
Eclefraflico. Qué amor! 
Penitencia. Qué paz! 
Gentilidad. Qué gozo! 
Heregia. Qué tormento! 
Sabiduria. Mucho es mi gozo; 
Chriffim Aunque mi dicha es mucha, 
puedo! hacerla mayor; ^^ 
Sabiduria. Di, como? 
Chri/tina. E(cucha. 
Yo Chriftina Adolfo , Reyna 
de Suecia , y Gocia , Rama 
de aquel generofo Tronco, 
que figlos, y edades largas de: mi edad ; y dando gracias 
dió tantos Heroes al Mundo, al Cielo , de que mc diefe 
y tantos Reyes à Efpaña, la luz verdadera , y clara 
cuyas cenizas confervan de {fu Religion , que es 
hafta oy Rcéifündo , y Bamba. la Catholica Romana, 
Yo Chriftina Adolfo » que abjuro , anatematizo, 
delinquente voluntaria y detefto mi pafiada 
prefente parezco ante vida,y Religion , juranda 
tu Jufticia Soberana, vehementemente dexarla; 
para fentarme mas digna y no folo no bolver 
à tu Mefa con la blánca à fs ceguedades vanas, 


en publico , ni en fecreto, 
mas fometida à la Sagra 
Sede Apoftolica , y 

à la feveridad -facra 

de fus Canones , fegunda, 
y tercera vez poftrada, 
abjuro , anatematizo, 

y detefto fus inftancias 

en obediencia del que oy 
ciñe la Sacra Tiara, 

y adelante la ciñere, 

à cuyas piadolas plantas, 
defde aora para. entonces, 
pido con vida , y con alma 
faludable- medicina, 

con abíolucion de quantas 
culpas tuve , en efpecial 
de aquella de que acufada 
con mas vehemencia eftoy; 
pues como facramentaria 
herege formal , confieflo 

el aver negado ingrata 

à tan alto beneficio 

de Dios, à merced tan alta, 


Auto Sacramental, 


la real a(siftencía , que 

tiene en la pura yla blanca 
Hoftia del Altar , adonde, 

en virtud delas palabras, 

real, y verdaderamente 

le creo en Cuerpo , y en Alma, 
bien como en Alma , y en Cuerpo 
eflà en el Cielo y dexa das 

las efpecies en el Pan, 

y huida del Pan la fubftancia 
fiendo Carne , y Sangre , cn cuyo 
gran Sacramento fe engañan 
tacto, vifta , olfato, y guíto, 

y folo el oido halla 

la verdad por el oido, 

cautivo ( à la Fe las gracias ) 

el entendimiento , cuya 
potencia ; bien que fea efclava, 
religiofamente libre; ... 

y libremente .efpontanea,, ) 
a las Llaves de la Iglefia i 
fujeta oy , como vafalla 

de. Imperio , la que. ayer 

era Reyna. de fo Patria, 


Embayna la Efpada el Brazo Seglar 4 la Sa- a ? 
iduria toma la Oliva , y la teca à 
con ella. 
Sabiduria. Yà con efla abjuracion, 
que entre la Oliva , y la Efpada 
has hecho , la paz te toque, 
pues la Jufticia fe embayna. 
Seglar. Por Efpafia nos toco 
el venir à acompañarla. 
Eclefraflico. Y bien fe ve , pues no pudo 
darla otro Reyno eftas Armas. 
Heregia. Con la, Vara la ha tocado 
j en el hombro; O ira! O rabia! 
| cómo fufres verla abíuelta 
| con Penitencia tan blanda? 
| Chriflina, Sujeta al piadofo golpe 


ora 


rpo 


1y0 
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Proteflacion de la Fe, 
otra vez befo tus plantas, 
y te pido , que confirmes 
la Proteftacion paflada. 
Sabiduria. En la Confefsion que has hecho; 
yo te confirmo , leyanta. 
Heregia. Cariñolamente pucfta 
la mano (ay de mi!) en la caray 
la llega al pecho, porque 
no falte efla circunftancia, 
quando no folo la dexa 
abíuelta , mas confirmada. 
Sabiduria, Penitencia , la nupcial 
ropa la trahe , y à adornarla 
lleguen todas las Virtudes. 
Saca la Tunica blanca la Penitencia, y poz 
nefela la Fè. 
F?. La Fé pone al Sol cl Alba. 
Penitenc. La Penitencia la ciñe. 
Orac. La Oracion la dá la Gracia. Componefelas 
Religion. Y la Religion la lleva 
à la Mefa que la aguarda, 
Sabidur. Vèn , Gentilidad , tambien, 
y vofotras ; pues fentadas 
las Virtudes han de eftir, 
para efta Cena , entre ambas, 
Etyope. Gentilidad , y Heregia, 
fi llegas à vér con quanta 
piedad te admite la Iglefia 
fiempre que llegas , qué aguardas? 
Chriflina. Qué. felicidad! 
Heregia. Qué ira! 
Sabidur. Todas id à acompañarla, 
Religion. Todas írémos > Señora, 
cantando tus alabanzas. 
Sabidur, Cantad oy las de Chriftina, 
que fon las que mas me enfalzan. 
Todos, y Mufíc.Quien hallará Muger fuerte? &c, 
Vanfe con mageffad todos , menos la Here- 
gla , el Brazo Eclefiaflico, J Seglar, 
Hereg. Que de lo oqulto la Iglefia 
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Auto Sacramental, 
ño juzga , fue la palabra 
primera que la 01: Y pues 
lo que mi pecho recata 

no juzga bien , entre todos 
me mezcle efta confianza, 
para llegar à la Mefa 


à profanar fus viandas.  Vafe con ellos, 


Eclefía/lico. Feliz es para los dos 
el dia, Seglar. Y para tl, que alcanzas 
todos los Myfterios , mas. 


Ecleffaflico. Pues qual de entender te falta? 


Seglar. Seglar Brazo foy, y alsi 
difculpa mis ignorancias, 
Cómo la Sabiduria 
aqui es la de la Tiara? 
Ecleffaflico. Como à Chrifto reprefenta 
donde quiera que fe halla, 
porque el la Sabiduria 
es; y afsi evidencia es clara, 
que fi el mifmo Chrifto es ella; 
y es el Vice-Chrifto el Papa, 
que «ella en efta Alegoria 
. entrambos papeles haga. 
Seglar. Y el confirmarla , qué ha fido 
primero , que bautizarla? 
Ecleffaflico. A no charlo yà , no fuera 
Herege , fino Pagana; 
porque cl Herege es un nervio 
cancerado , que fe aparta, 
porque el cuerpo no inficione; 
pero no porque no aya 
recibido en el Bantiímo 
el Sacramento. 
Seglar. Oye , aguarda: 
Si el Sacramento recibe, 
la Gracia dèl como falta? 
Ecleffaflico. Como Sacramento es una 
cola ; y otra:- 
Seglar. Di , qué aguardas? 
Ecleffaflico, La Gracia del Sacramento: 
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Proteflacion de la Fe, 


Bich como , fi uno 


^ 


llegàta 


à.comulgar en pecado, 
pues comulgado quedàra 
Sacramentalmente , pero 
en culpa : con que alcanzára 
el Sacramento , mas no 
del Sacramento la Gracia; 
y efto miímo es el Bautiímo, 
Inflrumentos dentro. 
Seglar. Profiguiera en tu enfeñanza 
fi la Mufica , y la Mela 
la atencion no arrebatáran 
à mis fentidos. Ec/effz// ic. Atiende, 
efcuchemos lo que cantan. 
Con la Mujica fe deftubre la Mefa, y fen- 
tadas à la frente la Sabiduria , y Chriflinas 
à un lado, y otro las Virtudes ; y defpues, 
de una parte el Etyope s de otra la Heregias 
J ha de haver enmedio de la Mefa 
un Cordero. 


Canta una voz fola. 
Voz. Pan del Ciclo prevenifte; 
Todos. Alegria. 
Canta voz. O Eterna Sabiduria, 
en cuya Fé al Hombre difte 
todo el confuelo en un dia! 
Mufica , y todos. Alegria. 
Sabid. Efte es de Abel el Cordero, 
ofrecido en la pafada 
Ley Natura! ; y en la Eferita 
el Legal , que fe cenaba 
allà en el Parafcebe 
con las lechugas amargas 
de la Penitencia ; pero 
aora , en la Ley de Gracia, 
es el que Sacramentado 
eflà en terfa Forma blanca. 
Buelve el Cordero , y fe và el 
Sacramento. 
Muf. y todos. Atan alto Sacramento 


venere el Mundo rendido; 
y el antiguo Documento 
ceda al Nuevo Teftamento; 
fupliendo la Fé al fentido. 

Hereg. Mientras fu alabanza todos 
tan alegremente cantan, 
he de alcanzarle yo , haciendo 
ultrage de la alabanza. 

Canta voz. Pan del Ciclo prevenifte, 

Todos. Alegria. 

Sabid. Elperad , no profigais: 
Quien e$ aquelw que con tanta 
ofladià , lin traher 
la nupcial vefte , adelanta 
la mano al plato conmigo? 

Hereg. Aliento , y vida me faltan! 

Sabid. Quien eres? 

Hereg. No se quien foy. 

Chriftin. Yo , como ladron de cafa; 
le conozco: La Heregia 

Sas 


Auto Sacramental, 


Sacrameñtal es. Sabíd. Levanta, 
barbaro , atrevido , loco, 
de mi Mefa. 

'"Ecdeftaffic. Efpera , aguarda, 
que yo le levantare, 
pues las facrilegas caufas 
tuyas me tocan: Di , cómo 
en efta Mefa te hallas, 

vil Apoftata , fin que 
te pongan miedo eftas Armas? 

Hereg. Yà las conozco, y las temo. 

Ecleftafl. Pues dexa la Mcfà, y baxa 
de ella defpeñado. Hereg. Donde 
voy à parar? 

Seglar. A mis. plantas; 

pues al Brazo Seglar, 
del Eclefialtico pafas, 
fin enfangrentar fu. Oliva, 
en ti teñiré mi Elpada. 

Hereg. No me dà la muerte ella 
tanto: y nO , como mi. rabia, 
al vér , que quando yo muero, 
queda Chriftina fentada 
con la grau Sabiduria, 
en compañia (qué anfia! ) 
de la Fé , y la Religion 
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Catholica , acompañada 

de Oracion , y Penitencia, 

para que aquella Vianda 

del Sacramento la entre 

en mayor provecho. O ! abra 

fus. gargantas el Abyímo, 

y oculteme en fus entrañas, 

para que yo nolo vea!  Vafz. 
Chriff.Pues (i efa es fu mayor faña, 

para aumentarfela , todos 

profeguid fus alabanzas. 
Sabid. A cuyo compás, pues yà::- 
Eclef. Queda la Virtud premiada::- 
Fe. Y caltigado el delito::- 
Seglar. Con que cumplido fe halla::- 
Relig. El lagar de los Proverbios::- 
Etyop.V iédo entre dos luces claras::- 
Orac. La Hiftoria ,.y la Alegoria::- 
Penit. Digamos todas ufanas::- 
Chrift. Defpues que ayamos pedido 

el perdon de nueftras faltas::- 
Tod.y Muf.A tan grande Sacramento 

venere el Mundo rendido, 

y el antiguo Documento 

ceda al Nuevo Teílamento, 

fupliendo la Fé al fentido, 
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EL IMPRESSOR AL LECTOR. 


STE Auto llego à mis manos , yà hace años , en borrador, conforme lo 
efcrivio fu Autor Don Pedro Calderon de-la Barca , cuyo Original con- 
[ervo en mi poder , con otros de los mas célebres Poetas Efpañoles ; y pare- 


ciendome no definerecer en nada à los que enfeis Tomos falieron.al Publico, 
para que efle.no carecie[fe del guffo de fu reprefentacion, determine darle al 
Theatro, y à inflancias de los Quriofos à la Prenfa , porque en todo le tenga 
cumplido. N Va fielmente impre/Jo., y con las Aprobaciones, y Licencias que 
debe ; advirtiendo, que los verfos, que fe encuentren entre dos effrallas , no 
Jon de Don Pedro Calderon, VALE, Antonio Sanz. 
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ña, 
| DE DON JUAN RVIZ'DE ALARCON; 
- E PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA, 
| i i 


a: € ? ; > 

Sii y fr Don uan. de 8 Blanca , Dama. 
S: 9n 
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- MN Don Enrique, e Lucia , Criada. - 
i. E . Un Caminante. E GS Trifan , Graciofos 
| a | "Un Page. ; > Chacón , Criado. 
M E ge 3b acon , 4 
ido i i Don Illán y viejo grave. sae Tres Prerendienteso 
E í | Perez, Efendero. ERES Dos Criados. 
nto "B ; : 
ng JORNADA PRIMER A. 
a" . Salen Dos illày y y Blanca. , loque à tucoftumbre excedes, 
MO "UY WE hs defventuras largas, por el gulto que me dis. * 
| los vandos , muertes »X daños, Mas virtud es , Blanca he: mofa; 
E. que ban durado tantos años en efle cafo prefente 
we entre Toledos, y Vargas, refponder por obediente, 
WM - quiereel Ciclo foberano que callar por vergonzofa. 
^ N- que el alegre fin fe vea, Blanc, La novedad de effe intente: 
AY querida Blanca , y que fea impofsible me parece, ` 
am el medio de paz tu mano, ` y aísi, la lengua enmudece 
lo M Don Enrique , la cabeza lo que admira el penfamientos 
on- y | j de los Vargas, (qué ventura!) que eíto.en fuceflo tan vario, 
Ki A pa vendernos la pez procura padre , y leñor , es forzofo, 
; Ale , à precio de tu belleza: fi en un punto miro efpofo 
I0, NE folo, hija, falta aqui, al que aora vi contrarios 
al Ml Para fin de tantos males, Como ne eflaré turbada, ' 
24 aA. que entre effos finos Corales fufpenfa , y enmudecida, 
que ng fe forme sn. dicbofo sj. fi con ia mano combida,  .- 
y Hà M i Què te fufpendes? comienza que aun no ha embaynado la espada? 


à refponderme , qué es ello? 
fi esque de tueñádo honeko . 

, te enmudece la verguenza; 
con tu padre fola eitis, i 


donde perdonar te puedes 


711. Efo no debe admirarte, 
que no es eíta , fegun creo, 
la primer vez que Hymenéo 
Res " d el furorde nd 
y Ant, Ya que yo no he de admirarme; 
Berol. : q A x 


Ee o 
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tu almenos has de mirar, 
que de aborrecer à amar 
mo es tanfacil el mudartines 
y afsi, fi darme marido, 
y no enemigo defcas; 

por quien fin vida me veasy, 
termino , fe&or , te pido; 
enque con cl penflamiento,, 
de que foy de cl etimada, 
de la enemiltad palfada 
pierda elaborrecimiento. 


aliàz. Preko le querrás , fi adviertes, 


que es poderoío , y galán, 
y que eltas bodas ferin 

- remedio de tantas muertes, 
Que eres pobre , y tu beldad 
Sola conquilta fu amor, 

, «ue efte es cl medio mejor 
de mover la voluntad, 
que ni yo quiero , ni es jufto. 
cafarte can tu enemigo. 

` Binst, La mayor fuerza conmigo 
ferà fer efle tu guos vafe 

I 3n, Pues tan provechofo intento, 
xefiftencia tal ha ballado,, 
otro amorofo cuidado 
acupa fu penfamientos 
rs zemediarle efpero. 


ucia? Sale Luc«Sebor 2 Illán» Adviertes, 


que oy mi buena , O mala fuerte 
poner en tus manos guiero: 
la palabra me bas de dir, 
àley de muger bonrada; 
de que no. negaràs nada 
de lo que he de preguntars 
que yo la doy defde aqui 
del galardón que qui(ieres; 
y que lo que me dixeres, 
mo faldra jamás de mis 

Lvc. Donde el fervirre estan. juftos, 
detus promefías me ofendo, 
porque en ello no pretendo 
inis premio que darte gufo.. 
Seguro de mi verdad. 
pregunta , que te prometo, 
queen mi pecho no ay fecreto, 
que te niegue mi lealtad. 

Mon Sabe, pues ; hija Lucas 


que blanca me di cuidado; 
que es tiempo de darla eftados 
y para hacerlo, querría 
faber de ti , pues mejor 
de nadie informar me puedo, 
que galanes de Toledo 
folicitan lu favor, 
y à qual tiene inclinacion 
de todos, Blanca , que es juños 
que fe haga con fu guto, 
fi puede ter , laeleecion. 
Lac. Señor, quererte contar 
los que fu amor atormenta), 
ferà reducir à quenta 
las arenas de la mar. 
De todos , pues , te dirè 
dos folamente, que fon: 
los de maseltimacion, 
y en quien mas amor fe vés. 
Uno es Don Juan de Riberas 
y Don Enrique d« Vargas 
es el otto.5 y pues me encargass 
que el que en tu pecho prefera 
te declare , me parece, 
fi fon de paísiones tales. 
pregoneras las.fefales,, 
que a Don Enrique aborrece), 
y à Don Juan.tiene aficions, 
aunque fi digo verdad," 
con fu mucha honeltidad. 
reprime fu inclinacion; 
y afsi , Don. Juan haíla.20ra: 
fe tiene por de(dichado; i 
porque jamás lia alcanzado” 
un favor de mi (ebora. 
Eno es, fcüor , lo que Ss, 
y pienfa. , que fi fupiera 
mas, tambien te lo dixerao. 
1l]; s. Bien cierto eftoy de tu fes 
y pues que tan de mi parte, 
en efte cafo te veo), 
. te diré lo que defeos. 
Luc, Bien puedes de mi Biarte. 
Ilan. Yo confieffo. y que Don Juan 
es muy deudo;del, Marqués 
de Tarifas, y digo que «s 
nico , difcreto , y galan, 
y que tuviera mi hija 
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De Don Jaan Ruiz de Alarcon. 


en èl venturofo:empleo, 
mas con todo , mi defeo 

es , que à Don Enrique elijas 
que demás de que no tiene 
menos partes que Don Juan 
de rico, noble ¿y galan, 
eĝo ¿la quietud conviene, 
porque la paz fe concluya 
de diffenfiones tan largas 


Salen Don uan y Triftáns 


Trift. Con una traza fofpecho, 


que tendrás tiempo, y lugarg 
feñor , para conquillar y 
de Blanca el elquivo pechos 


Fusi Dila , que fi es provechofag 


con extremo lo ferin 
tus a)bricias. rrif?, Don lin, 
padre de tu prenda hermofa; 


^ 
entre Toledos yy Vargas, ettudia con gran cuidado 
por fer el cabeza tuyas la Magia , y Nigromancias 
y aísi , tu de. aqui adelante de fu criada Lucia, 
encamina fu intencion, «con quien de amores he andado; 
haciendo en fu execucion lo he fabido , que en ef.o 
quanto juzgues imporiznte. es muger , y me ha querido; 
Habla bien con Blanca de el, y como es niño Cupido, 
y ocafiones facilita, : no labe. guardar lecretos 
en que le efcuche , y admita Pareceme , que fingir 
yà el recado , yà el papel que fabes la Magia , fuera 
. para inclinarla à fu amor; un medio , quete pudiera 
mas và con tiento , y adyierte; por fu amigo introducir, 
Sa, que ha de fer efto de fuerte, y una vez introducido 
2 que no peligre mi honor: xe lobrarán ocafiones 
ponlos medios ordinarios de lograr tus.pretenfionesz 
para el fin que fe pretende. Juan. Traza como tuya ha fido? 
Luc. Bien sé hafta donde fe eftiende fi ¿len efla profefsion 
la licencia que me dis. es docto, y yono la se, 
Allan. Y fi feofrece tratar di, necio como podré 
de Don Juan, ponle defeitos falir con efla invencion? 
importantes , y fecretos, en fabiendo que menti, 
porque no pueda probar y le engañe ,no es forzolo 
lo contrario , y, veras luego tenerme por fofpechofo, 
como:en un termino breve y recelarfe de mii 
fe trueca en fuego la nieve, Trift. Recibe mi buen intento; 
y en nievefe trueca el fuegos Jua". No eftoy defagradecido, 
Luc. Yo efpero hacerlo de modo; porque mo del codo ha fido 
que alcance lo que pretendo, inutil tu penfamiento: * 
Illán. Como fuere (acediendo, que el decirme que ha eftudiadd 
3 me vé avifando de todo; Don illin Nigromancia, 
que el dia que tenga efedio me ha dado eftraña alegria, 
efta intencion , effe dia porque ran aficionado 
cinquenta doblas , Lucia, he fido fiempre à fabella; 
en albricias te prometo. que fin duda alguna creo; 
nar Luc. Pues perdoneme Don Juan; que en mi pecho efle defeo 


y di el negocio por.hecho, 
que tantas doblas, quà pecho 
de bronce no doblaráni  panfe 


iguala al de Blanca bella; 
y. aísi,dos fines intento 
con folo un medio alcanzar. 


5 Tri, Como 3 juan. De ti he de fiar; 
w | m M Tif; 


Trifán , efte penfamiento, 
puestanto tiempo, has tenido 
demi fecreto las llaves, 
y de mil fuceflos graves 
mudo depoíito has fidos 
vèn , que te quiero decir 
_ ¿lo que refuelto eftoy 
riff. Yå fabes , que piedra foy 
en el callar , y fuftir.  Vanfe 
, Salen Lucia , Don Enrique , y Chacóna. 
Luc, Eke es , feñor, el etado, 
efta la nueva , que puedo 
daros de vueftro cuidado, 
Zar. De Don Hlin de Toledo 
la voluntad me-ha obligado, 
- Si bien puedo prefumir, | 
que la nge , por cumplir 
conmigo , y que alla en fecretos, 
para que eftorve fu efeéto,, 
fabe à Blanca perfuadir. 
Luc. La peflada.enemi(lad 
. de acreditar pudiera 
el defeo, y voluntad 
de Don lllan, fi no fuera 
teftigo de fu verdad 
el dc fden , que antes de aora 
Doña Blanca mi feñora 
moltrò fiempre à vueftro amor; 
mas porque de mi, feñor, 
no penfeis que falfo adora 
conaparenge aficion —— 
fecreto aborrecimiento, 
yo tengo de el comiísion 
para ayudar vueftro intento 
hafta ver fu execucion; 
y alsi , Enrique , ved qué oficios, 
que invencion, 9 qué artificio, 
que exceflo quereis que haga 
con qne de eito os fatisfaga, 
que importe à vueftro fer vicios. 
Eur. Solamente, en cumplimitnto 
de loque ofreces , intento 
que me des tiempo, y lugar, 
en que à folas pueda hablar 
à quien caufa mi tormento. 


Luc. A olas. ` Y 
Enr.Si ; qué temor te acobardag 
Joc» Yo he de hacer. 
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Blans. Amiga Lucia,. 
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de fuerte por vueftro amor; 
que tielgo no ha de correr 
de Doña Blanca el honor, 


Enr. Pierda la vida al momentoj, 


que tan atróz penfamiento 
tenga en mi pecho lugar, 
folo la petendo hablar, 
y decirla el mai que fientos 
y porque credito dés 
à efta verdad., y fe vea, 
que otra mi intencion no ess, 
quiero que-en fu cafa lea,,. 
y quetu con ella eftés, 
Luc. Kilo lleva mas caminos, 
y fervirosdet*rmino.. 
Enr. Pues comienzalo à trazars. 
Luc. Bien facil es de alcanzar 
con el medio que imagino, 
Enr. Habla , pues , qué te detiene 
Lac. En el Elludio os entrad 
de Don lllàn, Zara Y (i el vienes 
buc, Á mi cargo lo dexad: 
demás , que el Eftudio tiene 
melas , citantes , caxonesy. 
que din ocultos rincones; 
y adyertid , que mi feñora, 
no fepa que foy la autora, 
que ayudo eitas pretenfiones; 
Enr. Entra conmigo , Chacon), 
que importa to compañia). 
fi ay peligro emla oca(ione 


Chac. El favor perdonaria, — afs. 
Vanfé > 


A 
E 


> pues comi 


que recelo una traicion, 
Sale Blanca. 


yá trifte no puedo. 

encubrir las llamas 

de mi loco, incendios. 

mientras no foplabam 

contrarios intentos», 

oculto en cenizas 

repolaba el fuegos: 

mas yá la violencia 

de enemigos vientos 

defcubrió la brala, 

encendió el defco. 

Sabe „que mi padre | 

quiete ( à  fantos Cielos! 
T ela 


, 


> 


1 
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yàmig 
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Luc, Señora 
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el falvar 

' fobrando 
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Porque e 

, vive dor 
Blanc. Amo: 
. fufrimien 
Luc. Di, qu 
no và lo « 

' qué yo se 
te dexa a 
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. Has de m 
Blancs Que « 
pues Don 
conjurafte 
con mi pa 
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y quien d 
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efta trifte vida 
Tae quitad primero) 
quiere à Don Enrique 
darme en cafamiento; 
€ontrario à mifangre, 
Y à mi gufo:opueñto, 
fiendo (ay , de(dichadaly 
de mis penfamientos 
Don: Juan de Ribera. 
el unico dueño, 
Porque fe conformen 
95 vandos fangrientos 
de los dos linages 
Vargas , y Toledos; 
tan & cofta mia 
fe ha trazado el medioz, 
que ha de fer mi gufto 
vi&ima de) Pueblo: 
mira mis defdichas, 
fiente mis tormentos, 
9 afla.un cuchillo, 
, Otraza an remedios 
Luc, Señora , en mi penlamienso 
halla jufta refiftencia 
el falvarte la paciencia, 


€ la fortuna el rigor 
“prueba el pecho valerofo, 
Porque en el tiempo dicholo 
,., Vive dormide el valor 
Blanc. Amor es niño, y no tiene: 
fufrimiento en fus antojos. 
Luo, Di, que como:eña fin ojos; 
no và lo que le conviene; 
qué yo sè, que fi un momenty * 
te dexa abris la pafsion 
los ojos de-la razon, 
has de mudar penfamientó. 
Blancs Que dicos ? eflàs en us 
pues Don uan.no me efi bien? 
conjurafte tu tambien 
con mi padre , contra mi? 
ime, no eres tu quiende ol 
tantas gracias.me ha contado; 
Y quien darme ha procurado 
yàel recado , yd el papel? 
. Pues comoaora me dis 
sonfejo tan diferentes 


fobrandote entendimiento» NAE 


» 


De Don Tuan Ruiz de Alarcón; 


e 


di, de jué nuevo accidente 
tan prefto mudada eftis? 

Enc. Yo te confiefíó , que he fida 
quien procuró tu favor 
para Don Juan, y à fu amor; 
Íe&iora , te he perfuadidos 
mas fue porque no fabia - 
lo que he fzbido defpues, 
que ila mudanza que vés : 
me ha obligado. 5/:nc. Y es, Euciat 

Lor. Mandas que lo diga? Blanc. Si. d 

Luc. Has de enojarte $ Blanc, No hartg 

Luc. El Cielo favor me de, ape 
que vàn las doblas aqui, 

Bien conoces à T'riflàn, 

Blanc. Si conozco. Luc. Y has fabidog 
que èl el menfagero ha fido 
de laspenas de Don Juan? 

Blanc. Si. Luc, Pues ¿Len puridady 
hablendo conmigo ayer, 
defefperado de ver 
amaníada tu crueldad, 
como fiempre tan terrible 
te has moftrado 4 fu porfas 
dixo : en efe&o , Lucia, 
ella empretfa es impofsible? 

Yo le refpondi': Triftn, 
fegun lo que he vifto > inferos 
que aleanzarà alSol , primera + 
que à mi feñora , Don Juan, 
Entonces cabeceo: 
Triftia, y dixo zqué fuera 
f Doña:Blanca fupiera 
Jos fecretos que sé yo? 
Yo , que regelo tu-mal; 
«on efto empec? àtener 

` Curiofidad de muger, 
y cuidado de leal; . 
y le dixe : por mi vida 
que los digas , que prometo; 
que te guardare fecrero,, 
y te feré agradecida. 
El , que obligarme quifiera;, 
porque , fi dice verdad, 
rey.no yo en fa voluntad, 
me dixo de efta manera: 
Sabe, pues, que aunque Don Juas 
mi feños ,en loque yésy, 


ni f ide la cabeza: loe pies 
i jes tan bien hecho», y galan, 
moes otd (odo y¿Lucia, à 
lo que-reluce ,y:fecretos 
M. padece algunos defectos; 
y E que folo de mi confis; 
E y pues de elio guftas , ves 
aquel hilo defwsidientes- | 
! tan blancos 5  trarífparerites? 
IB | j phés (oo poftizos los tres. 
| f "Blanc. Jesvsl Lac. Pues eriefta parte 
m dixo: nó perdiera nada, 
pueíto que.à lavita agrada, 
como la verdad ; el'artes 
| mas esel daño mayor, i 
è infüfrible; à lo que entiendo; ' 
; que la falta, y el remiendo 
fon caufa dé mal olor. 
` Blanc. Oye gran falta! Luc. Para ti, 
Is ue tu vicio es oler bien. 
| Blanc, Grandes engaños fe ven; 
Luc. Pues las piernas? oye. Blanc. Dis 
Luc. Dice (eltrañas maravillas!) 
que cañas las conocio, : 
E y fin milagro les dió 
: San Phelipe pantorrillas. 
; Con efto , feñora , he hecho 
i Jo que tengo obligacion; 
fi con todo fuaficion ; 
viviere en tu hermofo pecho; 
en albricias te darè 
encaminar tu cuidado, 
que fabe Dios que he forzado 
mi voluntad por tu fe: 
que mi defeo mayor: 
es, que quieras à Don Juan, 
que yotambien A Triflin | 
Ky perdona ) tengo amor. 
Blas Ay, qué de live ha llovido 
{obre el amoren que ardi? ' 
Luc. Ay, como. yo lo temi, - 
y efcufallo no he podido! 
| $ ‘mas Don Juan esefte. 21590, Ay Cielo! 
* faltosme di el corazon! 
1 b Luc. Plegue à Dios , que mi invencion: ap, 
D no dé con todo en el fuelo. 
| t Salep Don T «sn y y Triflàn- 


Trifi. Blanca elà aqui, Jaang Quà ventura! 


- 
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Trifle Tu caza verás lograda; 
pues que te ofrece'à]a entrada 
tan dichoía coyuntura. 

Juan, Hermofo dueñomio, 
por quien fin fruto lloro, 
pues quanto mas te adoro; 
tanto mas defconfio 
de vencer la e(quivezas 
que intenta competir €on ]a bellezás 
La natural cottumbre 
en ti miro trocada;- 
lo que à todas agrada, 
te caula peíadumbre: 
el ruego te embrabeze, 
amor te yela , llanto te endurecéz 
Belleza te compone 
divina , no lo ignoro; 
pues por Deidad te adoros 
mas qué razon difpone, - 
que perfecciones táles 
rompan los eftatutos naturales$ 
Si à tu bellezahe Edo 
tan tierno enamorado, 
fi eftimo defpreciado, 

y quiero aborrecido, 
que ley fufre, ó qué fuero; 


Blanc. Qué haré, Cielo Divino, — af, 
luchando'en mi defeo 5 
perfecciones que veo, 
con faltas que imagino? 

Pofsible es que un defefto 
pueda caber en tan galan fugeto? 

Lac. Blanca eftlàenternecida, ape 
remediarlo conviene. - 
'Tupadre, Blanca, viene. 

Blanc. Trike, yo foy. perdida! 

Faan. No importa”, que yo tengo 


un negocio com èl, à hablarle vengO. 


Luc. Pues paffa tû , feñoray 
al Eftudio 3 efconderte, 
Blanc. Bien dices ua». Dura fuerte! 
De quien firme te adora 
te acuerda, gloria mia. 
Blanc Si harás tac. T eiftàn,i Dios.Vanfe 
Tri. A Dios, Lucia: 
Si haré dixo? bien fe ha hecho; 
Juan Ya là fortuna fe mada, : 
Trif/s 


Tri. Oy h: 


de calas 
mas ya | 


| Juans Vue! 


l 
| 


| 
1 
| 


que me aborrezcas tu porque te quiergs 
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feñor D, 
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y vacfir, 


De Don Juan Ruiz. de Alarcón; 


Trif. Oy has falido , fin duda, 


cierto deque na de obligaros; 


lá de cala:con pie derecho; y el veraqae podeis faros ; 
mas yá fale Don lilàn. de mi, pues labeis quien foy, A 
Salo Don iliáne 111, Don jun ,'o.0s quiero negar; e 
Tua. Vueftras nobles manos befo, que sé el arce, que far de ellá 
| feñor Don ilins 1H Qué excele es culpa ,mas por fabella 
es elle , feñor Don Juang à nadie vbcatigar i 
Fran. Elto es hacer lo que debo; mas pueilo que entrambos Euerosj 
bellezáz' Que fi es nuevo el viíitaros, como fabeis j han vedada ; 
el ler vuetiro., y delearos el enfeñarla, efcufado 
|| fervir jfabeis queno es nuevos quedare de obedecetos; 
| Ill. Efcufad el cumplimiento, que al amigo pienfo yo 
| que fi teneis que mandárme; que han de pedirfe las cofas e 
|  no.agtadezco el dilatarme grandes, y. dificultofas, : 
recéz | nuevade tanto contento. mas las ilicitas nor : 
: | Yuan. Y iel buen efecto adivino que aunque fois tan Cavalleroz 
de mi inténcion , pues viniendo y obligarme pretendeis; 
à pediros , ofreciendo quiza vosmi(mo feceis 
mé haveis falido:al caminos: el que me culpe primeros: 
| y afsi , pues vos me animais), que qualquier delito nace 
es? no recelo el declararmes con tal fealdad , y tal penas, 


lll, Seguro podeis irandarme, . 
come a Blanca no pidais. . 4e 


| Juan. Yà , (eñor , havreis fabido 


] 


€ te quiero 


la inclinacion, y amiltad, 

que defde mi tierna edad, 

à las letras he tenido, 
trabajos , penas, y daños 


que aquel miímo le condena, 
icuya infancia fe hace, 


Juas. Balta yà, que eftoy corrido 


de vueltro. injüfto temor; 
en hombres de mi valor 
qué iagratitud' ha cabido? 


Ojalà venga ocafjon, 
MU Por laberno perdones en que os muere la experiencia 
tantas ciencias efludié;, la honrada correfpondencia 
s) ^ Quantas permiten mis años», de efte hidalgo corazon, 
| Solo, por no haver hallado que , Don lilàn , vive Dios 
eo? quien me de preceptos de ella, que he de fentit yo primera 
5 e entiendo menos de aquella los golpes del duro azero, 
que enciende mas mi cuidados: que las amenazas vos. 
elta es la Nigromancia,, Demás, de'que moftrar miedo 
en que sé que fois can dieftro;, del caltigo , esno' querer; 
6 que teneros por Maeftro. qué Juez fe la de atrever 
y vengó: ^ el miímo. Merlin podria. iDon Hàn de Toledo? 
`|  Ffintencion me ha traido. L No por injuítos récélos 
|: àbufcaros: yo sé bien, de enfeñarme os efcufeis, 
iento) | - qué os pido-mucho, y tambien que fi tal merced me haceis; 
| — se ,que nada os he (ervidos telligos hago ¿los Cielos t 
|  masálaszangres famofas de ella palabra que os doy; ^ 
osvanfe | tocan dificiles hechos, que fiempre vueftra ha de fet 
| < y ¿los generofos pechos mi hacienda , vida , y poder, 
fe han de pedir grandes colas; quanto valgo , y quanto foy. 
oa | Y vacfiza palabra cloy, HL. Vencido de vosme vegs i 
Triffg —€—— RR 


` forzofo es, Don Juan , ferviros, 
y à qualquier precio cumpliros 
un tan ardiente deleos 
Juan. Los pies, Don lilin, ospidos 
gl Levantad, que me ofendeis; 
| mirad, que no os olvideis . 
de lo que haveis prometidos 
Suas. Mi valor, y calidad 
havre entonces olvidado, 
Hi. Con el aumento de eftado; 
y la mudanza de edad, 
mas de alguno conoci, 
que la memoria perdió. 
wan. Si el mundo mandare yo; 
vos me mandareis à mi: 
y eftos no fon cumplimientos; 
fino versas de mi fe. 
EI. Preflo la verdad veré apo 
de vueftros ofrecimientos. 
De eko que hago por vos; 
el fecreto es.e(cufado 
—e€ficargaros. Y «an. Siun pecado 
es e] que hacemos los dos, 
Siendo igual el riefgo mios 
por el que tengo callara, 
fi el vueftro no me obligara: 
folo mis fecretos fio 
(que es bien trataros verdad, 
pues ranta mereed me haceis) 
de efle criado que veis, ——— 
que deíde mi tierna edad, 
en Salamanca eftudiante, 
y Otras partes, defpues 
de graves (nceffos , es 
: an fepulcro de diamantes 
mas no penfeis, que baltara 
€l conocer fu (ugeto 
folo , para que el fecreto 
de efte cafo le fiara, 
fi no me fuera forzofo, 
por fer el el intrumento 
por quien configo efte intento; 
de que efloy tan defeofo. 


esála Magia inclinado; 

y fabiendo mi cuidado, 

no sé por donde , òde quies 
vAYO noticia, que yos 


Lá Prueba dedas Prome ffi. 


Jil, Pues como ! Tuas. Porque èl tambien 


la fabeis, y me dio el punto; 
Ill,Los oraculosbarronto, ~ ap 
que os inftruyen à los dos, 
por Blanca, que os quiere bien; 
mis archivos penetrais. 
i Pues-d: el vueftro honor fais; 
yo puedo hacerlo tambien, 

Faan, Befaalfe&or Don lilin 
los pies por tanta merced. 

Trifi. Yo os los befo; mas creed; 
que aunque es (irviente T rif adig 
es, al menos, bien nacido: 

y efto à mi credito fobra, 
que en qualquier tiempo la obre 
à fu duefio ha parecido. 

Zl. En mi Eftudio, pues, entrad, 
mis libros os mottrarès — * 

Yun. Vamos. 11/, Prelto probaré - ap 
tu Secreto y y tu verdad. 

Sale sn Pages 

Pages Aora entro enel zaguan 
el potro de Andalutia, 
que à Madrid tu hermano embiaz 

111, Baxemosle à ver, Don Juan, 
que el Eliudio vereis luego. 

Ju». Vamos. Ulla Por la ligereza, 
por (a ardor, y fu belleza 
le llaman hijo del fuego, vafe 

Trif, Vender puedes alegria. 

Juan. Yilo toco, y no locreo» 

Dos colas que mas defeo. 
fe me cumplen en un dia, 
que lilin la Magia me enfefiag 
y Blanca me hace favor. 
- Trif, Si yo falgo Encantador 
no dexo à vida una Dueña. Vanfe 

Sale Blanca huyendo de D, Enrique, Lucias 
y Chacón. 

Blanc. Ay demi ! traicion. Enr. Señoras 
fi el adoraros lo ha fido, 
la mayor he cometido; 
nadie corno yo os adora» 

Blanc. Dexad lifonjas aora, 
que la cabeza , ay demi! 
del vando contrario, aqui 
à darnos la muerte entro. 

Ent» A daros la muerte no, 

i à. . ^ 

.. 3 bufcar la yida $i, 


- glanti 
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de mis 
Ofrecer 
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la ocaíi 
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Elo si. 
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llamare 
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9 de tu: 

. Ode las 
Loc. Eheft: 
qué ese 

| Enr. Quan 
| mas vue 
| tantom 
Blanc, Ard 
Luc. Trilte 

| Blanc, Mi ] 
Blanc, Ay ( 
| Enrique 
¿Enr. No te 
|! me darà 
mira, qu 

Opinion 

]- Yin mi 
|. torpe no 
Enr. Si efco 
' Ep facza 


De Don Tuan Raiz. de Alarcon, 


d Blanc. Llama d mi padfe. zz. Si darme Chac. Si (cüor , que à todeley; 
aps la muerte, Blanca, quercis, ; en Ocafion tan elliecha;» 
con folo un rayo podeis ; noay cola, como evitar 
en: de vuetlros ojos matarme: ; e[ccupulos de conciencia, 
Blaze. E] yelo intenta abf farme: Retiranfe al paño yy [alon Don Màn, Doi 
s 1 Quando entralteisó €omo., à quies Juan y Crifidmy y Berbes ii 
Os dió la traza? Eh» Mi bien; 111. Qué: 0s: dice el hija debfuegos 
bultendo vueftro favor Fuar Qui echó en la naturaleza 
abrió la puerta mi amor, quanto fu faber alcanza, 
5 | que cierra vueltro defdens ¿Y quanto pueden fus fuerzas, 
id; Solicitando ,'fe&cra; 2. Defde Cordova lo embio 
q efta ocafion y queha querido; ini hermano , que Jo prefenta 
de:mis males condolido, en la Corte, ¿cierto amigo. 
bre | 'ofrecerme el Cielo aora, Juan. Dasíé al Re y mifmo pudieray 
efte pecho , que os adora, y mas fi acaío-las obras 
a, | rompio las dificultades con el.talle de conciertan, 
|  devandos , y enemittades, E. Probemosle-, (i os agrada, 
TE que fi me arrie(go à morir. ^ Yu. Mi voluntad és la vueílras 
"o | què mas morir , que fufrir U. Mientras elfeños DonJuan 
|... ¿mando , vueftras crueldades? ve mis libros; adereza; 
| Luc. Aora.gallasrazones, à Enriques Ferez , el hijo del fuego. 
| : quando te ofrece el cabello Pers Qué oderezoó ill. De ginetas 
abiss la ocalion * llega ,queenello apo Per. Voy , feñor+ il. Avi(a juego rafe 
I me vàn cinquenta doblones, que aderezado le tengas. 
Effo si. blanco Si te difpones, Blanc. Por no dir à Don fuan zelos, 
ids groffero, à defcomponerte, le rogueque fe efcondiera. 
llamaré à mi padre: advierte. Luc. Bien has hecho ¿queno esjuño;- 
vafe Enr, Venga; que oy tendrà mi amofj aunque tantas faltas tenga, 
Ode tus manos favorg pagar mal fu amor $ con ekos sape 
O de las fuyas la muerte, > . la obligo à acordaríedeellase ^. 
tac, Ebeflà loco (in duda: ll. Aqui eftis, Blanca?-5/an . Yà fabes; 
|. quèes efto 2 fuelta , defvia, fehor , que mas me deleytan 
ias | Enr, Quanto crece , gloria mia, tus libros , que mis labores, 
mas vueítro rigor cruel, Fran. Ay ¿Soberana belleza! apo 
|. tanto mas meabrafo en. cl. pimpollo „alfa yde tal árbol: 
vanfe Blanc, Ardo en rabia, Esr Yo en; amor. con la»hermcfura:, y la ciencia 
e Leaz | Luca Trilte de mi! mifeñor., quitareis , Blanca divina, 
| BLU Mi padre tus Y Don Tuan con èl. la adoracion à Minerva. 
Señora; — Blanc Ay Cielo * efcondete prefto, 111. A Blanca le Falta todos 
|, Enrique, trasun eflante, dexad de defvanecerla, 
4 Ear, No temas, Bianc, De fie] amante y ¿los libros atended: 
me darás indicio en efto; los Autores, y materias 
mira, que mi eftado honefto fus títulos os dirán, 
Opinion prede perder, Fuan. Verlos quiero, vira librosq 
y-n mi culpacaer Trif. Aqui comienzan tus guños. 
a o ia at e hc 
. jg Ty///. Aqui età Merlin què pieza! 
' ep fncga Qbedeorr, con gran cuidado te mira 
Blant: PHP B Doña 


——ÁÁ— — 


STO 
Doña Blancas 
Juan Ay, dulce prenda! 
Luc. Eto ha pallado ved eftà. 
trás un ellante. 
IN Oy. mi ciencias. «f. 
maravillas hade obrar, 
Baco Teitin y como no me cuentas. 
"^ qué&entedoson eltos?7:;f). Callar 
quandoàla.neche te vea 
ve diré mil novedadess 
aora bafta que fepas, 
que oy haliegadoa Toledo. 
uh pefquitidor de viejas, 
que Tabiendo el Rey, que fon 
difincos que fe menean, 
y que dentro de fus cuerpos. 
andagi fus almas en pena, 
mwanda, que las defencanten, 
y que Brvamen la guerra 
para parches (us peliejos; »- 
fas bueffosparabaquetas. 
liu» Pobres de ellas. 71. Bien ella». ape. 
trazada de eila maneras 
d. rie quiero por encanto, 
y magicas apariencias 
riquezas honras , y oficios 
para probar fus promeffass 
Eferivecn ni papols. 
y ton efl oe carabteresy. 
efeéto quiero qué tengas. 
Sale un: Pages. 
Zas Señor Don Juan, un. hidalgo 
faraftero:, por las feñas, 
por was llegó preguntando), 
y vuelira licencia efpera 
para hablaros, porque os trae: 
de mucho gufto ünas nuevas. 
Joan A guardes ió Si fon de gufto;, 
nodilateis el faberlas: 
ente”, li licencia dais.. 
Jan. Entre, pues vos dais licencia. 
Pag. Encrad, hidalgo! Mis artes: ape. 
nig: omanrícas empiezan 
à eGbsaren ello. 
Sale um Caminante ton: un. pliegoe, 
Camin. Quien es 
aquiiDon: juan de Kiberat 
Juan Y o loy .Zamiv Pues deme los pies;, 
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Pr omfat.. 
y aibricias vueflra Excelencia. quanto 
duas. Alzsd , y mirad que erraisy. En. Zelo 
fegun cl eftilo mueltra, Trif Señ 
por el nombrela perfona. quien é 
Trif ap Excelencia dixo Camin Fuera; befartel 
pedir aibricias locura, 452. La. 
à no fer tales las.nuevas, leo cor 
queá ella duda os. obligarans: EJ Qu 
mas.las.cartas de creencia aota dà 
baílaràn afleguraros,, dalenn pliegos. Tripe Sì ji 
lo que no puede mi;lengua.. ! T0 mu 
Marques de 1 arifa fois, |] masel 
que aunque impofsible os parezca; | — folo dc 
la parga fabe cortar | - hablara 
en un punto muchas hebras, Luc. Pues 
Entró en cafa:del Marques, Trif.Aor 
imi feñor , que el Cielo tengas, para evi 
ayre tàn ioficienado;. | «an. Mir 
tan enojada influencia», vos de 
que el yy un.hermano; en tres días, Menawi 
y un:hijo (quien. tal creyera): me de 
fueron. excolfos.Merqueles», Canin, De 
y fucron-humilde. tierras. al Mar 
La Marqueía mi leñoras, Con effe 
aunque laflimada., cuerdas, Trif. Cam 
hizo: junta de: Letrados;, para. 75 
y mirandae.bien en.ella; mi Secr 
lajerección. del Mayorazgo, |J ^ pues ter 
y el arbol de los.Kberas;, t (cCre 
hallaron:,, (chor. Don: Juan). Vos foi 


K 4 EP 
todos conformes, que es vueftrà ^. /| Cams. Mi 


Ja.fuccefsion. del Eltado,, ^ Yi conf 
que por muchos años feas, he obed 

y al punto con:effa carta, ^n de tuse 
el parabieto, y las.nuevas. |. mira fi 
mie d+ (pachó por la.poftai an, Que p 
mi feñora la Marquelas que le h 
Trif Què grendichas5/anc.Loca eftoys. que es 
Ili, Goze y feñor, Vuecelencia. hafta qu 
or mil años el Eitado;. | el enga; 
Puan Elfeñor Don lllàn creas, | me defe 
que ferà para ler virle: MT | que cor 
qualquier auménto:qué tengas, | tengo d 
111. Yiomehablais de imperfonal?. Quando 
prefto el defengaño.empit Zas. apa: bien es 
Bla»: Mil norabuenas os: doy, ; y afsi ,. 
febor Marques. puana Blanca bellas, de que: 
para bien yueftro.ferà. i tuvillej 


guans. e 


De Don Tuan Reie denálancin, TI 
ide quanto valga; Y quanto pueda; y en fe de vuelrás promeffas, 
185. Ear, Zelofa.embidia mé abrefa. ^ p, ^ 2 os fuplico , qué el'Govierno 

Trif. Señor ¿bienes que merezca de vucilro Eitado merezca 
| quien tus pies besó merced, un hijo, que en Salamanca 
in.Fuet& | befartelos Excelencla? =t efludia Jacifprudenciay: 
“in, Laqnano tedoy. La carta y eti en Madrid pretendiendog 
leo con licencia vueftra; porque'en efle oficto' pueda 
ny Blanc, Quien tal creyera? Luc-Triftáttj + habiiivar'fü/ perfona, 
aora darafme audiencia? y fervi Vuecelencíag 
un pliegos. Trif. Sì y que mudanzas de eftado para que con fu favor, 
y | RO mudan naturalezas y dáralli de fas letras 
mas el modo de tratarnos teftimonio ; ¿alguna Plaza 
arezeas, | folo deflajar^quifierat fu Mageltad Jepromueva. 
|. hablarifme de Vua. Juan. Don Hlàn ¿no ha de faltar 
š | Lucs Puesta qué titulo heredas? tiempo , y lugaren qué pueda 
] | Tri. Aora hablemos de vos manifeltarOs mi'amor, 4 
LT |. Para evitar diferencias, y cumpliros mis promeffas, 
| «an. Mi dicha es ciertas y pues fuifteis El Goviernode mi Eftado, 
3 | Vos de ventura tancierta para tan iluftres prendas 
tresdíass, | menfagero , las albricias como las denn hijo vueftro; 
ad |, me pedid , que daros pueda. "es ocupacion pequeña; 
, (4 Camin, De Camarero fervi fuera de queen Salamanea =: 
al Marques difunto ; premia tuve un Ayo; i quien con ella; 
.. Con effe oficio mi fe, de fus antiguos fervicios 
> Trif. Camarero? pues que dexas dare jufta recompenfas 
para. 7245, 'Triftan, tu bas defeg y para que echeis de vèr 
mi Secretario y que esfuerza, que mi corazon defea, 
» | pues tengo tan conocido quen preténfiones mas altas 
tü lecrero yy tu prudencia," probeis mi amor j'y mis fuerzas; 
z ^ i Vos fois yà mi Camareros puefto que me parto d] punto 
ueltras ^ C», s, Mil años m? ducho feas. à Madrid porgue à fu Alteza 
T Yà con fantaftico cuerpo — A Illàm befe la mano , y le de 
he obedecido à la fuerza de mi nuevo Bflado cuenta; 
^" |. de tus conjuros, Milán, y en Toledo teneis vos 
| gn Hs fi otra cofa ordenas, menos guftos que pendenelas 
+ Que profigas la ilufión, con eltos Vandos fangrientos, 
| que le ha obligado ique crea; con eftas'eiviles guerras, 
ica eftoys. | que es de Tarifa Marquis, > Os pido , por vida mia, 
a. | hafta que de fas promeffas , y por Ja de Bhiries bella, 
| el engaño, dla verdad que os partals con vueftra cafa 
» | me defcubra:Ta experiencia; luego à Madrid, porque pueda 
y que como verás aora, dir à vueítros mifmos ojos 
Dg£34 5 | tengode hacer la primera. de mi aficion experiencias 
nal? | Quando derrantüis mercedes, à D.Y uam y tambien , porque de vos 
Law Apo. bien es que parte me quepa el arte que be divho aprenda; 
py: j y afsi , en albricias, feñor, pues 3afsiftir en la Corte 
ca. bellas, de que tan dichofa nueva el nuevo eftado me fuerza. 
cel tuvilicis en efla cala, 111, Señor? Tuan No me refpondais: 
gian 3 
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o voy à partirme 7 fei; 
feñor Don iàn, partiros 
“Juego tras mila refpueftas. 
y vos , fed en efte intentos 
^ Blanca hermofía mi: terceras, 
que deos be de quexarme fia «4 
“E vuellro padre fe quedas" Vafe 
Tf. Marcha & la Corte , que alli 
tn Secretario tedfperas? s Pafe 
Blanc. Seguicate el penfamientoz < Apo 
dado que el alma no puedas = X. 
25. Pues, Blanca y qué dices de etos 
slane, En que duda te aconféjass. 
donde no: dexa eleccion 
à la volünzadla fuerza 
precepto fue, qne no. ruego 
el del, Magqüées , y pudieras. 
folicivar cqdiciofo 
lo que la fortuna ordena; 
pues fuera de que el Marquès 
padrien Madrid quanto quieréy; 
di los Vandos de Toledo: 
buyes Ja: inquietud fabigrientas 


ij. Yà6s entiendo ¿amor os guias ap X 


fàpüefla que cuño quieras 

fes , dendo la mano à Enrique», 

inia de tanta tormenta, 

ie à. Ja Gottes Blance Y o hehecht 

à misosazon violencias: 

mas, folas pueden-mudan 

la, inclinacion:las Eftrellase. 
Ear «E 3, cruel! Blanc Oye, Luciae Vas. 
111,0 feri vana mi ciencia, | p» 

ò ban de hacer los defengafioss; 

que a quienamas aborrezcás: - 

en los minutos de ún bora: 

que en falo el tiempoque rena 

pira enfillar el €aVallog, “97 

con las artes hechicéras: 

he de cifrar muchos dias,, 

y epilogas muchas leguas. 

an la esfera de ¿ba cala, 

y àquantos;eftán en eliay, 

hn falir de fus umbralesy 

kcs.cengo-de hacer:que vean: 

en; varios tierras y y cafos 

Ia prueba de las promeffase. Vafé: 
&orin.Kaciles quanto emprehendieres 


à mi poder. y à tu ciencias; yafe 
Enr. Lucia * Lgc« Don Enrique, 
cfte no. es tiempo de quexas;, 
fino de hujr el peligro” 
de que mi fefior.ós veas 
Enr. Quando mgero (in remedios, 
qué peligro havra.que temas 
Luc» ldos por Dios idos preko 
antes que mi dnefio buelvas. 
y apelad à mi cuidado 
de tan duras efquivezasy, 
pues yo vueftco bien deleos. 
E»: Efe confuelo me quedas: 
à la Corte irè figüiendo: 
fü crueldad, y (u belleza. 
hafa vencer (us rigores;, , ; 
ò morir entre mis penas. y 
Luc» Bien harcis y idos Ear Mi vidi 
en tus manos fe encomiendas» 
5 1 
Luc» Que engañada confianza! aps 
bolvió fastuina la. raeda, à 
Viva el Marqués; yd las doblas: 
delpreciaiy que mas me llevans, 
que poffzísion de merced), 
efperanzas de Excelencias. 
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Salen por puertas diferentes Don lan » 


Don Enriques ` i 
Jll.Don Enrique vos aquió — 
Enr.. Y vos aqui » Don I lláns. 
ul. Mis pretenfiones daràm . 
refpuelta en efo por mi... 
Enr..Pareceos, que vivo yo 
ageno de pretenders 
11)..Al que honor, , y de comes; 
en lu Patria.el Cielo dio," 
como À vos nunca pení(ara,, . 
que por fervir ; y rogar, 
fufrir , temer y y efperar, 
el quieto gozar trocàrae 
Enr. Efla , Dondllin., creed, 
qué:era moral eleccion, 
pero la humana ambicion: 
es una hidropica fed: 
)uien ha tenidorepofo: 
en e] mas feliz eftades. 
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y quiet 
fi fe juz 
demis« 
dexár x 
£ Blan 


|^ ya que 
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la caufa 
hizo en 
que po: 
me rec 
no fera. 
ara qu 
pus Ph 
donde : 
Dadme 
fus cen 
que al f 
fus con 
Blanca 
en quie 
y el Ci 
qpeme 
No me 
fus def 
que es 
de tan 
Suyo f 
que pu 
noque 
fino me 
zi. Don 1 
que efti 
,aunqtk 
Blanca 
porfiad 
y obli; 
que, à 
.. 6 elear 
Enr.Otra 
€ffo mi 
Mas vu 
indicio 
que 4f 
la inter 
como i 
venis , 
como i 


de efto 


vafe 


»» 


De Don dud Ruiz de Alarcón: 


y quien fnera deldichado, 

fife juzgára dichoíot 

demis de efo ,.como puedo 
dexár dé feguirminorte? 
fi'Blancea vino à la Corre, 

yo qué he de bacesen Toledo? 
la cauía hermola , à quien Dios 
hizo en mi san eficiz,. 

que por ella en dulce paz. 

me reconcilió con. vos, 

no fera. e&càz sambien,. 

para que dexe por ella 

mi Patria * Patria es aquella 
donde tiene amor fu bien. 
Dadme ,.que àlos elementos 
fus centros feles mudiran, 
que al punto defamparàran 

fus conocidos aÍsientos. 
Blancas el centro ,ay demi! 
en quien vivo y y por quien muero), 
y el Cielo:movil primero), 
qpeme lleva tras de si; 

No me impiden que la figa. 
fus defdencsinhumanos, 

que es honra monin à manos; 
de ran valiente enemigas: 
Suyo foy, fuyo he de ler, 

que pues yi:me he declarados, 
no queda partido honrado» 
fino morir. , à vencer.. 


il. Don Enrique , pues fabeis. 


qué eftoy yo de parte vuelira;, 


AUnque:tan dura fe mueflra;, 


Blanca , no defcon&eiss. 
porfiad con fufrimientos, 
y Obligad,con firme fe,, 
que, à mis libros quemaré, 
O alcanzareis vuelbro intento. 


, 


| Enr.Otra vez os he efcuchado. 


i 


cfo mifmo. Don Hlin, 

mas vueltrarobras me din: 
indicios de otro cuidados 

que darme ¿Blanca es 

la intencion vuelira , decid} 
como con ella 3. Madrid 

venis , figuiendo al Marques? 
como quereisque colija, 

de efto mi bien y Don lllàn 


y en Toledo qué diring 
de quien pobre con fu hija 
figue ¿un Marques, no pudiendo 
ignorar , puesnadie ignora, 
que Don: Juan à Blanca adora? 

Hie Don Enrique , yo me entiendo 
fabeis que Toledo foy 

Ear. Y que nadie en calidad' 
os excede. 1//. Elaíta la edad! 
ancianaen que aora eltoy, ! 
fabeisque ay ga yo füfrido 
un eícrüpulo en mi honor? 

Enr. De nobleza , y de valor 
sé que un efpejo haveis fido; 

Hi. Y en quanto à prudente , y (abii 
en que opinion me teneis? 

Enr, El nombre quitado haveis 
à Numa, y à Quinto Fabio. 

Ill. Y qual darà de los dos 
mas acertado confejo, 
yo con muchas letras viejos, 


9 mozo, y fia ellas vos? a 


Xnr. Don lliàn., no me bengais 
por tan.ciego.en mi. ignorancia 
que no entienda la diftancia 
con que en todo me ganaiso. 

yl. Pues fi fabe mas el loco 
en fu cafa , que en la agena 
el cuerdo , por qué condena 
al fabio el.que labe poco? 
por el honrado, y difcreto 
fiempre eltá la prefumpcions 
jamás acufeis la accion: 
haíta,vér: de ella el efeitos 
A miel recelar me toca 
fi hablara Toledo, ó.nos 
fad ,que àfu tiempo yo 
le {epa tapar la boca. 

Tanto por yerno. os defeo;, 

como à Blanca vos s callad; 

y el ovden que osdoy. guardad,, 

fi en pacifico Hymeneo 

la amiltad.de entre los dos 

ver confirmada quereis, 

y jamás aconfejeis 

à quien labe mas que vos». Vafé 
Enr. Soñ trazas tuyas ,¡2mor y, 

à una cfperanza perdida. 
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dir vida , porque la vida 

, de raateria à tu rigors oi 
Quando el deíengatioyeó)? ^ 
quando Blanca mce'aborreéeé, ^ 
«omó xemedios ofrece : We 9! 
iDoniljàn àmi defeo? 

Dicen que es Magicos bien: 
En la Magiaay poteítad 

de obligar la voluntad, 

y hacer favorel defden: 

No ; mas puede enlas criaturas 
fingir varios accidentes, 
puede imitar los aufentes 
con fantafticas figuras: 
puedenos reprefentar 

en una hora muchos años, 

y que và Pueblos eitraños 

el que fe età enun Lugar; 
y afsi , puesalalvedrio 

la caufa extrinfeca mueve 
para que elija , 0 reprucbe; 
que podrá poner confios 
conengaño ,9 con verdad, 

' Don liii enlos fugetos 
tales gracias , y defectos, 
que muevan la voluntad; 
pero como he de creer, 
que para efte intento importe 
traer à Blanca ila Corte 
tras el Marqués? puede fer? 
pero qui eftoy difcurriendo? 
ciego , y confufo me aflijo 
con dudas? él no me dixo, 


Don Enrique, yo me entiendo. 


ó mis libros quemaré, 
ò alcanzareis vue(iro intento? 
no es noble 1 pues, penlamiento) 


^ ceda laduda à la fe: 


guardar fusordenes quiero, 

y Creer que cumplirá 

Ja palabra que me di, 

como tan gran Cavallero5 

&l fabe el modo importante: 

no examine (que es error) 

ni el criado à fu feñor, 

ni alque fabe ,el ignorante; 
Sale Chacón» 


€bac, Albiicias, fcigr, te pidos 


Enr. Y olas mando: habla, Chacot; 
Chor. De la Cruz del Graa Patron 
la inerced'ha yá falido. 
Far: Que picon,'necio; me has dado! 
Chac: Verdad es por Dios. Enr, Pensèy 
que del dueño de mi fe j 
me dabas algun recado. 
Chac, A lo menos , puede fer 
que à fu éfquivo corazon 
eita nueva de ocáfion 
de comenzarte à querer, 
y por iecvirte , di yà 
noticia deello 3 Lucia. 
E». Luego la enemiga mia 
yà lo labra, Char, Claro eftà; 
Enr. Ven, que vifitarla quiero; * 
para ver fien lu crueldad 
han caufado novedad 
eftas nuevas, Chace Yo lo efperós 
aunque gran dicha feria; 
queeftà por el Cielo el mar. 


Enr. Como: Chac, Empece à requebrarg > 


como trazafte, à Lucia, - 
y hablóme con mas defden; 
que te trara Blanca à tài; 

gr. Deldicha aprendes de mi. 

Chac, Que anda de amores tan biei 
con T ciitàn , fofpecho yo; 
Secretario del Marqués, l 
que yà es Don Triftán, defpueg * 
que fu amo enmarquesós 
y como ¿privar empieza 
con el Rey Don Juan, y trat& 
de dic la mano à ta ingrata, 
efetto de fu belleza, 
de fuerte ha buelto el juicio 
de las dos la vanidad, ^^ 
que tienen mas gravedad 
que un ruin puelto en oficio; 

E nr Ha, Cielos! mas qué me aflijo? 
vamos, que no defefpero, 
que es Don Hlán Cavallero, 
y cumplirá lo que dixo. 

Salen Blanes, y Lucia, 

Luc. Yi te juzgo Excelencia, 
y yien el rico eftrado, 
decolumnas de plata rodeado; 
contemplo tu prefencia 


vanfe 


cosi 


con tar 
que jnz 
yá enle 
concha 
te mirc 
noble, 
de cien 
que fol 
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que die 
à tan f 
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Que in 
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que en 
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De Don Juan Ruiz de Alarcon» i 


con tan rara hermofura, 

quejuzguen corta tu mayor venturas: 

yá en.la cubierta fill; 

concha feliz de perla tan preciofa, 

te miro acompañar de la quadriila 

noble, firviendo, y trabajando ociofa;. 

de cien Gentiles-hombres, 

que falo:alcanzan dones en los nombres: 

Y ive pintos Blizt Ay, Lucia? 

que dicftra,fupo lafortuna mia: 

à tan feliz fucefío 

Oponer chinfaullocontrapefo! ; 

Que impotta que en.fereno, y. claro día: 

elleño alado, y leve 

amigo viento.en mar tranquilo lleve, 

fi en la noche vecina, (mina,, 

que embucita. en fombras de terror Cao 

Neptuno embrabecido, 

Y airado Boreas , con ferózbramido 

amenazan fu naufraga ruina? 

Que importa que el Pabón, de fvanecido 

con los matizes de luciente pluma), 

arrogante pre lua y. 

fi envre la pomparvana: 

dela rueda inconftante; 

lasbaffas de Ja maquina liviana), 

que en forma inelegante: 

& los ajos fe ofrecen, 

ruedas deshacen , pompas dcfvanecen? 

Qu? importa que ine anime 

el aglaufo.fublime 

del trono yà vecino, 

fi enmedio:de ellas glorias;, 

1mporntunas memorias 

de lasduformes faltas que imagino 

en mi efpofo. e(perado;. 

mezclan saibar. al mejor bocado£ 
Luc.Nopuede dar el fueló. 

felicidad colmadas 

mas esfuer za. e) confuelgs. 

que tu fuerte aun.afsi fera-embidtada;. 

No me arrevo à decirla; qu: fue engafio;, 

y afsi pretendo reparar e! daños: 
. Seforajel Marqués vienes. 
Parc. Ay ,miLucial 

la: turbacion:del alma lo decias: 

poder de amor. ell rafo,. 


que por mucho.que.digo» 


A e 
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alaima los defectos que padece, 
tanta conformidad tiene conmigo, 
que al punto que à la.villa fe me ofrece; 
con impetn.violento 
me abrafa , y arrebatael pen(amientoy 
$a'éu Don Juan , y Triflàn de 
Gorte fano v. 
FuansHermofa Blanca? B/anc. Señor? 
Puan. Gracias doy à mi ventura; 
que pucdo ver la hermofura;, 
centro de mi. firme amors 
como errla Corte oshallaisZ 
haos pagado agradecida, 
con lifongera acogida, 
la prelumpeion.que 1e dais 
Blanc. Si en ella. haveis alcanzado 
con e] cy santo favor, 
como fe ba de hallar, (cor; y 
quien tiene.en vos lu cuidado? 
Tuas. Como quica fois me pagais 
con gloria.no merecida, 
y viendo àriefgo mi vida, 
piado/oaliento me daies 
mas de un bientan (oberanee 
duda laverdad mi amor; 
y en prueba de effe favor 
pediros quiero una mano» 
Blanc, Permitir puede à fus ojos 
Ja doncella recatada 
moilrar de] almaabrafada: 
mudamence los enojosz: 
bien puede-corrla aficion 
dir à la lengua licencia 
para explicat la dolencia 
que padese el.coruzons 
pero la mano, febor, 
al talamo refervad, 
que antes da de liviandad' 
mas indicio y, que de amor» 
Tun. Al talamo? Blanc. Calo es Harios. 
Juan. Lvego el favor que me dais, 
no es porque miamor pagais, 
mas:porqueefperais la mano? oi 
Blanc. Luego algurtiempo os ditò 
vucftro altivapeníamiento; 
que puedo (imeffe intento 
haceros favores yo? 
Fran, Luego fuera cofacRrañay 


» 


que 


| 


EL 


duas. El muado lo fabe afsi. 
Blanc. Pues G osigualo en nobleza 
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fon importunos tolbigos; 

Lec "Aqui faben miquimeras ape 
Aparta. Trif Qué Joco intentos 
No'fabes el mandamiento 
deno eltorvarás* groffera, 
tente , y gocemos los dos 
la ccafion ; tus brazos quieros 
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que le-hicierades favt 
fatia ley. , al amoroso d, 
Blancas de un Grande de Elpañalo:p 
lAcalo olvidais, que hay, sese 
Marqués de Tarifo tibini Pues 4 
dieraos yo. , à no fer Marquesy o 
ella efperanza que os doy: 


Juan. Pues yos blanc: Balta ¿ que no quiero Luc. Micfpofo has de fer primero 


que los gozes, Trifle- Tambien vs, 
como-Blanca con mi amo, - 
apellidais calamiento? 
^  Aqualquierembeftimiento 
no ay fino lglefia me llamo 
Nofoisbobasà fe mia; 
el demonio cos la demande: 
advertid, que fois , Don Juan Doña Blanca a(piraà Grandeg 
fi es que os haveis parecido y à Secretaria Lucia, 
grande para mi marido Luc. Jesvs,feñor Don Triftan, 
chico para mi galan: qu? gran cofa! pues quien es 
y con Ja fangre que heredos Secretario del Marques, 
puefio que tan pobre.eltoy, fue lacayo de Don Juan. 
os puedo honrar, que yo foy, Trif. Plebeyo remordimiento; 
Doña Blancade Toledo» detraccion irracional: 
Acafo eftà al hombre mal 
en las honras el aumento! 
Di, qué pretende , Lucia, 
del mas pequeño al may or; 
fino acrecentar fnhonort 
¿Sex mas , y mas cada dia? ^ 
Pues fi esdigno de alabanza 
quien configue lo que emprendeg 
tambien al que honor pretende : 
han de alabar , filo alcanza. 


Lac. Detente ,fefior , y Mitas Pregunto yo : Quien tendrà 
Trif. Defcortes; mas honra ,à tu parecer, 
necia, grollera, al Marques i quien era lacayo ayer, 
le pones inconvenientes? y oy. es Secretario ya, 

Lac. Salir mi feñor podria. ò la abatida períona 
riff. Hallati , que un gran fe&or $5 fe efti en un miímd eftado; 
hace à lu hija el amor, regona el año paflados, 
y un Secretario à Lucia. y ogaño tambien fregona? 
Luc. Y lo pondrá Don Illàn ‘Lucs No rne fregonize tanto, 
en fus Armás* fuelta, Tri Elpera, , ni pienfe defvanecido, 
ue otra vez la quadra afuera que un don tan recien nacido 
hablando Jos dos efi2n: puedeà nadie dar:efpanto, , 
dexalos, haganfe amigos Tr if. Kemoquericos al don? 
a folas, que los terceros huelgome ,por vida mias 
entre amantes verdad erg mas efcuchame s Lugias . 


vèr mas vucllsas falfedadess 
quien coteja calidades; 
no esamante verdadero. 
Si yàcon'el nuevo eftado 
teneis nuevo peníamiento, 

* fi os dà de(vanecimiento 
el veros del Rey privados 


quando fuplaisla pobreza; 

por tenerme amor, en mi, 

yo fuple en vos, porque os veis 

entre fortunas tan altas, 

Marquis, las fecretas faltas; 

que yo callo , y vos fabeis. Vafe 
Fuan. Qué faltas $ Oye: 


Vafe tras ellas 
, 


quá 


| 


| d 
> o3 
| 
i 
"y 


¿ue h 
para q 
di à mi 
ee los 
à regl 
Si £0 
la nob 
diera à 
caufa , 
pero fi 
con qu 
quien c 
quandc 
Qué es 
es acck 
que la; 
que le : 
p" ac 
An Ha 
ponerf. 
viejo u 
luego f 
ponerfc 
pues es 
lo que ! 
Luce Agus 
mas, a 
no lo d 


| Tri. Hab 


ella fea 

." vienen 
gue è n 
mi feño 
Salen 
Juan, A ci 
“noble I 
y. de la 
oir la P! 

y encon 
la bella 

y oblig 
fu defig 

. Veaisla 
Trif. No i! 
lij. Para fc 
{u mas v 

vu | cuida 
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que he de darte una leccion, 
para que puedas faber, 

fi à murmurar te difpones, 
de los pegadizos Dones 

la regla que has de tener, 

Si fuera enmi tan reciente 
la nobleza como:el Don, 
diera à ta mürmuracion 
caufa , y razon fuficientes 
pero fi fangre heredó 

con que prefuma , y blafone, 
quien quitarà que me endone 
quando la gana me dé? 

Qu? es Don£ y qué fignificat 
€s accidente del nombre, 
que la nobleza del hombre 
que le tiene nos publica; 
pues aora pregunto yo: 

Un Habito es cofa fea 
ponerfele , quando fea 

viejo ur Cavallero? no; 

|. luego fi esnoble ,-es bien hecho 

|  Ponerfe Don fiempre un hombre, 

| pues esel Don en e] nombre; 
lo que el Habito en el pechos 

| Luc, Agudo has argumentado: 

|  màs$,ay demi! Don lllàns 

| _ no lodixe yo , Triftàn? 

Tif. Hablando los ha pefcados 
ella fe aparta , y los dos 
Vienen àzia aci. Luc. No feas 
que à mi contigo me vea 
mi fefiora : à Dios Trift A Dios, vafe 

Salen Don Y uan » J Don Illàn, 
Han, À cumplir mi obligacion, 
‘noble Don llin, venia, 
y. de la Nigromancia 
‘Oir la primer leccion, 
y encontré , por mi ventura; 
la bella Blanca al entrar, 
y obligóme à reparar 
fu defigual hermofura: 
. Veaisla como deíeo, 
Trif. No pieníó que biemleeflà, aps 


cl lil. Pata ferviros ferà 


fu mas venturofo empleo: 
. el cuidado os agradezco 
de venir àhonrar mi cafa; 


merced , que el limite paa, 
feñor , de lo que merezco: 
quanto à la jeccion , no puedo 
derviros , fi bien querria, 
hafta que mi Libreria 
vengaà Madrid de Toledo; 
No os la he de dar hata vèr ajq 
de mi intento la experiencia, 
Entre tanto, Vuecelencia 
bien fe puede entretener 
en el duice endiofamiente 
de la dichofía privanza, 
que con vueftro Rey alcanza; 
y, fiempre vaya en aumento. 
Juana Vos; Ellin y fois el Privado; 
que es vueftra mi voluntad, 
Jl, Dicen , que la Mageflad 
dos Habitos os ha dado, 
para que darlos podais x 
à Quien gulteis. 745, Oy me ha hegg 
efla merced, 111. Puesel pecho 
libera] que me-moftrais 
pienío que fe agraviaria 
fi yo anduvieffe jamás 
corto en pediros , y mas 
quando animan mioffadia — 
las prometlas que haveis heches 
en cuya conformidad, 
feñor , de vueltra verdad | 
juttamente fatisfecho, 
€n una edad tan anciana, 
que moverme apenas puedo; 
troqué elocio de Toledo 
& la inquietud Cortefana, 
Juan. Yàde vueltras dilaciones 
me enfado ; para mandarme, 
es menefter acordarme, 
Don lilin, obligaciones? 
Zil. No por cierto, que ni de ellae 
fe olvida el que es principal, 
ni para fer liberal 
haveis menefter tenellas, 
Juans Decid , pues ,lo que quereis; 
111, Lo'que os fuplico , feñor, 
es; que à mi hijo Melchor 
el un Habiro le deis, 
Puan. llián , aunque en talesglones 
no pone lu Mageflad 
€ por 


(38 
por fa liberalidad ] 
limites, ni condiciones ai 20: 50nob 


fe entieride tacitaménte or sgp n3 «see! 


por equidad, y rázomgi sup 02 oy Sup 
que para los deudosforiy i au sviste 
fidel cenfor malditientes y . clic 
ilasinjariaso qugseis o mabiol a8 oos 
que difpos galas orejass 
y à las importanas quexas 
de mis deudos. ii, Vos fabeis;, 
que viléftra repuracion. 
à mis aumentos prefiero. 
Pano, Fuera de que confideros, 
que tales infignias (on 
premios propios de Soldados;, 
y es Lernado Don Melchor: 
figa, pues le hago.favor, 
Ja (enda de los Letrados), 
y avifasdme enla ocafion;, 
"porqué hable à fu. Mageltads, 
y empiece mi voluntad 
à pagar fu obligacion». ES 
ail. E! Cielo os profpere, Juan. A Dios», 
Ai, Bien cumplis lo prometido, - apo 
efcufas., à quanto pido!. 
quien fe fra de vost 
quando'el encanto deshecho, 
os buelva al primer eftado, 
no direis , que noosha dado: 
imho caigo mipecho.. | vafe 
Trif Hizo paces tu enemiga? 
Fam. No y, Trillian, y loco. vengos: 
dime tu , que faltas tengo, 
para que Blanca me diga, 
y o faplo. en vos , porque os veis: 
entre fortunas tan altas, 
Marques, las fecretas faltas, 
que yo callo, y vos fabeist: 
Dime s por que lo. dira! 
declarame mis def: tos. 
Trif» Si dice que fon fecretos;, 
guien fi no tu les fabraf 
porqué no la hicifte wella 
que los dixeffe * Tuan. Intentélos, 
nas ue Ig mifmo , que al Cielo 
querer quitarle una Efirella.. - 
Tof. Algun teftimonio fue 
de qualquier lengua embidiofas;. 
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nunca vi inuger hermofa;, 
perfetta en logue le ve, 
queno oyeffe murmurar 
de ella , que allá en lo fecret) 
padecia algun defecto, 
di&cil de averiguars 
elto.mifmo re-tucede, 
que por dichoío, y galam 
embidias te imputaràn; 
lo que la verdad no puedes: 
mas no te afijas , y fias 
que prelio lo fepa yo, 
porque jamás le callo: 
fecreto.a Triftàn Lucia, 


"Juan. Bien dices. luego ha de fers 


Trifle Y G en quanto al.caíamiente: 
me examina de tt. intentos, 
qué tengo de refponder? 

Juan. Dexala ,'Esillàn., vivir 
entre temor , y efpecanza.. 

Iriff Como te vade mudanza? 
atre velie 3. zefillie 
los combates:de tu. amor), 
fi. Blanca da.ene(limarfe;, 

y no quiere , fin cafarfe;, 
dar remedio à tu dolor? 

Juan. Otro tiempo qualquier medio, 
aceprára mi pafsions, 
mas oy ¿como es la:ambiciom: 
del amor tan: gran remedios, ' 
tanto mellega à ocupar 
la grandeza.en que me veo), 
que le dexa à midefeo 
en mì may poco lugars 
y mas quando conlidero; 
que afpira Blanca à.mi elpola;.: 
que aunque es tan noble, y heenzofa;, 
es hija de un.E(cuderos 
baitante defigualdad: 
en mi privanza , y grandeza. 
para incurrir con fu Alteza 
en nora de liviandad, 

y caer , quizá, con effo 

de fu gracia , quenoidutay, 

con Rey que tiene corduras 

Privado de poco4ellos, 
Trip. Yi eltàs del todo mudado;, 

que ne le hafren: fefigry, 


las 


las finr 

- con las 
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| Char. Pue 


quele | 
Enr. Dice 
entro a 


| Em. Eno 


queme 


$e 
Luc. A fal 


fi acafc 
las fali 
que tie 
yocon 
noleq 
por no 
lo que 
con el 
por la 
que à « 
, que el 
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pero E 
yune 
donde 
Luc, En e 


| Blans. Pu 


que e] 
En par 


fers 
ento» 


i 


ofa; 
heenzofa;, 


ZA. 


las finrazories de amos 

con las razones de eltados 
Xua». Con todo traza , Triltan; 

como venzan mis porfias. 


Trift, Ya entiendo , efpofo te enfrias; " 


pero abrafaíte-galan, |. Vanfe 

i Salen Don Enrique y y Chacóno. 

Ezr. Es el Marqués $ Chré Si feñor. 

E^". Y que Don llan pretenda, 
quando efto miro , que entienda; 

. «ue da àmi intento favor! 

Chac, Y aun fiendo afsi , es dura cola, 
que dando entrada al Marques 
amante , quiera de(pues 

. darte à Blanca poreípofa. 

Enr. Sus fines no comprehendo; 
pero quando mas me aflijo, 
me acuerdo de que me dixo: 
Don Enrique , yo me entiendo, 
y esfuerzo buelvo à cobrar, 

, *onfado en fu prudencia. 

C pac» Pues porfa y y ten paciencia; 
que fe pierde en efperar? 


| Enr, Dices bien : mi amada fiera 


entro a yér, Chace Y yo a Lucias 


| Enr. En obligarla porfa, 


que ine importa que te quieras 
Salen Blanca gy Ludis 
Luc. A (aber quedo Trifian, 
li acafo te dixe yo 
las faltas que él me conto, 
que tiene el Marqués Don Juans 
yo conrecato , y cuidado 
no le quife refponder, 
Por no errar , hafta faber 
lo que en efto te ha paffado 
con el Marqués, que de mi, 
por la vida , noquifiera, 
que a entender T'riftan vinierag 
que el fecreto defcubri. 
laic. Lo quele dixe: a Don Juan; 
pero Don Enrique viene, ^ 
y un engafio me conviene: 
donde tienes 3 T'ritàn? 
Luc. En effe apofento queda, 
Blans. Pues fin que entienda que sè, 
que el puede verme ; haz que efte 
En parte , que girme pueda 
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con Don Enrique, Use; Nosentienda - 
donde tus internos! vin. 

Blanc. En que no entienda T'riflán, 
que yo sé que meceltá oyendo, 
eltriva un dicbofe «feo. 

Luc. Callo , y voyte à obedecer:- pafe 

Blanc, En lo demás, niega haver. 
deícubierto twèl fecrero,: 

Ezr. Prevengo vueitro rigor, 
feñora , con avifaros, 
que aunque me abrafo de amors 
folo vengo à vifitaros, 

y no à pediros favor, 

y afsi , efperó que me'oy gaiss 
y pues que fegura eftais 

de que os cantè mi porfa, 

le deisà la cortesia 

lo que al amor le negais. 
Como os trata de falud 
Madrid: 

Blanc, A vueftro fervicio latengo» 

Enr. La multitud, » 
el cortefàno bullicio, 
la grandeza , y la inquietud 
os ofende , o osagrada: 

Eftais aqui mas hallada, 

que en Toledo ? Blanc. Novedady 
multitud y y variedad, 

es confula , no pelada. 

Ezr. Luego yà havreis olvidado 
al gran Tajo, celebrado 
pór Manzanares , de quien 
dixo un Cortefano bien, 
que fegun es abreviado, 

y ardiente el surbio licor 
que lleva en caniculares, 

vo esagua , fido ludor, 

que abrafado de calor, 

echa de sì Manzanares: 
podeis contenta.trocar 

por el ranto .criftal frio 
como el Tajo ofrece al Mar? 

Blanc. Sì que vivo en el Lugar, 
Don Enrique , y no en el rio. 

Sale Lucia 9 dexa ATriffáñ el paños 

Luc. Aqui eftüs bien. En-. Yo creia, 
viendoos tan blanca , y tan fria 
ànn amor que abraía el faclo, 

C2 que 


n 
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que quienes hecha de yelo, .;. 


. - * E 
enelagua viviria, 


Luc: Yateeícucha. | à Blancae 
En. Nofue cola 
injufta, que yo creyera, A 


fi os.adoro por mi Diola,.. ra dará 


que quien es Venus hermofa,, 
dentro del agua viviera, 
no fue. Blanca Ved,que no guardais. 
la palabra, puestratals 
de vueftso, amor. Enr Ay bien.mio* 
em vano al furiofo rio; 
que al mar no corra mandais.. 
En vano quereis que dexe 
elfaego de dar.calor, 
que es. impofsilale mayor 

¡mandarle que no fe quexe. 

"¿quien fe abraía de amore 

Ba e. Oye Triflàn $ Lu «Si fefioras. 

3/56 Don Enrique ; no enamora. 
tanto X an: pecho endurecido, 

t! que fe quexa ofendido, 
tomo el que callando lloras 
Hablando, y encareciendo,, 
que mas me podeis decir 

del mal que chais padeciendos, 
que lo que de vosentiendo 
viendoos amar , y fufrir? 

Ex, Pues con que. ayais entendido 
quanto efloy por vos perdido, 
dichofo es yà mi cuidado, 
porque «fti.de fer pagado 
mug-cerca el amor creido, 

R) no. Doo Enrique , un firme amat, 
fervje , callan y padecera 
las Seras fabe, amaníars 
y obliga, fi no.à pagar, 
2)menosd agradecer 
y mi tan fiera naci, 
nihuiano fer recibi 
de-tan inhumano padre,, 
mide canbarbara madre 
Blanco alimento bebi, 
que al ruego nó me enternezcas, 
quel llanto no me latime, 
que al mal no me compadezca,, 
que firmezas no agradezCa), 

y que finezas no eltimes. 


| D E i ; el patlado disfayon . 5%. 
,25noloidrag zal ô fue .porqueiyueftto amos; 


esnoi9q en ul; : 
— sspsb  ;, DO por tocar afsi 
Yo rd fü. fineza. enmi rigor. 
; ¿¡EnreLuego eftais agradecida? 


- 


H ^ 
, Enrigne, no agradeci;, 


Blanc. Si , que.me tiene obligada 
el faber que foy queridas. 
y. fi cerca de pagada. 
eftà la aficion creida, 
yo oscomienzo.yà à pagar; 
pues. os llego.à confellar,, 
que agradezco, por creers, 
que liegar à agradecer 
esel principio de amars. 
Trif. Que escuchaz. 
Eñr, Que mereci.tal favor? 
Blanc. lriüànoyeme t Luc. Señora, a. | 
Blanc. Bien cà lleve demi ap. 
eftas nuevas à, Don Juan. vafe 
Luc. Martelico “fulleria, | 4 Cbacóng. 
Chac» Oya ¿Señora Lucia... . ] 
Trif. Eito- me faltaba aora. 
Lac». Voy figuiendo à. mi fefioraz: | 
Veremonos otra dia. yafe: 
Enr, Loco quedo del favore 
Chas, Y con.razon, Enr..Por mi vida, 
que obra el viejo encantador... 
Chac..La:que yo. entiendo , feñor,, 
es , que faber tu querida). 
que la Roxa Cruz te han. dadoy, 
obra tales maravillas. 
Enr. Que Don Min las ha obrado. 
por ja. Magia , yo he peníado, Vafa: 
Chac., Creo en Diosa pies juntillas. Kafe 
1rifl.. Ay van.gran bellaqueriat. 
Sale. Lucias 
Luc» Qué te fantiguas £-que ves? j 
Trifle Que Blanca engañe aun Marquise 
y aun Secretario Lucia? , 
Luc. En que lo-ves?. Trif. En.efectos, 
Blanca quiere.à Don Enrique. 
Yà no me efpanto , que aplique: 
à.un galán , que estan perfecto» 
como el Marqués , tu feñora. 
mil faltas, que qual mayor), 
que no tenerle à el amor, 
quando à Don Enrique adora? 
Lwj 
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Pa Lac. TeRi , amor le precia de humildades'5 ^  ? , 
nó hállán lugar en llas ambiciones, 
* y con defvanecidas prefumpciones 
no caben amorófesTzualdades, 
Nunca sonferva Birmesamiftades 
quien folo atento va a fus preten(iones; 
la. | y nunca de encontradasopiniones. 
virefulcar conformes voluntades. 
Siendo Diosel amor ,habita el fuelo,. 
y no corona, fiehdo Rey. , las fieness ied 
y anda defnudo , fiendo poderofo. — - "t 
Abata el que ama el levantado vuelo, 
$ no le engendren quexas los defdenes p 
fi Gendo enamorado es ambiciofo. 
Trif «Lucia , no defmientas los engaños 
con frivolas razones mal fundadas: 
dime tu , que las dos eftais mndadasg 


e 
- 


lora: sia. y acabarán coneffo nueftros daños, 
ap». No (on fuceífos en el tiempo:ellraños 
Vafe dos almas dividirfe enamoradas:. 

bacon. eíperanzas fon muertes dilatadas, 


y de. los males fin los defengaños.. 
Siquiera porque fuimos yà queridos, 
habladnos claro , que por mas impia. 


^ | y tengo la pena que fe dà penadas 

fi nos quereis dexar agradecidos), 
| vida, decid , mudado fe han Blanca. , y Lucia; 
T que vive Dios, que no fe nos dà nada. 
lof, 

JORNADA TERCERA. 
doy, 
Salen Don Yuan: , y Trift àn. 
ido. riff. Señor , quéesefto è quà. de(igualdades 
lo. Vaf mueliras en tus paísiones , fiendo indignas 
llas. Vaf: ` de un heroico.varon.las variedades? 
' — Yote wi yà abrafar por las divinas 

partes de Blanca , y yá tu amorbañado» 
c? del Lerte en las corrientes criítalinass, 
arqueos; y aora , quando en el feliz eftado. 

y de excelío Pre(idente de Cafilla 

fetos, el Rey con jufto.acuerdo te ha ocupado), 
e. con que entendi , que la poltrera altilta 
jue: de la flecha amorofa.defpidieras, 
Eo» pues.la ambicion no fabe confentilla,, j 
ra. hallo , que convalecen tus primeras. 


penas , y miro tus cenizas fijas 
llamas brotar, que abraían las esferas». n 
at Juan, Trittin, noadmireg]as mudanzas mias. 


P. 


Lug pues 
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es vs. La Prueba de las Promeas; 
; pues fegundon las.caufas diferentes; . 
yà triftezas producen y yá alegrias. 
Eltos que norasmuevos accidentes, 
mas.fon de zelos impetus rabiofos, 
qe impullos del.ámor convalecientest 
orque ay favorecidos y ay zelolos, 
defpierta el cuidadofo al defcuidado, 
y defdichados ay , porque ay dichofos; 
- Defpues que los rigores ban turbado 
“el fereno femblante , que folia 
moftrar la hermofa Blanca à mi cuidados 
defpuesque divertida, afpera, y fria 
conmigo , à Don Enrique mas fe llega, 
tanto , quanto demi mas fe defvia; 
tan ardiente furor defaffofsiega : 
mi pecho , tan del todo me enloquece, 
no sé fi ciegoamor y fi embidia ciega, 
que folo al mal que el corazon padece 
remedios buíco , y folo elpecho mio 
amorofas venganzas apetece. 
‘Apenas me refuelvo al defvario, 
quando me ocurre un mar de inconvenientes; 
y me detengo en él , fi no me enfrio: 
miro , quepor caminos dift rentes 
corre Blanca à fu honor , yo à mi defeo, 
impedidos de varios accidentes: 
Ella , fin los contratos de Hymeneo, 
no quiere dàr remedio à mi cuidado; 
es noble , razon tiene , yà lo veo: 
Yo viendo la grandeza de mi eftado; 
el alto oficio, la feliz privanza, 
con que hafta el Cielo el Rey me ha levantado; 
como figue tormenta à la bonanza 
en el mar de la vida , y la fortuna È 
folo fabe fer firme en la mudanza, 
quifiera , pues mis pies huellan la Luna; 


poner un clavo à la boltaria rueda, 1l. Yabe 
y al fragil edificio una columna; las efp: 
emparentando aora con quien pueda . * pues ai 
preftar à mi defenfa un muro fuerte, !- masex 
quando à mi dicha adverfidad fuceda. antes q 
Tri. Alta razon de eftado, Juan. De efta fuerte Porqui 
fe caufan las mudanzas que condenas. que pa 
Trif?. Supuefto , pues ; que no has de refolverte ELI 
àdar!a mano à Blanca, y que tus penas Gocel 
aumenta Enrique , para tu fofsiego | como: 
en tanto daño , qué remedio ordenas? de tan 


Juan, Quitar la caufa que gerecientg siego y eon qu 
| vifi 


De Don fuan Ruiz de Alarcon; 
Trif. Como? faz. Conta ambicion, y con Ja 
pierde Jas fuerzas el amo hiid Ciegos, 
Trift. En ti lo verifica la experiencia: 9 ass 
Juan. De la Encóniierida de Leon ha Hecho * 
merced à Enrique el Réy s fi la Afsiftenicia * 
le hago dar de Sevilla”, yO fofpecho, p 
que elà mas rico calamierito alpire, 
y à mifu aufencia me mitigue e] pecho. 
Tri/! - Loduliriofo es amor. Puan. Porque refpiré 
éntre tantoel volcin en que me abraío, 
traza , Friflàn , como yo hable ¿0 mire 
fiquiera el fol de. Blanca , cuyo ocafo 
es demi vida fin. Trif. De efla manera 
hablas , feñor $ ya fales de tu patio: 
braba labor ha hecho la zelera! 
mas di »quieresla ver fecretamente - 
de noche ? yuan, Si, T riftan. Trifa Quien tal creyera? 
Pues , y la autoridad de Prefidentel 
Fuara Lade un Key es mayor, y disfrazado 
dexa el dorado Trono , fi amor fiénte; 
demás , queen el fecretoire fado, : 
Trift. Plegue al Cielo , que quiera darte audiencia: 
lanca. Jaan, Apelo ¿tu ingenio , y tu cuidado; 
Trif. T razas no faltarán y düigencia, 
mas tienesla ofendida , y es honrada» 
Juan Què puedo hacer? Trif..Armarte de paciencias, 
pero Don lilan viene. Fan. Ya me enfada 
efte viejo. con. tanto dilatarme 
el Arte , que es de mitan defeada: 
todo es pedirme , todo esacordarmé 
mis promeffas , que neciamente efpera 
al cumplimiento de ellas obligarme, 
antes de darme la leccion primera: 
eÍcufame conèl. Trif. Tu juho enfado ` yafe 
con ello entenderá. Quien tal creyera? 
muda.la condicion quien muda efado, A 
ill. Ya bolo Sale Don: Vli m. de Al Marquésquifiera dar. 
n *bolveis 3 Don Illan. ape. el parabien. Trif. Delcuidado 
las espaldas ? bien por Dios; del nuevo oficio canfado, 
pues aún be de bacer de vos fe entrõaora à repofar. 
mas experiencias , Don Juan), 111. Defcanfe, pues, que esrazony 
antes que el volcan rebiente,, que yo bolver? otro dia; 


Porque no: podais quexaros, De la Magia le venia 
que para defobligaros 
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no Os d) lugar fu&ciente,.. 
Gocels, amigo Trifan, 
“omo mi pecho defea;. 


de tan feliz tiempo. Tf Seg. 


Con que os Geya, Dona, 


à darla primer leccion, 

que a Madrid llegaron oy, 
mis libros 5 mas pues los dos; 
fois lo. mifmo.en elto., à. vos 
para entrambos os la doy». 


Triky Parece , por Dios; que oy 9 j^ 


rie im St ra EN a p a tt tr 


Milo cT nii is as uL 
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lo quebablamos : decid, pues, 
que recibira el Marqués 
granguflo, y gran merced yo. 

W Las previas diípoliciones 
ide efta ciencia, fon, pallar ` 
efe Codice , y tomar Abre el libro, 
de memoria ellas dicciones: ` y emfeñales 
faber linear perfectos 
los cara&éres que vès 
y efto fabido , defpues 

, entra el (aber fus efe&tos. 

Rif. Preko ,feñor Don Illàn, 
lofabremos, t//. Y yo preito abs 
veré fi hallo en efto 
Ja ingracitud de Don Juan: 
Con eia falla leccion, 

y Codice mentirofo + ` 
probaié fi es engañofo 
en cumplir fu obligacion, 
pues ocafion no le queda 
con que poderfe efcufar. 

Trifle Ved fi me quereis mandar 

. algo en que ferviros pueda. - 

dll, Efte memorial quifiera 
que à fu Excelencia le deis; 

y que en la ocifion tercieis 
por mi. Trif. Si tanto pudiera 
como quiero , bien logrado 
vierades vueflrro defeo — 
brevemente. 11/. Aísi lo creo. 
De tres plazas que han vacado, 
para Melchor pido aqui 

nna al Marques, y por vos 


pienfoalcanzarla.Trif.1d con Dios, vafe. 


que el cargo me queda à mi. 
Es pofsible , que à efto llego? 
quiero empezar à leer. 

Lec. 1nvocacion para hacer 
iunmaiido fordo , y ciego. 
Que la Magia enfcba modos 
de cegarlo quando importe? 
Si efto faben en la Corte, 
han de fer Magicos todos, 

Lee. Gazpurrio , franca , durentos 
Bien lo acertaré à decir. 

Lee. Caraóter para impedit 
la palabra , voz , y aliento. 
Para los Poetas quiero 


fgfialarle ; pues Jes toca, 


para taparle la bocs 
alfilvar un mofquetero; 
Lee» Caralter , que puede hacet 
que un calvo no lo parezca. 
Bien havrà quien me agradezcá; 
que le enfeña el cara&er, 
que la Magia dà cabello? 
por Dios , que he de denunciar, 
de cierto momo , y vengar 
mil ofendidos con ello, 
puelto que la Villa entera 
viò, que calvo anochecio; 
y ila mañana facó 
abrigada la mollera. 
Lee. Conjuro de remozar, 
quitando rugas , y canas; 
y otras feñales anciánas, 
Elto os importa callar, 
que fi llega ¿las ofejas 
de las mugeres , que vos 
Sabeis remozar , por Dios; 
Triftàn , que os comais de vieja 
Leo, Para ver lo que fe quiere. 
Punto, y rafgo 5 efto querria 
probar por+ver à Lucia, . 
barélo , pues, fi fupiere: 
và de encanto: Verla quiero 
deboxo de efte dosél, 
dice aqui, que forme en él 
les cara&éres primeros 
Mira al libro y hace una letra con el dedo 
en el paño y alza el pario , y parece Chas 
con y y efconde Triftán el libro, 
digo el conjúro : Plutón, 
fal de la laguna fria, 
y mueftrame à mi Lucia. 
Vive Chrifto , que es Chacon; 
debime de errar. Chac. Afi, 
feñor Don Triltin , por Dios, 
que he de denunciar de vos. 
Trif.Pues.que viltesí Ehac. Nada vis 
folo dixiftes-: Plutón, 
fal de la laguna fria, 
y mueftrame à mi Lucia; 
Trif. Fue por burlaros , Chacon; - 
y daros en que entender, 
Chac, En vano efcufas bufcais. 
Triff. Como sé que la adorais, 
Y 95 vi ¿Chacon eíconder 


s 


8 efpia: 
daros | 
Chac. Ingi 
mas no 
que effe 
no es P 
Trif. Quà 
muy de 
Chac. Den 
à la Cor 
que ten; 
por dar 
Dif, Deci 
por falir 
OS traxo 
. Chacón 
¡Chac. A pe 
| para mi 
que hab] 
eftabade 
Y parar 
y efcuch 
tris effe 
que mal 
|. quien o: 
Chac, Efto 
y yo me 
la defen 
Orque « 
| per vos, 
que adc 
provech 
un oficio 
luego qi 
y quand 
podeis d 
que ¿lo 
mi oblig 
Chac, Bien, 
la joya « 
que ay € 
efte libre 
quantos 
y porqu 
€ prov. 
|. Osloste 
Lee. Conju 
nublado 
cara&ér 
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a elplarmé , quife afsi 
daros picón , y cuidado, 
Chac, Ingeniofo haveis andado; 
Mas no os valdrá para mi, 
que effe libro que ocultais 
no es para darme picón. — bufcafele. 
Trip, Qué libro? chac. Moftrad Tr. Chacon; 
muy demafiado andais. 
Chac. Demafiado * un buen dia 
à la Corte haveis de dàr, 
que tengo de denunciar, 
Por dir pelar à Lucia. 
rif. Decid primero , por Dios, 
por falir de duda 4 (si, 
Os traxo el conjuro aqui, 
. Chacón , 6 os venilteis vos? 
Chae, A pedir audiencia entré 
para mi fefior , y viendo, 
que habla: do folo , y leyendo 
eftabades, reparo, 
Y para no fer fentido, 
y efcucharos , me efcondi 
trás effe dosel. Trif. Afsi? 
que malicia vueftra ha (ido? 
. quienos mete en hazer mal? 
Char. Elto no es fino hacer bien, 
y yo me entiendo, Trif. Aora bien; 
la defenía es natural. 
Porque calleis , quiero hacet 
Por vos, Chacon, una cofa, 
que además de fer guftoía, 
provechofa os ha de fer: 
un oficio os haré dir 
luego que ocafion huviere, 
Y quando no lo cumpliere, 
podeis de mi denunciar, 


ap» 


que nos quieran las mugeres. 
Chac¿O que buenos cara&éres! 

Lec. Trifle Palabras pará traer 

un Exército lucido 

de Chriftianos , y de Moros; 

para delcubrir teforos: 
Chac. Con effo quedo vencidog 

vueftros partidos “acepto, 

y quedo por vueítro amigos 
Tf. Yo cumpliré lo que digo; 

pero , Chacon , el fecreto, 

Cha:. Ello me haveis de advertir? 
Trif. Cuerdo (ois , no es meneftetg 
el libro haveis de efconder, 

no os le veanal falir, 

que ay curiofos , y ferà, 

fi le llcvaisen la mano, 

querer defenderle en vano. 

Metele en la f«ltriquerag 
Chac. Seguro con efto và: 
,quetdaos , à Dios. 

Abrazafe Triffàn con 21 , y dà voces; 
Trif, Al ladron : ola , Criados! falen, 
Chac, Qué es efto ? Criad, Que mandas$ 
Trif. Atadlo preito; que es ladron. 
Chac. Ay tal traicion! atanlos 
Trif. Tris elte dosel lo hallé 

elcondido. Griad. Ay tal maldad! 
Chac, Señores è Criad. Ladron > Callad, 
Trif. Elperad le bufcarè 

as faltriqueras, quiza 
tendra indicios contra sì; 
Sacale el lilro, 
efte es libro, y dice aqui: 
Criad. Libro de Calo ferà. 
Trift.lee. Arte de Nigremancias 


ón; que ilo menos de temor Efto mas ? afsi Chacón? 
i . mi obligacion cumpliré. 2 Nigromatico , y ladron? 
09; Chac, Bien. Trif, Demás de efto òs daré que buena bellaqueria! 

X la joya de mas valor, Sale Don F uan» 


e 


i que ay en Madrid , y es, Chacón; 


efte libro , con que hagais 
quantos encantos querais; 
Y porque veais que (on 
de provecho +y gufto llenos, 
Os los tengo de moflrar, 

ee. Conjuro para formar 
nublados ,T8y Os , y truenos, 
caractères para hacer 


Faan Què es ello ? Trif. Un ladron, feñor, 
Ch. Miéte. Cj, Hà ladró! cj. Pierdo el feo, 
Trif. Manda que le.lleven prelo, 

que ẹs tambien encantador. 

Toma Don Fuan el libro» 

Juan. Como lo fabes: 
Trif. Traia efte libro. Chaco Declarad, 

Cielo fanto, la verdad. 
Juan tes Arte de Nigtomancia, 5 

ez 
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TIU llevadle. € bac. Señor” T7. Chacón; dal que cantaba la gloria 
|! M fi es dar penas vuestro guflo, tan orgüllofo , y ufaño; 
E | tened paciencia, que es Jufto 153n8:13 yabi, coneftainvencion 
! BU redimir la vexacions,  llevanles.. vino à quedar agraviado 
MIN Puan. T rillàn;qué esefto? Trif Senor aquel mifmo.que havia dado 
Wm - enuna cafa ,en que havia al contrario el bofstón. 
I converíagion, cierto dia. quan. Aplica. Trif. Ya yo entendi 
i | falieron al corredor Pd que mehuvieras entendido. 
| Il dos folos ., que una queñion Efe librillo ha traido 
E tenian que averiguar, : j el viejo Illàn para tis 
y enella le vino à dar: = mys i mas detràs de efte cancèl 
uno ¿orto un boferón; eti ay gente , y podrá efcucharnos; 
| pucsel que le recibio, Yuan. El remedio es rerirarnos 
j| à grandes vozes, y à prifa al camarin.Trif. Y aun enel 
dixo al otro :tomaos ela. n0 sé li eltaremos bien, 
La gente que dentro oyó queen lo que me ha fucedido 
el golpe , y no viola manos con Chacon , he conocido, 
atribuy òla vi&oria que oyen las paredes. Juan, Ve; Vamft 
ña Salen Don Enrique con Habito de Santiago:, y Lucias 
-Enr+ Si no le ofrezco à Blanca la Encomiendas 
“ni eftimo el bien ,nilogro la ventura, 
que mi mayor aumento es fueño vano 
fi no llegoa alcanzar fu blanca mano» 
Luc, Si cftuyiera el ferviros enla mia, 
experiencia teneisde midcfeo, 
mas oy no puede fer que acaba aora 


E». Ay ,duefio hermofo ! en ella confidero, 
mientras fus hebras baña , al Sol, que efcondés 
quando A los Mares baxa Occidentales, 
pyramides de luz en fus criftales, 
Quien viera las Efirellas , en que adoro, 
dar bruxulas de luz por nubes de orot 
Quien en (us rayos enfartar la Aurora, 
las. miímas perlas que naciendo llora! 


de labarfe el cabello: mi foras * ; 
| 


Zue, Ablandará diamantes tu terneza. Sale Trip.) 
Vén à la calle , Enrique , ¿media noches | quien h; 
que yo facaré à Blanca à la ventana. | y pienfo 

Enr. En nuevo Oriente fe veri Diana. | sla lic 
Publique efta cadena , mi Lucia, Valgate 

, la que pones con elfo al alma mia... > dafelas + | hermofa 
hue. Inclinas firme , y liberal obligas» | | Secretar 

Ent» Qué leña podré hacer? Luco Pararte enfrente |, Mas que 
del balcon à las doce folamente, Trip. NO e 
y à Dios. Enr. Mi vida eftriva en ù ,Lucia: Vafe | feñora, 

Luc» Demi cuidado tus intentos fia. | Blanc. Con 
Elo sique es negociar : ello fe llama Apo à dexar 
3 Dios rogando , y el dinero dandos ! Qué quie 
Portoharle de mile prometia j à folas , 
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De Don Tuan Rui; de Alarcón. 2 
faesrle ( el Cielo fabe quan ("gand 
decumplirlo: PmiHdueño à la ventanas 
y tanto obró , págrindo francamente, 
la promella fin alma, que me pefa 
de que fuefle fiñ'älma la promeífa. 

Yà mudo parecer que el Pre(idente 
di; con el poder obliga folamente, 
Què fe me figue à mi de lu grandeza? 
y mas fi de ella , yà defvanecido, 
galan pretende fer , y no marido? 
y fiendo ello impofsible , nunca efpero 
033 fruto de fu poder, ni fu dinero, : 
Sale Blanc. Fuelle yà? Liz. Si feñora. Blanc. Qué queria, 
canfarme ? Luce Yo fofpecho que venia 
à ver fi el prefentarante tus ojos, 
" | de Roxa Cruz atraveffado el pecho, 
| era con tuscrueldades de provecho, 
Jens Vanfe y i fe que le eflà bien. Blanc. Grandeza eftraña? 
foberano poder del Rey de Efpaña! 
fin que nada le cuefte da un teforo, 
y fabe , y puede hacer , folo querlendos 
la mas viftofa gala de un remiendo. 
Luc. Dixo , que fi tu mano no alcanzaba, 
ni Habitos , ni Encomiendas eftimabas 
Mientras mas fube ,mas humilde adora, 
bien otro que el Marqués defvanecido, 
en quien con el honor crece el olvido. 
Blanc. Conozco lo mejor ; y aunque loapruebo; 
elijo lo peor , que en daño mio 
huye la inclinacion del alvedrió: 
Luc, Efcuscre diciendo ; que acababas 
de labarte el cabello. Blanc. Bien hicifte. 
Luc. Callaré lo demás ,que le aborrece, — api 
y. mejor al defcuido , y engañada 
la facaré Yla rexa, que avifada, 


Sale Trif. Licencia no ha de aguardar fi te firves. Luc. Para mi 
quien halla abierta Ja puerta, ay yi féecretos "Tr if, Lucia; 
y pienfo que hallarla abierta de dos Frayles , que havian ida 
€s la licencia de entrar, de firme amiftad , y fe 
Valgate Dios , qué extremada raro exemplo , el uno fue 
hermofüra! 8lanc,A Dios pluguiera; por Provincial elegido: 
Secretario, que no fuera, A verie llegó volando 

T mas que hermofa, defdichada. muy alegre el compañero; 
riffe No eltés trine, quando tengo; mas detuvole el Portero, 
feñora , que fuplicarte, y le dixo : Eflà ajuftando 

Banc. Con tener en que agradarte, nueltro Padre Ciertas quentas; 
à dexar de efarlo vengo: Vuefencia buelva defpues; 
que quieres? T',;. Hablar querria y el refpondiós Deíde que es 
à lolas , que importa àfsi, Pater noker, anda en quentas. 


x Tu; 


+ 
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"Fu , pues con pecho difcreto 
conoces el tiempo vario, 
di: De(de que es Secretario 
bab!a T riftn en fecreto. 
Luc. Obliga(me à que recele, 
fi eftàs folo , una traicion, 
como aquella que à Chacón 
tiene en prifion. Trif: Ai te duele? 
Blanc. A effapuerta te retira resirafe 
di, T riftàn. Trif El Pre(idente 
mi fefiót- , que fuego ardiente 
en vez de aliento refpitas ^ ` 
pide ,que à folas le des 
eflanoché urtrato audiencia. 
5lanc.INo/-e8-màs cuerdo fu Excelencia? 
^ Dile, Trifán, al. Marqués, 
que fi amante , y ambiciofo. . 
cípera verme engañada), 
yo:s2 refiftis honrada 
lo que intenta poderofo;, 
y que folamente efpere 
verme à.folas mi maridos. 
Trif. Qué fabes , & reducido 
à ferlo yA, hablarte quiere? 
qué arrieígas en darle audiencias 
Blanc» Quiem fe dexa à folas ven 
de un arnante con poder, 
liace jufta la violencia. 
Tiff. Oyele en tu rexa , pues 
planc Anneffo. Tif. Poco te pido» 
x lanes Sino ha de ler mi marido;, 
no fe lerene el Marques. 
Trif. Qué pierdes en e(cuchatlez 
Blanc. Otro efpofo fer podria. 
Trif. Del fecreto te confia 
Blanc» Aora bien 5, efè en la calle 
à Maytines. Trif. Déte Dios» 
Señora, lo que mereces, 
Que feña $ Blancs 'Tofer dos vezese 
Trif Solos vendremos los doss 
y tude efto cautamente 
deslumbraràs à Lucia, 
que publicarlo podria, 
y eltà mal à un Preüidente, 
Blanc. Bien dices. Trif. Oye otra cofa, 
ue quiero (aber de ti. ez fecreto 
Luc, Kabindo eftoy de que à my 
me tengan por fofpecholas 
De mino hace co;lianza. 
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Triiàn ¿ que mudanza es eltas Y verisi 
pues fi la vida me cuelta rif. Ele 
tengo de tomar venganza. abierto, 
Trif . Dime el autor. Blanc. El fecretQ fi acaío 
me encargo. Trif+ Facil verán prevenci 
tus ojos, que no ay galan Tuan. Y fu 
en la Corte mas perfe&o. que fi la 
en cono 
A ivfe encuentra à Lutas gran dai 
Lucia, enojada eítàs? Mas-oy 
no adviertes, que foy mandado; Tuan, Haz 
quedate à Dios, que paflado Puan. Ten 
el enojo , me hablaràs. < pafe que, ót 
Lyc. Que es efto, feñora mia? T yif. Pue, 
qué novedadeshaa (ido | Retira 
las que obligarte han podido | Enr. La fo! 
à no fiar de Lucias. | anima m 
Blanc. Kecatos del Prefidente,, » Sal 
1 anc, Al i 


que no culpas tuyas fon; 
y puedo en efta oca(ion 
declararte folamente, T, 


qué pun 
ifle Inc 


que zelos con el Marqués enfrente 
mas que el amor han. podido» lanc, Ce, 
Luc. Si no ha de fer tu marido, es efta c 
ni aun efperanzas le des» vanfe quien p 
Salen Don fumar, y Triff in. que ent 
Yuan, Tres poftizos £ Trif. Si fe&or. Furia. Vive 
Puan. Y pantorrillas? què mas? Erif.Ech 
Trif. Que enfadofo aliento dis. que fof 
yuan. Y no te dixo elautors efcuche 
Tr.Fue impolsible.Fuan Que ay quié quies Ban, De 
tal engaño perfuadiri "| fhMaig 
Trift Pues, (eh or, àno mentir, |. daros ui 
el maldiciente, lo fuerat Wa». Enri 
Aqueles murmurador, de la Er 
que divulga falfedades,, el parat 
que à quien dice las verdades. mientra 
llamo yo predicador. ! ga toco 
Fuan+Esrelox ? «omo lo efpero, | "nce Sie 
fe me antoja, Triff..No te efpantes» | yo lo el 
que el relox de los.amantes D fe de 
anda fiempre delantero, | “bar Dec 
Fuan. Que alfin tan refuelta ves | 5.95.10 q 
à Blanca 4 tviff. Como has oido +, are O , lo 
Juan. Si no ha de fer mi marido», y* Que 
no fe ferene el Marques? | ufrirlo 
Tyift. Yà fe que exo buen confejo» no falg; 
Juan». Si no puede haver mudanza», ide 
ds a 


quitame tu la efperanza;, 


so 


'cretQ 


eS 


0» 
(pantes» 


y 


ves 
idos 
O», 


ejov 
nz y, 


De Don Tuan Ruiz de Alarcos 


y verás como lo dexo. 

Trif. Eke zaguan ha quedado 
abierto, porque te efconda,, 
fi acaío viene la Ronda: 
prevencion de mi cuidado. 

"an. Y fue cuerda prevencion, 
que fi la Jufticia dà 
en conocerme , ferà 
gran daño de mi opinion. 
Masoye. Trif. Las doce dàn. 
J nan, Haz la leña, Tril. Vayas tofe des 
"an, lente, ;'ueces, 
que , ó me engaño , ò viene gente. 

Trif, Pues. mientras paffa , al zaguan. 
Retiranfe y y fale Don Enriques 

Eyr. La foledad de la noche ^ apo 
anima mis efperanzas. 

Sale Blanca à la ventana» 

Blanc. Al relox figuió.la leña: 
què puntual es el que ama! 

14. Uno es folo. y fe ha parado 

*nfrente de la ventana. 

lasc.Ce, fois vos ,fehor? Enre La voz afe 
€s efta de Doña Blanca: 

quien puede (er, (noun cuerpo, 

que en tu cielo buíca el alma. 

Ju:w. Vive Dios y que habla con ella. 

E rif, Echemosle, fuan, No: aguarda, 
que fofpecho que es Enrique, 
efcuchemos lo que hablan. 

Blance De la merced que osha hecho 
Tu Mageflad , defeaba 
daros un gran parabien. 

Jua; Enrique es 3 y Doña Blanca 
de la Fncoraienda le dà 
el parabien.Eny. Todo es nada, 
mientras en talamo alegre 
no toco'eífa mano blanca. 
ance Si eftais en effo refuelto, 
yO lo eltoy tambien, £p. Mi alma. 
en fe de efperarlo:, vive, 

lan - Declarófe + dicha eftraña! ape 

¿ 9), lo que pueden los zelos! 

Enr O ,]o que un. Habito alcanza! 

422. Que tal efcucho.? no puedo 
ufrirlo: echemosle.. Trif.Aguardaz 
no falgas tu, , que yo folo 
le echaro Con una traza. 
Hi, Cavallero?  Ulegafe à Enrique 


Ear. Quien es$515 ) 

Trif.Esacafo vueitra cafa 
por aqui * msPues qué os impórta? 

Trif, Es Don Enriquede Vargas? 
que en la voz le teconozco: 

Enr«Es Trifin Tr!f,Es quien os anda 
à ellas horas à bufcar, Ep 
porque el Prel1dente os llama 
para un negocio importante, 
tan de priía , que me manda, 
que antes. de acoftarme os hallez 
y el defvelado os aguarda. 

Err. Id delante , Secretario, f i 
que yà os figo. ¿lanc:Ay,defdichada!:> 

Ezr. A Dios, mi bien , no refpondes? 
quitóíe de la ventana: .  panfe 

Blanc. Que por el Marques leshabla feg 

Juan Ettàs en la rexa ; Blanca? 

Blanc. Es el Marques 2 Zunh. Enemiga; 
esquien oyo lo que hablabas 
con Don Enriques cruel, 

à qual de los dos engañas! 

Blanc. Oye, feñore Tuan. Elto haces 
quando de obligarme tratasí, 
Con quien habia à un efcudero 
¿tal hora-en la ventana, 
quieres que fexaíe un Grande£ 
vès ini razon 4 ves tu infamia? 

Blanc. Si à la feña que te di 
fali, y penfando que hablaba 
contigo y hable con Enrique, 
que me culpas de liviana? 

Fuan. Pues li engañada falifte, 
huyeras defengañada» 

Blarc. No lo eltuve , hafta que habló 
Triftán con Enrique. aan. Hà, falfa$ 
puefto que la enhorabuena 
de la Enccmienda le dabas, 
bien conociftes quien era. 

Blans. Yo dixe Encomienda? calla; 
para negar mis verdades 
no me trueques las palabras; 

De la merced que osha hecho 
fu Mageftad , defcaba 
daros y à.la enhorabuena, 
no le dixe 2 Juan. Y efío , ingrata, 
no es lo mifmo + Blanc. No es lo mifmgy 
que à tie] parabien te daba 
de la Prefidencia: sano Como 
es 


20 
espofsible ; queen el habla 
mo le conocieíles + B/anc« Nos 
digoque no, y ello bafia, 
mas que doy fatisfacciones? 
Has de fer mi efpolo 4 callas? 
Huan; Quando tales cofas veo? 
Blanc. Ettas cofas no te dañan, 
no tomes falfa ocafion 
para encubrir tus mudanzas, 
que quando fuera verdad, 
que i Don Enrique efcuchara, 
quien pura efpolo pretende, - 
ni te ofende ni me infama, 
Aqui te hasde refolver, 
fin que te quede efperanza, 
fila mano no me dis, 
dé verme jamas la cara: xi 
callas ¿ veto. Fan. Blanca ,efcuchaz 
mucho apristas , no Me amas, 
pues folo tu bien procuras, 
y en mi daño no reparas: 
yo pretendo fer tu clpofo, 
de ello te darè palabra; —— 
mas aora quando vès 
ran reciente mi privanza, 
puefto de ayer en mis ombros 
todo el Govierno de Efpaña, 
quieres que todo lo arriefgue 
con una accion tan liviana, 
como cafar por amores 
con quien, perdoname , Blanca; 
que es muy defigual tu eltado, 
aunque en nobleza me igualas, 
Blanc. Calia ,falío 5 pues fi aora 
por defigual no te cafas, 
no me quebrarás tambien 
por defigual la palabra? 
no sé yo como las cumplen 
los que tu poder alcanzan? 
iVetecon Dios , no aventures 
tu oficio , y del Key la gracia, 
que un Rey te puede faltar, 
y no mil hermofas damas. 
Yuan. Blanca , efcucha. 
Elanc.Qu& me quieres ? eres mi efpofot 
Huan. Oye , Blanca. 
Blanc» Si no dices , (oy tu efpofo, 
no digas otra pajabra. 
Yuan, Terrible eftàs de refuelta, 


La Prueba de las Proweffas, 


Blanc. Bitoy refueltá de honrada ^ y mereci 
àefcucharfolo à mi efpofo  .. A fsiltente 
à tal hora à la ventana.  Vafe lu Maget 
Juan, Hà ¿enemiga ! vive el Cieloz y convien 
pues tan refuelta me agraviabp ^ que os par 
que ni te has de ver conmigo; efperando 
ni con Enrique cafada5 mas ventu 
pues tu mi aficion defprecias; por la mai 
falga la tuya del alma, ^| | por los dei 
en rabia truego el amor, le dexè , y 
y los zelosen vengatizas.  Vafe aora à fuc 
Salen Triflàn, y tres Pretendientes com mea Mas , hes 
morialeso 5 y fi la bend: 
Pret,1. Merezca en efta ocafion, de efa ma 
que uted , como quien es; un si no al 
me ayude con el Marqués. peníad , q 
Tyift Qué pide $ Pret.r. Una comilsios no à mand 
Trif Què $-Prets 1, Comifsion. mas vida 
Trif. Bien eftà 3 fuera de aquí? . hi mas mu 
Pret 1. En Zaragoza, Trif/. Calado? a pW. Vueleñor 
Pret.1. Con muger moza , y hermofa; Paft | gozetana 
Trift. Negociari t mil años: 
Prett. Para que una plaza alcances lo mucho 
ò el nno de eftos oficios, pagando y 
me dad favor. Tr¡ff. Qué ferviciost cumplir * 
Preis, He eferito un libro en romances — | E». Voss Bl 
Trift .Quétlrer; En romáce.Trif Bien ef! Blanc. Ay de 
Prer.2. Y tambien fui traduñtor —— ll. Su edado 
deun ltaliano,fefor. ^ Vafe la re£fena 
Trif, Señor , no negociar, . que dcl ne. 
Pret.3 . Qué ay demi negocio * Trif Ayet | furefoluc 
dixo el Marqués mi feñor, que no ha 
que moftreis vueflro valor, el traerla | 
fi Capitan quereis fer, (Rs One es c 
Pret.3. Puesno ha baftado mofiralle €n cas del 
- efte talle , efa prefenciat y puede f. 
riff, Acitiene fu Excelencia “Imj inten: 
rocines de mejor talle. E Don Enri 
Pret.3 Señor, fi favor me dà, "if. Su Exc 
y negocio , le daré 3 
de albricias mil doblas, Trif: Què? Tuas. Señor] 


es Dofa E 
I Ul. Sea or ; el 
Kan. Pues q 


Blanc, A mi p 


Pret. 3, Mil doblas. vaf? T rif- Negociaráe. 

Quedafe Triftan y y fáten Blanca con mantos 
Don illàg , y Don Enrigue» "e 

Enr. À las dosde la mafa, 
que balla entonces me tuvitron o que meha 
en la antefala elperando. 49 5 9 "^. Como en 

Blanc. Yo fui caufa de effe io. apt Y. Y defenga 

Enri Entrar me mando el Magnis, —— | han dada: 

¡E 


y me recibió diciendo: 
A(siltente de Sevilla 


fe fu Magefiad os ha hecho, 
loz y conviene à fu fervicio, 


que os partais , Enrique , luego, 
efperando cada dia 
mas venturoíos aumentos; 
por la mañana venid 
por los defpachos : con ello: 
le dexé , y. à defpedirme 
fe aora à fu caía buelvo. 
n mea Mas , hermofa Doña Blanca, 
fi la bendicion no llevo 
de efa mano , y de ella boca 
un si no alcanzo primero, 
peníad , que voy à morir, 
$104} no à mandar , porque ni tengo 
mas vida que la elperanza, 
. hi mas muerte que el defeo. 
$ W. Vueleñoria , feñor, 
ofa, raft goze tan altos aumentos 
mil años: Blanca , que vé 


A lo mucho que gana en ello, 
pagando vucilras finezas, 

ost cumplir) vueftros intentos. 

ances Er. Vós, Blanca , no reípondeig? 


Zien eftàd | Marc. Ay de mi! ap» 
U, Su elfado honeko 
| la reffena 3 mas fiad, 
que dc negocio 4que vengo 
rif Ayei fu refolucion refulte, 
que no ha fido fin mifterio 
el traerla donde veis, 
(m. Que.es efto, fagrados Cielos? 
lea en cas del Marques entrais; 
y puede fer de provecho 
imi intento etta venida? 
Ul, Don Enrique , yo me entiendo, 
rif. Su Excelencia viene, plaza. 
Sale Don $ usn. 


De Don Juan Ruiz de Alarcon, ; UN 


tan nctorios efcarmientoss 

como tantas dilaciones, 

y tantas cfculas veo 

en dis à vuéítras prome/las 

el debidocümplimiento, 

en que moltrais ,que, à fingidass 

al tiempo de hacerlas , fueron, 

èla mudanza de eitado 

os mudólos penfamientos, 

pues por poítrer delengaño 

todas las plazas falieron, 

lin fec Melchor proweido, 

9 confultado à lo menos: 

à dexar las pretenfiooes, 

y dàrla buelta à Toledo 

retueltos los dos venimos 

à alcanzar de vos primero, 

quenos deis, féñor, licencias 
uan. Entiendes,T'rittan?T 7/7, Yà entiendo; 
jaan. Con la auféncia me amenazan, afe 

por obligarme con effo 

a cafarme , mas faldrales 

al rebcs el penfamiento. 

Aqui me pienfo vengar 

de altiveces con defprecios, 

de delórecios con defdenes, 

y con rigores de zelos. 

Para obligar fuperióres, 

Iln , o es modo diíc:eto 

indignarlos querellofos, 

y deícortés ofenderlos, 

Si no cumpiì mis promeffas;, 

debierades , fi fois cuerdo, 

atribuirlo à que en vos 

faltan los merecimientos; 
y no'motejar ¿quien 
deb is can jufto refpeto, 
de ingido , y de mudable 
con tan libre atrevimientos 
Id àil'oledo,que yo 


uet | Fuan, Señor Don Hlan ¿que es efto? no folamente no quiero 
egociaráe es Doña Blanca? aprender de vosla Magia, 
on mantog | y «Señor, ella mifmas mas antes , fegun me ofendos 


" Man, Pues que exce llo es elle n Blanca? mea 'radeced que no os bago 
. y Blanc. A mi padre, cafligar por hechicero. 
i A que me ha traido, obedezco. BloncQyé efcucho? 11.Baltante prueba 
? i: W, Como engálíos de la Corte, de tu ingratitud he hecho: 
api y defengaños del tiempo los car Gres deshago. 
$5 » han dada imis o/peranzas Borra unas letra (m un papel. 


UN o Pese 


O ol EE E 
¡La Prueba delas Prome: TER p" 
o ro a AO Peut AAA YE eot As 
` le Vivas mil aDOs.y Enriques 


legad , quee (feriis con ekot 
_Enr. Tan alto es.cl bienque alcanzo) ! 
noble Don Hn, que pienfo, 


D de 
ARA US 
ajo delfuegoh t>, 
i Rrezagdo scio sar AT. 
1er viehos de Y^ e 


à competirico 


"n- e. n ¿Qué hijo 


jo:delfues ¿For Elicavalloy que el encanio/es lo prefente, 
get uc 3 quien, poner aderi ocu ye tos c ylopaffádo lo cierto. 
i207 de gin ta ie mondatleis s, + Dadme , feñora , la mano, 


xL Luego tuvifleis por cierto . 
oes er Marqués, Y Prefidente; j 


J'y creed, que fuera vueftro, 
comó encantado Afsiftentes: 
del muñdo Rey verdadero. 

Blanca La mano os doy. 

Fauan. Vente , Blanca. 

Tri/?. Arrojofe 3 pues que harémos? 

Juan. De fuerte eftoy de corrido. 

Trifí. Què quieres * echar un reto$ 
'tu lo pecefle. Fuan. Bien dices: 
callar, y aufentarme quieto; 
que deun corrido culpado 
efte esel mejor remedio. 

Trif. Lucia , ay mifericordia, 
o me voy? ///, Yo por lo menos; 
porque fecreto has guardado, 
te he de ferpirde terceros 


PEE 
Znan. Pues donde choy t 11. En Tolëdoy 
„enmi Cáfa py en mi Eltudio. 26 
Fuin. Cómo puede feet Trif. Que-es efto? - 
^ queme he tornado en Lacayo. -=i 


^y Privado? todas fueron... i 
fántaficasilufioneS) j 0 
ue en folo Un hora de tiempo, 
 quetardó enadértzar 0 
Perez. el bijo del fuego, . A 


.. Os repsefento mi ciencia, ` 
¿din falir d : ekte apolento, 
+, pára conocer afsi 

sá Daserdsdes dedos pechos: 


vos le moftrafteis tan vano, 
A. an ingrato , y tan fobervio, 
que llegaftéis à querer 
caftigarme , por Ic meímo 
que me pedis que os enfeñes 
idos con Dios, que ni quiero 
enfeñaros , ni mi hija, Ü 
que ba vilio vuelo: defprecios, 


Triff. Que le dices? Luc. Tuya foi 
Trif Sere el Lacayo primero, 


Yo debo cinquenta doblas - 
de albricias de eile füceffo 
à | ucia , y fi fe cafa 


contigo , la daré ciento. 
e 


que fe caía en la Comedia, P Zo. 


y las finezas de Enrique, no ca(andofe fu dueño. ^ i 
querrá por vos ofcnderlo, Efta verdadera híítoria, 

Blanc. Claro eftà , porque trocar Senado iluftre , y difereto, Deit: M 
un amante verdadero cuenta el Conde Lucanor Í | H 
¿un defvanecido ingrato, de un Magico de Toledo, Eve 
fuera eflàr falta de feffo. Ecos cs Dinie 

——— —À Á ——— —— Aner 

Efa Comedia intitulada: Le Prueba de las Promeffa: , lu Autor Don Juan Ruiz di veuri 
Alarcón , eftà fielmente impreffa , y correfponde con fu original. yàS 
! le far 

Lic. Dow Manuel Garcia Aleffons OZ. M 

Corre&or General por fu Mageftad; que t 

"EM —— lite 


A Á — — 


i 
i 


Con Licencia. En Madrid: 4 coffa de Doña There (a de Guxmam por. 


Hallarafe en fu Lonja de Comedias de la Puerta del Sol , con mucho 
Entremefes , Relaciones , y mas de feifcientos Titulos de Comedia — jv 


j que 


Serra 
Olall, P 


que 


me Num. 318? 
ABOGAR POR SV OFENSOR,'. . 
anzog Y VARON DEL PINEL: i . 


"i Bill. Res 
N Í y | » | Berol, 
los 
- DE D. JOSEPH CABLZARES. 
es: les 4 
à -Mablan en ella las Perfonas figuientes. 
| El Conde de Elna. Olalla, Dama: 3. 
D. F.ix, Barba 2. Tabardiilo; Gracio[o. 
T Barba 1. Vn Relator. Serranos, y Vandidos. 
> WT Fenix, Dama Y. Porteros, y Minifiross 
„Violante Dama 2. Va Criado, y Mufitose 
—— anda A Ó—À — mL 
HT t £ 
| E JORNADA PRIMERA. BE 
Soya Ha ; der to; aleh olla, y dos Serra- del Mayo nos hace falva 
m YRU7A5 cope v amos; Olalla, Vio- para caminar, no obftanté; 
De dates y Feni de p dtt, con fombre- y a el Sol de las cumbres baxa 
COO eate palomas , Hypolito , | y de moleftar no dcxa. 
j'Doz Felix. Fe).Qué un hombre 4 quien acompafiaitg 
Dent. Mafic. A Nem  anem , fadriens, | Don Hypolito, las prendas; 
E * anem à la Mounafia; que venera ( y con gran caufa) 
| 'veurem al Rofello, | toda Caralufia, viva 
1 Piuferdam, y Cerdaña. enla rúltica Aldeana 
—_ 4 Anem, anem; miñonas, | vida de eftos Montafieles, 
an Ruiz d veurem del mar el aiga, tan corforme, que fe haga ' 
y ¿Santa Creu de May Salz. tan à fus coftombres: y ufos! 
| le farem una danza. Anem. &c. H)p. Tiene conveniencias tantas 
Alefons | olal? Mas ramos llevo yo fola; el faberíe conformar 
Mageftad; que tódas.Serraza. 1.Qué linda gracia! | con lo que la fuerte traza; 
VE Bage fite los dàn los Fadrines pero efto no es para ahora; 
Guxman por fer mas afortunada, | Dime, Fenix ; vos canfada? 
à j que nofotras, no harás mucho: Fenix. Si ves, fefior, que eres norte 
0n mucho Serrano 1. Por allá te và la gaita. de miamor, y tu lo mandas, 
le al O/4//. Acà Pedro Anton. Todos. Acà. ci mo me há de ter fatiga? 
Comedias iin! pi 


Hp. No hài que pararnos; Serranas, 
quc aunque la eflacion amena 


Bp. Hai: hija!hoi, prenda del a 
folamenré en tu virtud 


| 


tengo 


l Mi 


tengo mis glorias fanda dis! 
Violante. PioA Tio; y fef ri | 
Hp. Tambien 4 poner bizs ría 
la Cruz de flores; y yerbas, 
traes. rari hermofa abundancia? 
Piol. Vos acabais de decir, 
que.es conveniencia el que haya 
de conformar con la fuerte 
quien otro m-dio no alcanza, 
Elyp.Es cierto. Viol.Pues aunque feas 
O contenta, d diíguflada, 
debo hacer yo lo que rodas. 
Serrano 1.Su merced, q apdémos Wanda, | 
dando mucha pri: fla; y es 
el primero que fe ataca. | 
Sp. Decis bien, vamos, Violanté; 
ni aun difsimula lo cflrafja; ap. | 
LJ 


que eítà entre efta ruftiquezs 
E en eftando calada 
enix, pues no puede fer 

de Alexandro la tardanza 
mucha, yerdo à Barcelona 
volverá à gozar la pattia, 
y pondre diftanre à Fenix 
de tantas necias inflansias 
como el Varon del Pinel 
(cuya necedad cantada 
iguala à lu iluftre fangre ) 
me hace, alpirando à lograrl4 
por efpoía, deíde el dia, 
que la vió; vamos, Zagalas. 

plata. Digo, y à la devocion | 


| 
| 
| 
| 


dela Cruz, que a feltejarla 
en fu dia, nos conduce, 
qué cantemos embaraza? 
Fenix. Por qué motivo?En el campa 
es todo licito; Olalla, 
Olalla. Pues baya de baile, y diga | 
Segunda vez la algazara. 
Cantava, y bailar. 
Ptu/ic. Anem, anem, fadriens; 
anemála Mountaña, 
veurem al Rofella, 

Piuferdam, y Cerdaña. | 
Anem, anem fadriens, &c. Vanfè tod, 
Sale el Varon con E gon calzon y balona | 

J efcopeta , y Nidales y Mindiña con * 
05 conejos en la punta de um palo 
pueBo al hombro 


t 


2 Abogar por fu Ofenfor, 


Faron, Luesque de perrode maeftra ; 
Nidales vieneén déin bda 
de la codorniz qué adoro, 
mientras quando d tierra caiga, 
eltotro apicla el coneja, 
vaya él ulineando la caza. ' 
Mindaña. A cltir vivos ekos dos, 
pudieran llevar cas lancas, 
porque fon como des perros: 
Nid.Señor. Far. Hai Moro en campaña? 
Nid. No tefior; mascomo Uña, 
que atisbealonge me manda. 
he vitto: Var. Qué es lo G bas viflo? 
Nid. Unaà novedad bien rara. 
VarQue cofa? Nia.Que àzia la Hermita; 
que cílà à la lengua del agua 
del Mar, fe encamina Fenix, 
quantos con ella marchan; 
elus! ya han entrado en ella. 


Far. Lleve el Demóniofu alma, Tm 


pues (i à ella de hécho venian, 
adonde queria que entraran? 9005 
Nid. Es que cen tanto myRerið: sy 
como Uiecfroria gafta; i012 
no lo juzgue; pues creiazeo: 00s 
Var. QUE? NE. Que era gente-non fanta; 
Far: Qué es non'lanra, calamdrajo.- 
del ropon de D. fia irracay o; 
que halla en la intencion fele entran 
las arrugas de la/facha? 1r 
Qué es non fanta? Una muger, í 
que para reverenciarla; 
le tobra tanto, y tan quantos 
que el tanto le hace fer tantas 
No fabe ( mas que le arranca... 
la pelambre de las barbas) 
que en aquelta varonia, 
que es folar de eltas montañas; 
y donde naci, fefior, 
como quien no dice nada 
de la torre del Pinel, 
deíde que ella hermosa caufa 
fuavitsimamente dulce 
de mis pafsiones amargas 
ha llegado, es fu virtud 
tan terrible por fu fama, 
que hafta à mi, que naci yo] 
y con la alta circunftancia 


de (cx Vargo del Pinch 
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( bien 1 
de adqu 
aunque 
de fubii 
à baxar 
yesba:e 
mi opii 
Pues cc 
de deci 
y en lar 
Pienía 
como € 
Nid. Qué 
de Den 
con mi 
Nid. Valg 
Var. Bien 
Mid. S f 
Q true: 
emple 
ya fcil 
peron 
par. Sirv: 
= puesc 
mieni 
viend 
fale E 
efpan 
del p 
ha, q 
enla 
el fuc 
harto 
€n os 
un S; 
Dentro 
tena: 
la vi 
La cc 
prec 
Deut.Ti 
affer 
que 
el tr 
Par. Qu 
Mind. 
vaa 


L] 


ftra; 


5% 


0$, 


ampaña? 
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né 


de D. Jofeph Cañizares, 3 


me tiene hecho una Beata, 
con animo, y con d:feo 
( bien lo fabe Dios, y calla ) 
de adquirirla por efpola; 
aunque entre las dos diftancias Í 
de fubire'laá mi fangre, 
d baxar yag fu prolapia, 
resbale imi altora, y quede 
mi opinion deícalabrada? 
Pues como tiene ofladia 
de decir de ella una infamia; 
y en latin como conjuro? 
Dienta que eftà elpirirada 
como el que tiene en el cuerpo? 
Nid. Qué es lo que tiene? Var Una larta 
de Demonios á caballo 
con malicias por coraZa5. 
Nid. Valgame Santa Lucia! 
Var. Bien puede volverte à cala. 
Mid. S forss Par. Abele deal, 
o :uequen el, y Mindafia 
empleos. Mind: Tiucca borricas, 
ya teha dicho veces varias, 
pero no trueca conejos: 
Var. Sirvame con las efpa! das» 
.  puescon los 0jos no labe» 
mientras el fe defpeftafia; 
viendo quando de la Hermita 
fale Fenix: qué me hayan 
efpantado de fu villa 
del padre las amenazas? 
ha, quien por verla eftuviera 
en la Hermita; aunque entonára 
el fuelleal organo! pero 
harto fopla quien exbala 
en cada fufpiro todo 
un Saludador. 
Dentro Alexand: Amaina; 
tenaz indomito bruto, 
la violencia, en que engolfada 
tu colera; el mar del viento 
precipitado naufragas. 
Dent.Tab, Señor, derente,que no hai 
aflentaderas hamanas 
que aguanten para alcanzarte 
el trafiego de ella faca. 
Var.Qué es aquello? Ziro prevenido; 
Mina. Difparado 
ya aquel caballo, viz Deígracia 


Y 


de aquellos riícos arranca» 

fin poderle fujetar 

el quevá enel. | ar. Va bala 
traigo echada en la cícopetaj 


| ficra, azia el delpeñaderó 


yo le haré parar. 
Tira, y Tarbaraillo dentros 
Tabardillo. Jelos! 
Nid. Y endiole. 


| qes sé tirar. con mala; 


par. No tolo te vale el Ciclo, 
dichofo hombre, mas te ampara 
| quanto hai de texas abaxo 
en la tierra de importancia; 
que es un hombre como yo. 
Sale cayendo Tabardillo. 
Tab. Hai, amo de mis entrafias! 
à Dios, narizes: Var. Teneos: 
qué eseftor Tab. Ai es una chanzd3 
un brazo medio partido, 
| una pierna deslocada, 
y una nariz, que fue roma; 
| y ya es Cordoba la llana. 
Alex. No hagais cafo de effe locd 
criado mio, y de la idalga 
accion vueflra;recibid, 
(eñrór, las debidas gracias; 
pues à no fer por el dicflra 
rayo, que el incendio apagd 
de aquel bruto; ya Ja vida; 
| que cs vucflrà, pues fe reftaurk 
1  porvos me huviera dexado 
(fi es que dexa lo que canía) 
à vueltros pics. Var. A, Nidalesi 
efe hombre de vos me tratas 
como no fabe quien foi; 
gara emendar (u ignorancia] 
aldeícuido con cuidado — 
la (cfioria me encaja 
para poder reípondetle, 
porque no encuentro palabra 
fin colera con èl vos. 
Nid, Haràle à la.deshilada: 
var. Caballero, la efcopeta 
| como prevenida eftaba, 
y foi dieltro, al vèr el bruto; 
] que corriendo no defpachas. 


Nid, Me manda algo Y icforia? 
Az 


sale cayendo Alexa Aa 
| alex. El Cielo me valga. 


ANIR 


A74 


Abog 


Como tiene atrevimiento 
quando vé que (à amo habla 
ainterrumpirle? Mid. Señor, 
¡Víia perdone tanta 

fimpleza; pues V firia. 

¿Alex A Tabardillo. 742. Terciana, 
qué me quieres? 41ex.Has notado 
de efte hombre la eltrabagancia? 

Tab. No s€ yo de qué tapizes 
ellas figuras le arrancan, 
que amo, y criados parecen 
mafcarones de antigualla. 

Alex. Si yo à Víiria le puedo 
deber que fe remple:- Var. Balta, 
ahora vamos bien, ahora 
fi, que como alla os conzaba, 
nofolo.en el liberraros 
del rietgo; es intete(fida 

.mi'atencion; pero mi pícho, 
mi corazon, y mi caía, 
y toda mi varonia, 
lin Ja menor repigaancia 
os ofrezco; folo al precio 
de faber:(9 quanto gana 
quien à un S:ñoria el trato 
ni le grufie; nile maíca! y 
à què venis à e(la tierra, 
por inculta; y retirada, 
poco£uríada de gente 
de fulte, ni de fultancias 
y quien fois por la caida; 
ue e la eftofa no es mala; 
Alex. Brevemente fatisfecho 
quedarcis, fi equivocadas 
dichas, y deldichas mias 

no fe oponen al contarlas. 

Es Alexandro Pinos: 

mi nombre, à letras Sagradas 

mi inclinacion , bien que atentos 

mis padres, á orras humanas 

conveniencias me obligaron 

à que la tenda tomara 

dé la Jurifprudencia, 

carrera noble, aunque largas 

es mi Patria Barcelona, ~ 

donde entre mi ilu(tre cala; 
y la familia de Entenzas, 


huyo; y hai tan heredadas 


Varon. Qué he de mandarle, fauiatma? 


dr por fu Ofzufor y. 


| enemiltades, que'aun durig - 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
J 


| 
E 
| 
| 
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los humos fi no las llamas; 
à concluir un tratado 
à que obedecer m: manda 
mi padre de un cafamiento 
con la mas perf:Cta Dama, 
que Barcelona harenido, 
vive aqui resirada, 
Lion que yo no la conozco; 
me ordena venga à eltas playas 
del mat; ruda babylonia 
de montes, que en el fe engaflan; 
por fu gutto, y fin el mio 
vine à obedecer forzada 
mi ioclinacion; ved ahora 
fi pude decir con caufa, 
que de dichas, y deídichas 
el informe fe enlazaba +00 
de mi vida, y fiel acafo, 
que hazaroto me amenaza 
es defpreciable; juntando 
riefgo, amor; fuerza, y venganzas 
Tab. Vniendo à ellas. quatro colas 
nariz, brazo, pierna, y anca, 
que para el vivirme (c bramo i 
pues para el ulo me faltan: 
WAlex. Calla, necios > Tab, Como no 
me dolieran, yo callara. T 
Var. Què bien dixo aquel díferetgg ~ 
que no sé como fe llamà; 
que dos fimples componian 
de dos tedios una falía, 
no creais, quelo hallé entibro 
fin authoridad, ni traza, 
que es en la fegunda parte 
de las Guerras de Granada: 
Vos venis trille à cazaros, 
quando à miel placer; me danzáy © 
porque mi própinqua boda, 
finote bulle;fe anda; 
y aunque efla Dama fea hermotag 
me perdone, que tomára 
los deíperdicios de effotra 
para cortar una gala, 
yo no la he vito, mas creo; 
que findo Minerva, à Palas; 
ferà alsi, alsi; mas la mia 
puede fer asi, y alada. : 
wie. Yo os lo creo (el hóbre es cio 
; Tab, 
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Tabar. Ahora leves effa falca? 
Varon Siendo efto delta manera, 
podeis hacer mis celania 
de vueltras penas, y. mis 
alegrias; porque ranta 
aficion os he cobrado, 
que os doi defde oy la palabra. >> 
de no aparrarme de vos. j 
Tabar. Es agallajoy o es maza ? 
Varon.Pot fios pudiere fervir 
con mi authoridad, mi efpada;. 
y mi hacienda: Jefus mio ! 
Si os tomo amor; estan: tara ) 
mi anla , qne:nb me ballare 
fin moleros las entrañas. 
Alex Y o:0s agradezco el favor. | 
Tabar. Pues en fe de cfa alianza, 
dadme los pies. : Varon Para qué? 
Tabar Para echarlos una calza 
con mi boca. Varo Si es de cueros 
bien. vå: mas como le llama? 
Tabar. Yo? Tabardillo, y quiliera, 
que mi nombre feos pegara, 
legun mi agradecimiento. 3 
paron Naya à agradecer à Jauja, 
Tabardillos - 1746: Effo esà ratos; 
que à horas de comer foi Sarna. 
Varon A Mindafiat- Minada Schor, 
Paron. Fenix ; 
debe de eftar arrebada;: 
queno fale. Ni44/.Como es fielta; 
de tanta infpeccion,es larga. 
Alex Na ioformado, la licencia 
me haveis de dar. 
Dent voces. h la Playa: 
1,72. A el Riíco. 
3. 4. A la Hermirasherido 
va el Javali: guarda, guarda 
la fiera. 704. Guarda ls fiera: 
Deatro el Conde, voces, Violante , y Don 
Hypolito. 
Cond.Ataja àzia el Riíco. 
Fenix Hài de mi infeliz! 
c: minas precipitada? 
Hyp.Oye, esperas Tod. Huid; Serranos. 
Var Qué es lo que efouchan mis anfias: 
Un Javali hazia la Hermita, 
y en ella el ducho del alma! 
fin mi e(loit Mindafia; profto; 


Voces. Ataja. 
Viol. Adonde 


Nidales, damelarípadas) 075; 1 
la elcoperasiefle puñal! 
ele garrote, ella dagas 
| la polvora; el cochillon+ 
Alex Para qué escili tardanza; 
| fi yoà vueltro lado:- « Par Eftoi 
deíde los pies aula bárba, 
de pur furia temblando; 
| ha fiera qué detdichada; 
y qué dichofahas nacidos 
pues morirás, fite matan 
| à mis manos, y pondrás» 
dandote de pufialadas 
vn Varon, en un quartel 
del eícudo.de rus armas! 4f. 
Nid y Mind. Sigamosle: 
al monte, al monte. vati. 
Alex Ya que mi fuerte tyrana 
de uno otro acafo me induces 
| focorramos; pues.nos llama 
cón fu peligro effa gente. 
| Tabar.Si es gente neceísiradas 


focorrala un Theforero; 
que en mi no haj briosni hai blanca 


Vánfe y y fale Fenix como tropezaudos Y. 


Fadrique afiemdola de la mano: fale des 
fendiendola. : 
Fenix Hai de mi | Fa. Ingrata muger; 
à quién amo tan leal, 
como tu forda à mi mal 
ya no tienes que temer; 
| puesantes que fea omicida 
la fiera, de tuexplendor 
expondré yoà lu furor, 
como à tu-impiedad mi vida; 
Efpera, no huyas demi, 
porque fi ral vez me oiftess 
tus ojos me concediftes, : 
aras- Fezix. No paffes de ai; 
| hoe quieres.que primero 
mi aliento entregue à una fiera; 
| que à la exprefsion lilongera 
de monftiuo mayor mas fieros 
| pues vandido de los montes, 
cofarios deftas cabafias» 
| allombro de eflas campañas; 
furia de effos orizontes; 
fi tal vez (efloifia mi!) 
| te pude e(cuchar, no sè B 


3 f 


fi error, à ¿lpiñto fue, 
Fad.Tan deldiciado naci»: 
que aun no quiere copfeffar 
( que fue piedad effa accion; 
y dexircou mi apreheotion 
mis tormentos engañar. 
No toi, Fenix loberanay: 
monltrua, ni fieras. aunque doi 
indicios d«fT»; hombre toi 
à quien fu cltrella tyrana 
Ie hace del foto vandido; 
le tiene al monte arrojado, 
halta que haya vengado, 
y haya la fangre vertido 
Witima de fus contrarios. 
Fadrique Eatenz1es mi nombre, 
nadshai en. mi que te alfombre, 
fino es los fuceílos varios 
de mi deltino cruel: 
vi tu fol en efta elphera, 
y mas moaítrao (O Fenix ) fuera, 
fi no cegara con él 
mi nobleza, pues pariente 
del Conde de Elna me llamo, 
y la verdad con que te amo. .Peñ4/co, 
mealientan cobardemente, 
à que afpireà merecer 
£u mano, puro es mi amor, 
no temas. Fenix. Paes fiun.favor ` 
elperas de mi tener, 
oye el de evitar tu daño, 
fabiendo que agena foi, 
y que ya calada eftoi, 
y pues el de un deíengafio 
cs el dé mayor aprecio:- 
tF44.Caiga el Cielo (obre mi. 
Fenix. Dexame, à huiré deti. vafe 
Fadr.Etpera, que aunque de necio, ' 
ù de loco me acredite, 
me has de oir , que no has de fer 
agena, à be de perder 
mil vidas. 
Vafey y fale Alexandro con Violante en los 
brazos, 
Wtiex. No folicire 
volvec à nacer el dia; 
fi defu luz precurfora 
yace en mis brazos la Aurora, 


cultizaablortayajada, y frias 


Ús | Abgar: por fu Ofenfor, 


| Altro hermofo, tu arrebol 


avivarc, haciendo igual, 
que aunque vecino cryftal 
1alpique en. fu fragua al Sol; 
pues ya la fiera rendida 


de tupeligro, parece 
deidad con alma, y (ia vida; 


| el recelo desbanece 


que no quifilles tener 

aliento para matar; 

por contegair el uiumphar;: 

aua fin la cofta del ver; 

elte pefiaíco fca arlante 

de cu luz, aquella fuente 

me de aljofar tranfparente 

con que entorche tu femblanté: 

aísi cobrarte confio, 

ficado en contrapaefla falva, 

la primera vezque el Alya 

pididá la tierra el rocio, vfa 
Fiol. O ye, aguarda, eícucha;efpera 

joveagalan;cuyos brazos . 

me libran; mas donde eítoi? 

Fus lueho Cielos, fue encantó 

el que huyendo de la fiera: 

me hizo ver. (fi ya:turbada 

los.ojos vèn ) un manecbo 

tan airoío, tan bizarro, Luto 

y tan valiente, que haciendo 

roftro à la fiera, en mi ampard 

dio con lu vertida fangre 

viviente matiz à el campo? 

Mas (hai de mi !) como puede 

dexar el tufto, el cuidado, 

logar à impreísion:a 
Dent.Fadrig. Adonde, 

fin aflijitte el canfancios 

te elcondes de mi ? 
Dent. Eerix.Los Cielos 

me ayuden. PioL.O el fobreíalto 

me finje la voz de Fenix, 

à àzia aqui la oigo; mis palos 
àzia clla me guien. Vaf. 
Sale Fenix. Antes l 

que groflero, d temerario 
folicites: mas hai, penas ! 

de quien huyo? con quien hablog 
fi tolo mi defaliento, 


. mi fatiga, mi delmayo 


Re 
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me efcachan ? 
Sale Alex. Perdona, dulce 
aperecido milagro, 
fi antes: mas qué eslo que veo! 
Qiien tan prelto recobrando 
tu vida, en tus lefras hizo, 
meram phofís ran. vario, 
quinto hài de un bello atra&ivo 
àun folo decente agrado ? 
Fenix.Ni se que me hablais; ni sé, 
Caballero ( 4 quien no acalo 
trae mi dicha) que os refponda; 
folo sé; que he de empefiaros, 
por quien fois, en mi defenía;. 
pidiendo os lalgais al paflo 
a aquel hombre que me- figue 
(aflombro mio, finjamos) 
por robarme, pues vandido; 
mas él fe vine acercando: 
àDios. „Alex. No podré (aber, 
tefiora, quier fia canto 


de mi,que:- Femix.No tengo tiempo 


para mas que noticiaros 
de quien premiaba efta accion, 


la honrado (er mi.contraxio, 
loque ha de hazer, no figuiendo 
| à una muger: pr curando; 
9 robarla, 9 ulrrajarla, 
| 9 codo junto; fi cs claro, 


| Alex. La de enteñará quien tiede 


que quien.à muger le atreve, 

ya hizo pruebas de villano. 
Fadri No te entiendo, y lolo sé 

que me vengo, fi cc mato. 
De[cubie la jaquetilla, y fek vé la 
l charpa de piflolass 
| „Alex Bien prevenido te trae 


tu enojo, pero à mi brazo 
(obra efte acero... Fadri Na pic esi 
que todo lo que yo traigo 
no me acredita de noble, 
pues folamente me valgo 
de lo que iguales nos dexae 
Arroja las piflolas y y faca da efpada y y 
Alexandro la faya, y vien. 
Alex. Pueside una vez decidamos 
antiguas irás. Fadri. Qué prefta 
|. Jlorarás tufia!  Dent.ar.HaDiabló 


GesFenix. ,4/x.Queé oigo, cuidados! | de Animal | como no quieres 


Fenix. Dama principal, en cuya 
alsiftencia (que gallardo 
cuerpo! qué airoía prefencia! 
mas, Cielos, en qué me paro?) 
cítoi; pero ya no puedo 
deten:inie. Yafes 

alex Cielos fantos; 

Fenix fia duda es aquella, 
que fia fentido al peñalco 
entregué, y ya vuelta ensi 
huye de fus proprios brazos; 
no llame infeliz fu fuerte, 
nitenga ya por infaufto 

fu deflino, el que un temor 
en una dicha trocando 
pudo. 

Sale Fad-i. Aunque al monte no dexe 
tronco,grura,fenda, ni arbol, 
tyrana; pero qué veo y 
Traidor,no eres tu Alexandro? 

Alex. Yo toi, viliano Fadrique. 

Fadri.Qué contingeacia;qué acaíq. 
te trac elte fio, à folo 
perder la vida 4 mis gangs; 


morir guítofo;y honrado. fale aboras 
Mas que es efo, Caballeros 2 
vAlex.Como en darte muerte tardo? 
Fadri.Como à tnisiiras no acabas? 
Varon. Tened las armas, hidalgos. 
Los 2.A quien? Var todo un Varori 
tan grande como un 2anguayo. 
Alex Perdonad;que no es polsible, 
Fid. Nada me reportas: Vur Quante 
va,que al que te meneare; 
ya que en el fuelo me hallo; 
eltas palabras de fuego 
le convenzo de un balazo, 
Dentro elconde,Tabardillo, y D. Felix falei 
€ond.Hizia aqui le oyo el eftruendo; 


| por (ues Fadrique.acudamos. 


Tabar.Aquidexe à mi fefior. 
Sale Felix. Muetastobrino Alexandro 
quien te ofende. 
Sale E)polito. Hijo (que ya 
con julta caufa te trato 
3ísi) qué es efto ? 
Sale Tabardillo. A patifes; 
guien (e gets son mi amo? 
Varoni 


A 


Varon. Que difparo fife mueven. 


Sale Feuix.S fior; mas hi Cielos tantos! 
otro'tulto,  saleviolAii demi crifle! 


Fadri. Aunque todos en lu amparo 
lidien.contra todos pueda 


mi arrojo, sale e/com.Ten el amago, 
Fadrique ; y pues llego à tiempo 


de vèr en tan tiünca uíado 
combate, contra uno folo 
delnadaraceros tantos, 
antes que me facisfaga 

mi enojo ; de vueltro labio, 
Dun Hypolito me informe. 

Zp Nuexcelencia, loberano 
arbitro de nueltras vidas, 
podré ditcurrir, que quando 
llega à mediar, nada puede 
fer, nada; y fi acato esalgo, 
ha de fer lo que ordeneis: 
folo os diré  queaguardando 
à Alexaadro, a quien ha dias 
que efpero à cierto fin, le halló 
combatiendo'con Fad;i jue. 
IFe/ix.Siendo publicos los vandos 

entre nueftras-dos familias, 
ferà, feñor, elcufado 
referiros el motivo, 
que haya tenido el hallarlos 


en eftà accion. * Cond. Efperad; 


no me digais mas; que en vano 

me referis lo que sé; 

y pues nó hai en miscuidado 

mayor, que'el de delear 

3 todo-trance ajúltaros, 

y oy el Cielo de la parte ': 

de mi intencion ha ordenado, 

donde menos fe juzgaba, 

que nos hallaffemos, quantos 
“principales. en efte hecho 

tomos los intereífados, 

oy fe han de acabar los odios, 

las violencias, los eflragos, 

que à eftas Provincias alteran: 


paron. Claro elta, que donde eflamos 


hombres tan grandes;venirte 
à inquietar nueltros Eltados, 


es mucho cuento. Cozz.Los yueltros 
guales fon? - Varoz Son à efta mano, 


una Torre, y dos Cortijos, 


“Abogar por fa Ofenfor, 


que aunque ya e(tàn. atruidados; 
me confervan lo Varona 1- ; 
‘Tabar. Q ie es lo mifmo:que loimacho: 
Cond. S 1is'el Varon del Piael 2 
Varon. Elfe proprio. Cor. S£ el eltraño 
humor d vueftro buen genio, 
y eftimo oy, que delto trato, 
os halleis aquí; y volviendo 
y à loque antesiba hablando; 
| fi aqui no Hai cafó de honor, 
| y tolamente empefiados 


en ántiguasinjufticias; 
no hai mas razón de quitaros 
vidas; y haciendas; que hallar 
| hecho un yerro, y continuarlg;: 
porque no ha de poder mas 
| el difcurío que el'engafio. 
Fadrique es pariente mio, 
| de lu parte yo me allano 
à ceder, y dèfde o 
fer amigo de Alexandro: 
ved vofottos quédecis. 
Felix. Quando la dicha logramos 
de tener tal medianero, 
que hai que hacer mas,que pollrados: 
à vueltras plantas, rendiros R 
las gracias de libertarnos ai 
de tantas ruinas. HypFortunag ^ — « 
feliz yo; pues'oy alcanzo f 
para mis hijos fortuna. 
| Fenix Hai lance mas impenfado; 
que Alexandro huvo de fer 
| el piffagerogallardo | 
de quien me vali ! : Po. Hai; Ola laz 
| entre que affombros bata llo! a 
Olalia. Biei lo dice tu (emblante, 
Cond.Pues en fee de lo tratado, 
ea, Alexandro; y Fadrique, 
firmen efta anion los brazos. 
| Fadri, Por mi tuya es mi obediencia: 
Alex Diíde oy; que fepais aguardo; 
| que se tratar la amiltad, 
| conla nobleza, y el garvo, 
que el rencor. Fad.A(si lo cregi 
| Cond Fadriqueselto eltá acabado, 
deíde oy feris mis amigos; 
| y vosfabed, Alexandro; 
| que ya correis por mi cuenta. 


Alex. Quando ini humildad pagaros 
pos 


pod: 
lc V 
Felix C 
pod: 


Faron. 


deld 
porc 
por 
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ür 
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podrá tantas dudas.  7Zabar. Etto 

te và ya congluiloando. 
Fe/ix.Con cito ya de mi eltudio 

podré volverme à el deicanfo. 


a laludar cortefano 
atu eipofa? Alex. Quien, avilla 
del Sol, no-ciega a lus1ayos? 
Señora, no imagineis, 
que.es tibieza del recato 
la que esdeuda del repeto; 
quando abiorto al loberano 
roficler de cantasluces;- 
Vio/.Mirad que venis errado, 
elta es Fenix, no foi yo 
quien tiene meritos tantos. 
Ate Nalgame elCielo! | Za&iQuéatirdá 
el fer novio hafla a un Lerrado! 
Fenix No erraíteis, (efiorsla Acciona 
li llegafteis a poftraros 
a mi prima ; queen las veras 
con que las dos nos amamos, 
una lomos. Aex. lan-copfornig 
es vueftra beldad, que.quando 
yo, lino pudiera;-. Waron, Hai $ 
no te ahogaras, avogado 
de la caufa de mi muerte! 
Cord. Goceis tal bien muchos años; 


| 
l 
deíde oy con no albororarnof, | 
porque en mi juritdiccion | 
por oy he dilsimalado; | 
pero tengo horca, y cuchillo, 4 
y un Geftas por Etcribano. 
Coud. Y perdonadme, leñora, | 
que hafta ahora; arrebatado 
(Cielos, eltrabia hermotura 1) 
en lo que importaba tanto 
no haya acudido à lo mas. 
Fen.Qué esstefiort. Cond. Cúplimentaros. ! 
Olalla. Con los ojos relamidos | 
te mira elConde. Pio Què cafo 
puedo yo hacer dello? 4p Vos | 
cumplis,tehior, para hoararnos ! 
«con tola vweflra prelencia, j 
y oy, leftor,que a Fenix cafo, 
afec, que he de aprovechar | 
el bien, que propicio el hado y dadme licencia, que 
mécoocede. | Fad Qué oigo, Cielos! | quando gufteis avifando; 
Paron: O eke viejo efta borracho, j afsiliiréa quanto fea 
O yo; y Fenix 4omos novios. placer vueltro + foberanos af. 
Hyp. Para ello eftaba aguardando | Cielos, finalma me llevan 
a Alexandro con Don Felix fus ojos! . Felix, e Ayp: &compaharos 
fu tio, que a efte tratado e$deuda. Cond. Qiedaos;Fadrique, 
eftaba en mi compañia | ven» F4Z.En coleras meabralo! afi 
en eltas Cafas de Campo; en un iufiérno dc zelos 
que ton mi retiro; y pues Le elid el corazon quemandos 
llegafteis oy a colmarnos Cielos; que he fido refligo.; 
de bienes, oy honraréis de mi ruina! Cond. Vamos 
la funcion. — ar.Puesno cftà claros i| Alexan.. Felix, à Hypol. Namos 
que hemos de lograr efa honrra: Cond. X rodos fe lo permito; 
qué la pillo, Ciclos fantos! aps mas vos hayeis de quedaros 
Cond. Y con quien.calaisa Fenix? abi[tiédo a vueftra efpota. vaa os ü 
H»p.Nooisquecon Alexandro? v AlexiSolo abedeceros tratos sé 
Fadri.Caiga el Cielo tobre mi ! | Olalla. Hai eñora,y qué friote 
a buen tiempo a mi contrario — i novio, y qué de(mazalado! 
los brazos di. .Varom.Como que j Varon. Y ahora he de dar norabueng 
ha; viejo deícomulgado! yo; mucho bare fi al coguato 
Fenix con otro? hai; Jefus 1 | del dolor no me fofoco, 
quanto va que me deímayo: | me efpirito, y me atragantog 
Cord En dichas vucflras yatoi |] Alexandro (vive Chrilto !) 
por mi proprio intereflado. j feĥora (ha;dolor tyrano!) 
Felix.Alexandro,pues no llegas i tea en buen hora E el Demonio; 
2 qué 
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que me lleve) el enlazaros 
(no'era mejor que |a fizra | 
la huviera hecho mil pedazos! ) 
en tàn venturofa (ha, perra |) | 
gultoía union (ha, bellaco 1) 
como la de oy (eícapóíc) | 
y fi feos ofrece algo, 
ai tengo mis R«fpolteras, | 
Cocineros, y Lacayos: 
y vos, pues que lo fabeis, 
me debeisen el paffado | 
Jance. de daros la vida, 
con la muerte del caballo; | 
ya me haveis pagado el cito. 
Alex Como? Viro Ells yo melo malco | 
para: mi; mas meconfuelo 
con que los eltelionatos | 
no incumben aos Varones, 
fi empero a los Mayorazgos. 
Dlalla.Raro animatos el hombre! 
Tabard Ya eítàs folo, dile algo 
a la novia, que pareces 
un eflafermo de palo. 
Alx. Què he de decirle? hai de mi! 
Tab 4r. Anda; que eres un pelmazo. 
Señora; mi amo efti ahito 
¿de unos pollos, que cenamos 
anoche; y ello le eftorva 
la gran fortuna de hablaros. 
Fenix.Mucho liento., que indifpuefto 
venga. - Tabar.Es de cftomago flaco» 
y con el continuo eftudio 
padece perpetuos vaguidos. 
Piol.Harto maleseffe, Tabar, Pues 
elle eselmal, cfar harto. 
Olal/a.De vos bien pudiera fer. 
Alex No hagais de elte necio cafos 
Tabar. Qiien à ella la merecen corro? 
¿3 vaya à cuidar del fregado. 
vAL x. Corazon, pues fer no puede: 
lo que crei(te empeñado, 
con no. menor hermofura, 
coya perfeccion es claro, 
que haver llegado primero 
no huyiera lugar dexado 
à otra atencion», cobra aliento; 
aunque como imaginando | 


VA]. 
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aquella fuga en que vb, 
que iba Fadrique empeñado 


Abgar por fu Ofenfor, 


en teguimiento de Fenix; 
Vicodin. Entre dos enamoridos 

qualquier refpeto embaraza: 

junto aquel arroyo aguardo 

por daros lugar (hai; Ciclo!) i 

que podais hablar entrambos.  vaf 
Tabar. El onceno es no cllorvar, 

hace bien... Fezzix.Deflino infa uflo ! 

fi no havre hallado lugar 

en los ojos de Alexaridro? 

Sihor. Alex Que mandais («fora ? 
Olall. Requiebro de novio »nciano. 
Fenix. Si tracis algun di(gufto ? 
alex X o, fcfiora nada traigo. 
rabar. Todo lo ha de dar el (Legros 
Fenix Ya que por un raroacalo, 

à efle, que enemigo yueltro 

calualmente hallé en el Campo» | 

y à quien todos conoce mos 

porel trage; recelando 

fervandido. — 4x Quien en effo 

hace, leñora, reparo, 

claro eflà que effa feria 
covtingercia del acaío. .. | 
Fenix Esque esfuerza que lepajs: 
aex Que desde aqui os idólatro 
como-prenda proprias y que; ! 
fcr& tan rendido «clavos 
que nada juzgue de vos 

(ino es lo mas acertado. 
Fenix.Soisquien fois , y mi fortuna 

me da, lo que fi en mi mano 

eftuviera, no dexara ! 

de elegit. Alx. Elle es el altó | 

bien quealpiro.Dext.Violam Venid, | 

que nos eflàn efperando. 
Alex Ma voi tefvora:que yor- | 
Fea Quèhaceisaæ Como nos llamaron] 
Fem x. Osvaisà ella voz; mas effo 
no ha de fet.con tobrefalto. 
Dent. Felix Alexandro t Y 
wkx: Elte es mi tío; 
con yuelira licencia parto 
à vét qué quiere. 
Fenix. Id, que voj. 
Olalla Sirvame preRo el Lacayo 
dc Efcodero. | 744. Que me placea 
Vanfe los dos, y Fenix fé quedas 
da Fadri,Uü pogo arràs ha — ! 


vafe; 
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Fadri.G. 
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yom? arrojo: eian injuflo 

cruel dust haípid ingratos | 
los motivos de tu cefo:- 

Fenix Fadrique,qué temerario | 


d<lpecho cs efte Ead. Unos zelos, 
que re han de falir ran carosi- | 
Feni Nerevete,, Fad.Que primero:- 
Fen. No i6 oigo. Fad. Que de tus brazos | 
(ex ducho: Fez. No he de oirte. 
Sale Alx. Q ie por la fenda falgamos | 
de la Quinta; mas qué cs efto? 
fenix Hu dentino mas infaufto | 
Fadri.Elto es haver advertido, | 
que me fai fin cxpreffaros 
mi gozo, en en hora buenas | 
del nuevo propicio cltido, 
y como ya los dus fomos | 
tan amigos, vengo a daros 
el para bien, Ale Y ole admito» | 
Fadri Guardeos el Cielo mil años; 
pero (i os guarda de mi 
le havrá de coftar Cuidado» 


vaj: 


Alex Puesno ha de fer corretano 
un hombre como Fadrique ? 
Fenix. Amigo reconciliado, 


que las peticiones ruedan» 
ya punta mientos, y luego, 
vicudo que fe los uaftruecan; 
pega conmigo mi amo. 
olul/a Hai laftima como ella! 
tiene ulted ria? 7424. Si tengo 
pero no como la vieja 
de lafuya encorozada. 
Olalla, No me diga delverguenzas; 
que folo por él, fu modo, 
fus embultes, y fu lenguas 
me he de deípedir de cala. 
Tabar. AJl} bayas, y no vuelvas. 
olalla, Qué quiere; que no fe limpier 
los traftos, y que fea elta 
pocilga, à Eludio? | 7abar.AÍi 
que alsistienen las efleras 
por bayetas los Paffantesy 
de los zapatos, y en ellas 
hai unostrozosde d vara 
d: alcorzonesd: marea, 
y alsi e(cufado es limpiar» 


fi quiere lo que no quiere? 
Tabar Si todo lo que quifiera 
tupiera entender, ya havia 


Fenix Qué atención tañ eícufadal | 0/4.Pues quien quiere que le entienda¿ 
$ | 


nunca fue bueno. JA. En los noble 


no le entienden ellos tratos. | olall Y de quet 


Fenix. Namos,efior. Alex. A ferviros, 
queréros, y veneraros. 

Corazon, mucho tenemos, ap 
que comunicar de eípacio, 
quiera el Cielo que enconttemos 


camino de conformarnos. 


Į JORNADA SEGVNDA. 


Dejenbrenfe dos bafidores de efantes de 
libras, como de facultad grande » fillas» y 
una mefa con libros y tintero, felvadera, 
papeles como proceffos > y Jile com rodi- 
dla yy efcoba olalla, y por el. otro lado Tan 

bardillo de Paffante, ridiculo con un 

proce[fo debaxo del brazos 

Tabar Oye, teora, f1 viene 

à aderezar efta. pieza, 

cuidado como fe limpia 

elle bufete, no fea 


que trabuqus Les papeles: 


de eflat à eftas horas muertas 
Tabar.De amores mios] 
pues la grandiísima puerca» 
qué harà en amar a un hombrón 
de mi fangre, y de tnis letras? 
Olalla. Letras tu? de quando acá? 
Tabar Què juzga,que no fe pega 


| el fudor de ranto- cuerpo 


de libroal quelos maneja? 


por losoidos les entra; 
pero a mi, por las narices; 
| por la boca, y las orejas. 


» | La Juriiprudencia, a tros 


Olalla Common rab.Comotliendo el polvo 

í que entre e(las hojas fe hofpeda 
Juriíperito, en virtud 

| de ter la fuftancia de ellas: 
quando le (acudo a golpess 

le fuelo forver a efpuertas» 

con que fia fentit me bebo; 

con la bafura, Ja cieneia. 

i olalla. Naya de ai; que eftà Borrich 

ct, Tabarsla laftima esque tu mienta$y. i. 
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y ho te cales conmigo, 
pudiendo fer Alcald:ta 
dentro de un año, fegun 
la gran fama que grangea 
mi amo en Barcelona,en donde 
el Conde de Ena gobierna, 
a cuyasancas voi yo. 
Olalia Ruido fiento en la efcalera, 
limpio, y voime. vafe. 
Tahar, A Dios, papeles: 
maldita (ea la primera, 
que la rodilla invento, 
que quanto topa fe llevas 


Tab. Ai es con la Cocinera 

untrapajofo diígulto. 

(tle. Y mi Fenix? aZ. Qué canfera ! 
No fabes ya; que ba de eltar 
zampandofe dos docenas; 
dc Santosen la Tribuna 
que hai en cala, cuyas rexas 
à efTe Convento de: Monjas 
caen. que eflà puerta con puerta. > 
con nofotros, y coliendo, 

9 difponiendo la celta 
del regalo de los pobres 
del Hofpital? ate, Es perfecta, 
mi efpoía: ojala, que a todas 
fu lanto-exemplo convenza; 
es como acá por coltumbre 
as Damas Barcelonefas, 

con devocion, fin meliadre 

los Hfpitales Fiecuentan, 

en nada meagrada; tanto: 

como en el zelo que mueftras 

fitvicadoa Dios «a (us pobres;, 

quizas me hace Dios por ella 

las mercedes que conligo, 

de quietud, fama, y riqueza. 

Hat de mi! que conociendo: * 

quanto es digna de tenerla 

perfe& » amor ¿no es poísible 

(loco 101) que fe: le tenga, 

mientras de Violante el pecho 

la imagen'retervo imprella, 00: 

corno aquel primer objeto; 

que le ocupo..  Ta&. Con que es: buena: 
la vida de los cafados? 


mAlx No hayiendo de feraguell 


E 


Sale AI x. Qué hai, Tabardil loĝ es eo? 


| 


| 
| 
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| del Procurador, echéla, 


Abogar por fu Ofenfor, 


intencion primera mia; 
que fue feguir por la Iglefiaz. 
te alleguro; pero yo 
hablo contigo de veras: 
toma aquelte Memoria! 
ajultado, ponle cerca 
delos Autos de Vejer. 

Tabar. Oy traxo de la Ellanquera 
el Pieito el Oficialillo 


y no did lumbre. Lex. Y qué es ello? 
Tabar Dixele,que nos traxera 
de la Pe:icion paflada 
la propina; y tal arenga 
me armósque eftuve por darle 
dinero porque fe fuera. 
Ale. Quien te mere dri en hablar; 
picaro, en cofas como ellas, 
ni ajar con civilidades. 
ciencia tan noble, y tan Regia ?- w 
Tabar.Pues qué tengo de pedir 
fino pido yo mi hacienda? 
Ale. Què haciendar7ab.La de mi pluma; 
que a hartadillas me la empleas 
de la del primer Palante, 
que le mama la manteca. 
Al: Calla,necióymira -fi alguien 
viene, y avifame mientras 
entro'á verá Fenix. vafe, 
Tabar. T odo. 
quanto à mi (e me encomienda 
es porros y el Paflantico 
de la pluma es el que vuela; 
pero a bien que me defquico 
engañando a aquel gran beftia 
Varon del Pinel, que coma 
à mi ama galantea). 
me paga el darla recados; 
que nunca a (i oido. llegan; 
pero vàamos.eftudia ndo. = 
Toma un libro, fientafe como-que effudidy 
de efpaldas à la puerta, y fale ed 
Karon y Nidales. 
Nid G:ote hai.Par.Pues partes adverías; 
fugite , no fea que falga 
el amor à la mollera. 
Tab.Digelto manducacionis, 
parrafo Requien:erernam, 
tocies cosics, qui non comer: 
enfla; 


| 


enfh 
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fegu 
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Dale ur 
quie 
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de q 
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que 
yE 
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Pue 
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enflaquecionibus piernas. ^ — 
Nid. Hx; feor, que es Tabardillo, 
fegun la efpalda podenca 
deCorito! — Par.Gran fortuna! 
Dale un pefcoxon y vuelve Tabardillo. 
quien tiene amigos nó duerma. 
Tab Quien? Voto d briostmas,lefiort- 
Far. Hijo mio, unica prenda 
de quien penden mis alivios. 
Tab. Pues Uliria me llega 
caícando? > Var. Calla, mi bien». 
que quien mas ama mas pega: 
y Fenix? Tab: Mira que ella 
miamo en cata; no me pierdas, 
vere. Par. No tomos amigos? 
Pues qué importa que me vea? 
Toma eftos doce de plata; 
y dale à efl ingrata bella 
chte papel. 744.Quando? 
Karon. Ahora, 
que para que: logar tengas, 
en faliendo:2c4'tu amo 
o haré como fe divierta 
conmigo. Taki Ello bien efti: 
para el perro que tal dieta? aps 
Vafe y fale Alexandro. 
Far. El tale, no te defcuides. 
„Aleix. Gente en el Eltudio faenas 
Señor Varon? Var Dueño miot 
Alex. Pues qué novedad es efta? 
vos enmi cala? Var. Sentaos; 
Nidales, vete allà fuera. vaf. Nia. 
Amigo: traigo on cuidado, 
que comunicar es füerza 


con vos. ¿A(cx:Es cola de pleito? 


Yar..D: pleito, y aun de quimera, 
que me:ha tenido cien noches 
en velom, ya que no en vela. 

alex. Decid, que aun la obligacion: 
pallada bieo fe meacuerda, 

y sè, que debo ferviros. 
par.Amigo(Dios me abra (enda. apo 
de faber, qué he de decirle. ) 

Yo ando viendo fi'una herencia 

de rigorofa agnacion; 

que me tiene por mi abuela: 
alex: Tened, que ya vamos mal; 

rigorofa agnacion llena: 

lo proprig que fuccclsior» 
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de Varon, por linea re&tà 
en Varon; y fi hai muger, 
no cabe, que pueda have:la: 
FaroisEs; que en mi cafa lo meimo 
fon los machos, que las hembras: 
Ales Como? Par.Como todas nacen 
tan robultas, y tau feas, 
que ya que no por la elpzcie; 
lo fon por la contequencia. 
Alex Namos al hecho: hai tal fimple] 
varon: El arbollo manificlta. 
Antonio Perez Corbel 
tuvo à Juana de Paella 
en Pedro de Santa Creu. 
Aex. Mas ettravagancia es effag 
hijos en otro hombre tuvo? 
Far.Siel criarle le encomiendas 
no es-lo mitmo que tenerle 
teniendole en tu tutela? 
Alex. Ello vaya» Var.Pario entonces 
la tia de Dofra Elena; 
varoneía del Pinel, 
à mi Prima la Marquela; 
que murio de General 
dela Armada eo Antequerda 
Alex. Quien Murio de General? 
Farom: El que eftaba en las Galeras; 
que era: lu Padre. vex: Ello fi. 
Varon: Si no me exp!ico; pacienciaj 
Elte fundo ua Mayorazgo 
de agnacion, con la protefta 
de que fücffen heredando 
los que'e(tuvieffea mas cerezo 
Alex. Por linea reGta incluyendo 
la colateral... Paroz. El era 
mui Chrifliano, no creo yo; 
que fialgoal Altar dexa 
mayor, fe dex: ffe los 
colaterales (in cera; 
Alex. Vos.no me entendeis à mi. 
Var. Primero es que yo me entienda; | ápi 
Elle ultimo pofleedor m 
dexo una piara entera 
de mulas, y que los hijos, 
que aqueftas mulas parieran; 
fe particflen tres cada año, 
y alos hijos de mi abuela 
de quién vengo vo; (c dieffert 
en gadaafio nula; y media. 
ud en 
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LAlex. Tened; porque lo primero, 
las mulas jamas engendían, 
ni paren. yeguas teijan, 

Par Yo por mi mas que fean yeguas. 

Alex: Y con pagar en dos años 
tres fale mni bien la cuenta, 

paron. Pues tobre eflocs la demanda, 
porque el po(lecdor fe aferra 
en que ha de pagar cada año. 

¡Alex Efte año una; y el que venga 
dos. Far. No fino es media y una. 

alex. Pues partir ta diferencia, 
fia qué te parta la mula, 
no espofsible. ^ jar. Puesai entra 
el plejró, en que me hao de dàr 
niedia mula lana, y buena; 
pues en llegando à parcirla 
de qué me ha de Cervir muerta? 

[ex A no conoceros, burla 
imagidàra que era 
loque proponeis; mas creo; 
que ferà en eft? maretía 
no venir bien informado, 
dad orro día la vuelta. 

Naron.Bien ella, yo volvere, 

y con la claufu]a interta 

del tal Legado Mular: 

8 Dios, 4 la hora d: efta 

ya tiene la otra e] papel, 

al effe parche te queda. vajé. 

Ale. Qué quepa en un hombre iluttre 
ignorancia tan tremenda! 

Saler Hypolito, y Violante. 

Hyp. Y a eftis acá, yo me voi 
de priffa à una diipinche 
hijo Alexandro? Ax: Señor? 

Ep. Queriendo Violante bella 
fubir à vêr à fü prima, 
no halló criado mas cerca 
que yo, y la vengo firviendo: 

b ANo OS parece que fe emplean 
4 mui buen tiempo mis canas 
en fellejar las bellezas? 

Alex. Y como que haceis mui bien; 
que na falta quien os renga 
mucha invidia. Zzp. Me quitafteis 
en mi Fenix la que cra ; 

mi muger fegunda, con qué 


Fügrza es, que fjipla pos ella 
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mi ie brioa; 4 Dios, à Dios, 

que me ella à una dependencia 
ioflando el tiempo, di 4 Fenix, 
quelucgo volvere à verla. — vafe 

Viol. Alsi lo haré: como ellais; 
primo? Aex. No sè lo que os deba 
refpooder ( hai de mi, Cielos!) 
fi cs capaz, que la dolencia 
que me aflige tenga alivio, 
el veros mele grangea. 

Vio/. Alivio es el vèrme à mi? 
propoficion es bien nueva, | 
porque yo en qué osle motivo? 

Alex. No mas, que en dexar,que os vër: 
No hai perfopas, cuyos ojos 
con lua influencias 
enfermana los que miran? 
pues, por qué no havrà en la eftrella 
poder, para que haiga en otros 
remedios para el que enferma? 

Vial. Vos tois mui diícreto, y yo 
quiero fer, y foi mui necia 
por no quedar convencida: 
lo cierto es ( ctuel violencia 
de mi paísion, que impofsibles 
temerariamente pientas!) 
que pot vos, y loque es mas, 
por Fenix, fer os quifiera 
caufa de mayores bienes. 

Ale. No querais que os lo agredezca; 
pues ya de vueltras piedades 
hai otra caufa tercera, 
que yo no foi. Voz, Yo creia, 
que no huvieffe diferencia 
entre vos; y entre mi primas 

Alex. Ello es lo que fer debicra; 
pero ( yo me precipito ) 
deíde que hallé en una telva 
una Deidad fín fentidos, 
para que yo fe los diera, 
me dexo como fin ellos, 
tan incapaz de que fienta, 
afcGo alguno, que vivo 
mas que por ufo por tema? 

Viol. Y no tuviftcis lugar 
fi la eleccion era vueftra 
de cobraros de effe dafio? : 

Alex Ni efluve en tiempo de hacerla. 


la inflancia, mi juzgue yo — — 
mes 


vo? 
uc os veas 
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merecer tanta clemencia 
à quien no fervi jamas. 

Vio. Pues d: qué teneis la quexa, 
ni de qué firye fin tiempo 
hablar ea cofas tup» fluas? 

T ratad de lo que os importa, 
que es eflimaruna prenda 
que teneis digna de vos; 

y pallando à Cira materia, 
relgu:rdar vusitra períonas 


que hai quien ronde vueltras puertas 


lofpechoíoàvos. ,Alex. A mi? 

Viol. À vos, por las diferencias 
paffadas, algunas veces 
contemplando vueltras rexas 
han vifto vueflzo enemigos 
quizás la paffada hoguera 
de lurencor no eftarà 
apagada, o fatisfecha, 

No puede haver otra caufa 
(eallaré quanto fe empeña ap» 
el Virrey en los delirios 

con que tenaz me fefteja ) 

que la de intentar el daño 
vuellro. |. 4]ex. Cruel evidencia! 
las dos acciones del campo, 

y elle cltremo no concuerdan: 
Hai de mi! que ya otro afiRo 

del corazon le apodera, 

que todos los otros turba. 

Fio. Y didme de entrar licencia 
donde efti Fenix. kx, Señoras 

Al paño Femix. 

Fenix, La vos de mi prima es ella; 
pero ella con Alexandto 
eftaaqui: como no entra? 
de qué trataran? ex. Delpues 
del dolor de que no adquiera 
dicha; que folo el nacer 
infeliz me hizo perderla, 
no me dexeis en el alma 
un volcán. Vio/.Hablais de veras? 
Ved que puede oirnos Fenix. 

Fix. Hai de mil que elcucho, penas? 
que lo-que oigo no.es posible, 
que aun oyendolo lo crea». 

Tales. Ya espalsion la que me aflige, 
incapaz de que la venza, 


A que vos dais el motiva 
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con decirme : Fez. ERoi yo buena? 
qué muger havrà nacido 
tan infeliz! 4e. Que hi qaien puedata 


Viol. Vos eltais fuera de Vos? 


mejor es no dar refpuelta 
à ranta locura. Sale Fezzixa 


Fenix, Prima, 


puescomo en aquefta pieza 
te detienes? Por qué cauta 
viniendo.4 vèrme ao entras? 
Viol. Ahora llegue; y correlano 
mi primo:- Feni, No te deteügass 
que ya se yoque Alexandro 
de muj atento fe precia» 
V io^. No vienes cu? valè; 
Fenix. Ya te figo. 
Alex. Si e] corazon no rebienta» 
mucho puedo yo en mi propridi 
Fer. Si mis lagry mas forzejam 
mucho ha de ter, que no brorens 
elpofos y fefior, quifiera 
efta tarde, que mi prinia 
conmigo eft, la fineza» 
por ella, y por mi deberos; 
deque conmigo eftuvierais, 
pues adonde vos faltais, 
ni hallada efloi, ni contentas 
Alex. No puede ters. FerPues teneis 
precilion de falir fuera ? 
Alex. Ha de verte on expidientes 
Fea. Puesla obligacion primera 
es acudir;- ex. Claro ella» 
Fez. A lo que es eleccion yueltras - 
Ale. No es eleccion lo precilos 
Fen. Ya lo se, bien que no [epa : 
lo que me he de hablar. ale No debé 
hablar en lo que no entienda 
una muger, Fez.Yo he entendido 
aun mas de lo que debiera, 
que es el que eflais difguflado: 
At. Qué reconvencion tan necia! 
A Tabardillo? ,7a4b. Schor. 
Ale. Toma eftos papeles. | 747, Vengan. 
vále Y véaconmigo. | Taé;U n Paflinte 
quando los procellos leva 
tiene propina, Iehor} j 
vAlex. Mas que te abro la cabezas 
en el corazon abrigo 
todo e incendio del cgay y : 
ih 
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Fez. Señor, volveréis temprano? 
alex. Quando pudiere. : Tub: Canela, 
- élto eftá de mala data. 

Fez. El Cielo con bien os. vuelva. 
lex. El me libre de mi proprio. v4f. 
Tab. Vive Dios, que và que vuela, 
parece quele han pegado 
cohetesen la rrizera. vafe. 
Fen, Què eso que pafla por mi? 
havrà mayor conlequencias - 
que efte improvifo ditgufto 
para aquella vil tofpechal 
Alexandro equivocarie 
la primera. vez que llega 
à hablatm:, fizndo mi prima 
la que la atencion le ilevas 
y vercon el delengaño 
quanto (hai de mi!) (e entriftezca? 
hallarle à folas conmigo 
catifiofo, y dandom icflras 
de una voluntad afable, 
aunque por coltumbre feria; 
y quantas veces ( hai Cielos!) 
Violante eftà en lu prefencias 
trocar eníefió el agrado, 
y el plazer en a(pereza? 
Cielos, qué puede ter efto? 
pero qué ha de (er; eltrella? 
fino es fer yo delgraciada, 
orque le adoro de veras. 
Y pues en muger de honra; 
de virtud; no hai otra (enda 
«que feguir, que el per(vadiríe 
à lo méjor, y aunque vean 
los deftétos del marido, 
«tolerarlos con paciencia. 
Dios me ha de dar el remedios 
y fino la fortaleza, 
«que efto, y mas hacen miscolpas; 
no es Alexandro el que yetra; 
yo fi, que cfendiendo a1 Cielo, 
hago que inítrumento fea 
mi efpofo de mi caftigo, 

juzgolo qae él no pienta; 

Mas yo ho'ai, que he de oir 
palabras, que en mi fomentan 

chta colera: eftos Cielos, 
Jefus! efus? yo foi cuerda? 

oca foi; gue muger noble 


Abogar por fu Ofenfor, 


| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 
| 
l 
| 
“A 
| 
| 
| 
| 
| 


zelo: tiene, ni aun fofpechaš 
de fu eipofo; fi alsi miíma 
fe ultraja; y fe menofprecial 
Zelos? Quien pronuncia tal? 
Yo merezco, que yo meíma 
me caftigue la ignorancia, 
la locura,a im prudencia 
de juzgar. Sale Olalta. 
olala. Mira, fefroras 
que tienes hecha una bellia 
€lperandote àtu prima 
fola. Few. Ya me voi con ella: 
dices bien, no eltoi en mi, 
pedirla perdon es fuerza. 
Cielos, difponed, que yo 
me delengañe, O me venza. 
Olalla. Las que dàn en Santurrones 
paran en patarateras. 
Cierto, que eftà la muger 
pelada ; infeníata, p vieja 
Vafe, y falen el Conde y Fadrique; y 
Felixi 7 y 
Feli. La mayor'experiencia Á 
de las honras que debo à Vuexcelencta; 
«es lo que hacer por Alexandro quiere. 
Con. Vueltrotobrinoá quátos ay prefiere 
en ciécia, y: en virtud, fies de diforeros 
la acertada eleccion de los-fugetos; 
folo à ella vanidad por premio afpiro; 
Feli. Quando por:vos me miró 
ter Fiteal del Confejo en Barcelonas « 
viendo: la indignidad de mi perionas 
no sè fi la honra ĝ ?Alexand:o intentas 
dàr le vueftra piedad,tomé à mí cuenta, 
porque él, ni yo defempshar podremos, 
lo que oy 4 Vuexcelencia le debemos. 
Faz. Cielos, qué tal elcucho! 
ya con delprecios de mi tangre lucho. 
Yo le agradezco à nueftro dueño eiCó- 
lo bien que correfponde ( de 
al diamen que figo, 
Gesblafon proprio honrar al enemigo: 
Con.Como enemigo? Ya ello eftá olvida. 
al Rey he contultado (do; 
à cerca de Alexaudro; y yo confio, 
que fe adelante prelto. 
Feli. Dadine licencia , poig (er moteto 
mas tiempo no e$ razon. 


44. A quien} Fe, Fadriquei 


vaf: 


Ja 


/ 


"» 0$, toc 


a honrarn 
quádo fois 
Fad Qué: 
un caduco 
'un cobard 
quando el 
os pone a 

razon, que 
y G foi vu 


| doi yo me 


y a conoci 
lo q há pe 


| Que ya qui 


Otra veng: 

ero por 
Que no es! 
eltos mila; 
de mayor 
ya fabes q 
que hice 
eíc'avo'qu 


| Atractivo « 


Fad Ya, te 
vueílro 
con vut 
tambie 
quan ty 
quanci 
fe mue 
de mis 
Yo por 
quanto 
hontas 

esen fi 
Yo mu 
deíanir 
a quier 
y el no 
no moi 
no vivi 
que en 
fiendo 
con ell: 
en prac 
ción qu 
varios 
crueles 
he de i 


alin: 


lat 


; y 


celencia; 
quiere. 

y prefiere 
ditcretos 
vetos; 
valpirda 


lonas 
erlenas 

) intentas 
jj cuenta, 
»drémos; 
bemos. 


ie lucho. 


fio €lCó- 
( de 


enemigo; 

tà olvida- 
(do; 

nfio; 
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4 vos, todo aquel tiempo que teaplique 
a honrarme fuExcelencia delte modo, 
quádo foisvos quié lo merece todo. «4f. 
Fad Qué mucho que en mi ultraje 
Un caduco me injurie, y que me aje 
un cobarde contrario, 
quando el ioflujo del deftino vario 
os pone a vos de parte de quien fuera, 
razon, que el poder vueltro conociera, 
y ĝ foi vueltra fangre: Coz. Delta fuerte 
doi yo mejor,Fadrique, a-conocerte; 
y a conocerme a mi: vean,pues,eltos 
lo q há perdido.en fer nuettros opueftos; 
que ya que de amiftad les doi indicios 
Otra venganza escada beneficio. 
Pero porque veas mejor, 
que no es mi afe&o el que hace 
eitos milagros » y que 
de mayor impulto nacen, 
ya fabes que deíde el dia 
Que hicevueftras amiftades, 
eíclavo quede del dulce 
atraítivo de Violante. 
Fad Y ay tehon me haveis fiado 
vueftro pecho, por honrarme 
con vueítrosfecretos.  Cord.Pues 
tambien(o,Fadrique)labes 
quan tyrana, quan inju(tas 
quan cruel, quan intratable 
fe mueftra a las finas anfias 
de misdeívelos amantes. 
Yo pot obligarla, a todos 
quantos la rocan, iguales 
hontas les bago;.mis tode 
es.en futefon en balde. 
Yo muero, yo toi un viva 
defanimado cadaver, 
a quien mata el no vivir, 
y el no vivir, por inftantes; 
no morir, porque no acabo; 
no vivir,porque no es facil, 
que en tan extremas diltancias; 
tiendo el remedio el calarme 
con ella, pueda ponerfe 
en practica aun el diótamen: 
con que delpues de difcurlos 
variosy deívelos. mortales, 
crueles anfías , (i me ayudas, 
he de intentar el ngas grave 


delirio, que otro no puede, 
| fino es amor, ditculparie. 


| Fad. Quales? Cond Robarlaicha noches 


ya no es pofsible que aguarde 
a mas plazos mi locura. 
| Fadr.Siendo, fefior,que:en mi arden 
de los paffados rencores 
| ' las llamas immateriales 
| -contra effa familia, y fiendo; 
como Cataluña tabe, 
| yo quien adoro, y adora 
de Fedix las crueldades, 
| aun no me atrevieraa tanto; 
porque wna cofa es vengarle 
| en la vida, y otra cola 
es,que las injurias paffen 
| al honors  Comd.Miramo lex 
entuarrojo aflegurarme; 
| y hayas penfado lo milmo 
hacer con Fenix. . Fad.No és facil; 
Cond. Pues de effa fuerte,y hacienda 
en mis manos omenage 
de no ofenderla, d:tu brio 
| elta emprefla he de fiatle. Y 
Fag.Mitad:- Cozd.Xochoiyarefueltog 
| tu eres mi amigo, y mi langre, 
la confianza que hago 
| de ti, te obliga, y te añade | 
vinculos. .F4Z.Mirad que creó; ^ 
| que viene gente. Cosa. Pues antes 
me bas de decir (lo aceptas. 
Fad.Como puedo yo eícufarme ? 
| Co/:4.Dentro;de una cafa viven be 
Violante, y Fenix; con darle 
| de! quarto baxo, queres i 
efphera breve.del Angel 
| que adoroy 4 la primer rexas 
que es la que à lu pieza cae, 
| garroten mientras tomadas 
con gente artnada las calles; 
Fad Dexad la difpoficion 
à mi cargo. 
Salen Alexandro y Hypolito yy TAR. 
Zardilio, 
v Alc. A quà me rráes ? id 


que ya lasfombras fe eíparcen:: 

à lo que todas las noches, 

que es pagar en lo que cabe 
C 


| Hyp. Haviendore hallado,à tiempos 


via 


vilirando Al Conde; rantos 
favores como nos hace; 
at Nunca vine ran violento. 
Jabar. Alsi pareciera el Page 
mi pai(ano, que me dicra 
zurrapas de chocolate. 
€ond.Don Hj polito? Alexandro? 
Los des. S. ior. 
£ond.Bien difpone el lance à Fadrigue. 


hai menos que te embaracen: 
ya os culpaba la tardanza. 
Hyp. Elle; es el favor mas grande, 
que os debemos. — Ae. Mal pudiera, 
fin vifitarlos umbrales 
del Templo; patlar quien debe 
tanto refpero a la imagen. 
Corazon, qui dicen eflos ap. 
latidos intolerables ? 
Wadri. Dadme;gtan tcfior, licencia; 
Alexandro, el Cielo os guarde. 


váj. 
pate El os protpere. Tab. Elte hombre | 
come fopas de vinagre. 
Kona. A mi retrete, conmigo | 
¿os venid los dos, pues aunque 
{e os figa. la mala obra 
de que defpachemos tarde, 
la confianza que hago x 
de los dos, quiero en un grave : 
negocio,que oy ha ocurrido, 
moflraros. £p Honras tan grandes 
quien las reereció jamás ? 
Ale. V uexcelencia fatisface | 
la palabra que me dió. 
Cond Vos teneis ian principales 
meritos, que queda eciolo 
mi amor, piffad adelante. 
Los dos. Pues, tefior;- | 
Cond. Venid conmigo. ^ wanfe los tres. 
Tabar. Y que yo el bocado talque | 
como mula de D.étor, 
entretanto que ellos talen ? 
No feñor: alto, ácenar; entra. fade. 
3 eftoi en mi propria calle. 
i p:nfarà el de el Pinel, 
qué yo foi ran ignorante, 
que havia de dara mi ama 
Lu papel, que intacto yacq — fexit; | 
sn mi fatriqueraj buenos 


e 


Abogar pos 


la fuerte, con detenerlos | 


Ju Oftifor, 


lo menos fuera empalarmej-? "» 
Sale con un lampror grande Nidaless 5 
una lanza detras ed \ aron, y el Criado? 
coa eJpada , rodela y y uma 
efcoptta. 
Mas que fantaíma es aquella? 
Varon Qué modo es cffe, talvaje, 


de alumbrar? Md Llevo el lampion | 
P | Viol. Qiaila. 


tierra à tierra; porque alcance 
a ver mejor Ulitia. 
Varon. Pues bien puede enderezarte, 
que «flo mas parece que es 
ir vificando albafales. 
Yabar. Vive Dios que es el Varon ! 
yo me cícapo, no me agarre. 
Varoz.Mindafatenga cuidado, 
y al menor ruido me alargue 
la caña hueca. Mina. Ettà bien: 
Varoz. Cuidado no fe difpare, 
que foi como una manteca, 
y me pzffacà al inflante; 
hai,dulce enemiga mia, 
y qué aperreado me traes! 
de dia, por tus fenderos; 
de noche, pot tus portales; 
mas con elto me con(ueloz 
enderecele, Nidales, 
que fe parece al que pide 0 
de noche de demandantes, 
con el plato, y la linteroz, 
Ni4.El dolor doblar me hace 
del higado. Var.Y à mi el bazo 
me jiban fus difparates; 
vaya andando por zi. 
Vanje , y à una rexa baxa de dos medias 
puertas com ventana de madera , fa len à 
ella Violante, Feztxyy OcaoMa. 
Fen. Viendo que tu te baxafte; 
y quanto efta noche carda 
Alexandro.por no eftàr mas 
fola, me baxo contigo; 
y a efta rexai por fi el aire; 
que mis fufpiros Ie envian; 
mas aprifía me Ie traen. 
Vio! No sé. prima, fi haces bien; 
que eftà mui fola la calle. 


vf. 


Olatla. Y quien nos ha de comerj 


quando en los Caniculares 
vive en la calle la gens? 
Violanta 


Viol Noes 1 
allà dentr 
Viol.Mientr: 
Oalla, y 
los lazos 
elkarte ens 


| Olalla Adon 


ahora? Je 


echa el c 
ue para 

2 a [ 
Olalla. Que: 
Fadri.Llega 
Sale Fadr 
04/7. Quiere 
2 cerrar 

el eleritor 
tengan! 
Fdri.Elta es 
mas, Cie 
abierra c 

y fiivadÍ 

y entren 
Hombres. V 
Homb. 1. Ñ 
que vais. 
efpiricus 
Dent. Fer. C 
Dent. Fadri 
Ja boca, 
Jas luces 

la accio: 
que nos: 
Habla 
Como:- 
cerrar k 
qué bata 

yo cierr 
ladrone 
Fez No hai 
Dent, Olall 
Went. Viol 
no (alga 
Badr. Cielo 
voz que 
muger, | 
COMO ui 


gxggura 


"ides >I 
elCriado 
724 


? 
2, 
lampion 
é 


zarfe, 


; v A 


Ly) 


5 medias 
Ja len à 
t. 


lanta 
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Viol. No es ló.milmo que le aguardes 

alladentro? Fez, Dicesbien, |. vf. 
Viol. Mientras vàmos a facarre 

Oalla, y yo, quc los veas | 

los lazos que hice ayer tarde, 

eltate en cfte apolento» | 
Olalla. Adonde eltaràn las llaves 

ahora? felus, qué manias! | 
Viol. O,sila, antes que te apartes 

echa el candado a efla rexas 

que para que.el quadro entrallen 

rande; efta tarde laabiieron. — vif. 

Olalla. Que venga a cerrarle Sanchez. 
Fadri.Licgad fin que hagamos ruido, 

Sale Fadrique, y dosembozados. 
0/4/]. Quieren que a un tiempo me paren 

2 cerrar, y vol a abrir 

el eícritorio, efto esanden, 

y tenganfe. vafe. 
Fdri. Elta es la rexàs 

sas, Cielos, fuerte norable 3, 

abierta cíta, quedaós vos, 


y filvad G viene alguien, | 


y entremos noforros, 

Hombres. Vamos; vanf. 

Homb. 1. No hai fino dar el abance, 
que vais feguro,aungue lluevan 
e(piritus infernales. 

Dent. Fert. Qaé es eko? hai de mil 

Dent. Fadri. Tapadla 
Ja boca; y pues apagaltcis 
Jas luces, y nadie ha vilto 
la accion, falgamonos antes | 
que nos fientan. — Fez.Ha; traidores ! 

Habla como tapada la boca. | 
Como:- . 0/a.Ahora fi que me place 
cerrar la rexa; mas hai, | 
qué batalion de gigantes 1 
yo cierro, y grito: Ladrones, | 

. Jadrones. entrafes 

Fen No hai quien me ampare? | 

Deut, Olalla. Ladrones. 

Went. Viol. Cerradlo todo, " 
no falga allá fuera nadie. | 

Badr. Cielos, que esefto ? qué aquella 

voz que elcucho es de Violante ! 

muger, quien eres? Fen Fadrique; 

como una accion tan infame 

exgguras? - Fadió, Cielos fantos; ] 


que te ha errado todó.el' lance! 

Fenix, yo no eftoi en mi, 

yo no he venido 4 buícaite. 
Fer Pues dexame. Fad Eltando fuera 

de tu cala, ya el dexarte 

como ha de fer, fin que fea 

ricígo tuyo? Fen. Si me valen 

eftas lagrymas que viento, 

para que en un noble alcancen 

piedad, dexame, que yo 

fola. podré en cala entrarme, 


no venga (mai de mi! ) mi efpolo; 


y donde tu eflàs me halle. 
Fadri.Dices bien, por ella rexa 

te entra, Ù dà vuelta à la calles 

que la primera es tu puerta, 

y yo por la opuefta parte 

me voi , que hombres como yoi 

no aman queriendo el ultrage 

de lo que adoran: mal haya 

quien obedece impiedades. ` wafa 
Fez. Ciclos; ayudadme; para 

que acierte ài- 
salen «d Naron y el Criado , y Nidaksi 
Varor.Mindaña, dame 

la eícopeta, que aqui andan 

Sarracinos,y Aliatares; 

pero quien và? Fem. Caballerd; 

fi es que lo fois, amparadme 

en tanto fufto, dexando, 

que fin que me eftorven, pafleg 
Varon. Adonde? llega ella luz; 

Llega el ampion. 
mas hài fortuna mas grande Ý 
Fenix de mi corazon. 


Fen. No me detengais. Var.No eh baldéá 


te eícribi el papel , pues viendo 
que vengo a folo rondarte, 
te falesen buíca mia. 
Fen. No entiendo yo elle lenguage 
dexame (hai, Dios 1) 
Var.Qué es que dexe ? 
no era bobo el difparate 
teniendore ? Salen _Alguacilosa 
Alguaciles. La Jufticia. 
Var.A Dios, ya dio todo al traftea 
„Alg.1. Quien vaal Veguer t 


Var. El Demonio. 
Fea Havrà, Cielos, mas pelares! 
Ca ilg 32 


425 


u 
jm 
inu 


taigu. 2. Donde lleva effa(cfiora 2 

Varon Fenix pues yo efloi delante, 
ponte atras, y no te a(Tuites, 

VAlgu. 1. Fenix dixo : dife, acabe, 

à prifsion, Mar.Qué esa prifsion? 
al arma, no te me eícapes: 
aqui, Mindafia; aqui, Geftas, 

Nida, Aun en mi hai brio baftante. 

Min. A tu lado eftoisfefior. ^^ viñer. 

Var Perros,que foi Durandarte. 

Alemaciles, Wefillencia , refi(lencia. 

Entranfe todos. 

Fer. Quando unas à otras feañaden 
las eonfufiones, que turban 
mis fentidos por inftantes, 
adonde irc? (hai Dios!) la rexa 
cerrada ella, y yo cobarde 
ázia la puerta no acierto: 
quien fe ha vifto en igual trance! 

Entra y y fale, 
Mas hai de mi Lello es peor, 
que las puertas principales., 
cerradas eflàn, y dentro, 
con la confufion que traen». 
no han cícuchado mis golpes. 
Virgen Divina, amparadme, 
que fi ahora llega Alexandro. 
es forzofo que me mate; 
pero,Cielos, cafaalmente 
del Convento la puerta abren, 
que ella pegada à mi caía, 
mejor es que alli me hallen;, 
que alli:- 

Sale Alguacil. 1. Por aqui pallaton: 
Quien es? Fez. Quien de vos fe vale: 
hafta llegar à cla puerta. 

elle. 1. Que una muger me lo mande 
bafta. .Fez.Quien foi? 

Algua. Elcribano 
de aquella Ronda; en alcance. 
fuyo voi. Fez. Vamos, fefior. 

Vaifeyy falenFelix, Atexandro,e Hypoljta, 

Pel, Que catualmente paffaffe 
por Palacio, ha fido aciertos, 
porque a los dos acompañe: 
como tan tarde (alis? 

H)yp.En un negocio importante 
nos detuvo el Conde, hiiva; 

tAk, O yendo : 


Abogar por fa Ofenfor, 


la (eñra , eftraño no baxen 

de caía à abrirnos, 
Dentro Tabardilló. Hai, Dios; 
| qué deídicha tan notable! faces 
FeZ Tabardillo, donde vås? 
Hyp. De qué te quexas? qué haces? 
Ate.Que novedad hai en cata ? 

Tab Hai, tefior, que tio me cabe 
| en. el pecho, y íe me queda. 


ataícada en el gaznate! 
Mi ama Fenix no parece. 


qué hablas? — 4. Hai de mi infeliz! 


Tabar.Sin faber por donde fale, 
en toda la cata ella. 

Ale Pues donde fue? dilo, antes 
que te de mil muertes. Tab.Digo», 
que ni.en cafa,ni.en deívanes, 
(alas, ni alcobas la encuentran) 
y donde fue Dios lo (abe. 

Sale Olalla, Aunque feis cientos ladrones 
tope, que me delpedazen, 
he de ir en bufca de mi ama. 
Dadme à mi feñora, infames; 
hai, ama mia de mi alma! 

vAle.Ya el mal no dexa dudarfe: 

hai hombre tan deídichzdo! 
| pp- Como? pues tu te pertuades;. 


| Ayp Que dices, loco? Fe? Ignorante, 


hijo, à que es efto verda à? 
Olalla.. 0/4.Hsi, Chrilto del Valle! 
quien es? mas tu eres, Señor, 
aprifTa, aprifla, agatradme 
à unos hombres, que te |levan. 
à mifeñoras Ale Pearess, 
elto puede luceder? — 

Fe] No es buen modo de burlarle 
el que intentais» 0/4/ Como. burla? 
antes de un año me faquen 
por el Vicario, fino es 
comolo cuento.  .4/.Quitadme 
la vida, amigos, fi es cierta 
una deídicha tan grande. 

Hp. Siendo Fenix hija mia, 
no puede fer; quien juzgare 
tal accion, miente mil vecess. 

| yovendré à defengafiarte 

| en viendo tc da la caía; 

y en todos he de vengarme; 
li fuelle cierto; ven tus 
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traidora. vaje. | 2. Oy es Almorzar vinique* 
Olalla. Que yo. ahora pague; 3. Haga ufted le notifique. 
, lo que no he pecado, falta. vafe. | 4. Prelo nuevo. Todos. La patentes 
falez Fab. Yo vi rondando la calle la patente. Kar. Hai tal gritar! 
al del Pinel. Fede Embufteros. -` ha Nidales? Nig. Qué difponest 
es? cella, y pues por un parage | var. Salga, y diga à ellos bribonesg 
: Don Hy polito entra en caía, que me dexen loffegar. 
e yo he de ir por otro; la llave: | Nid. Es un intento cruel. 
; falía mz da: Tab. No-la tengos Far. Por qué no obedece luego? 
Fedi. Si tu eres quien cierra, y abre». Nid. Sefior, no eselte el fofsiega 
como no? Tab. Toma quanto hai de la Torre del Pinel. 
orantes en mi faltriquera, guantes» Aqui no exceptan perfona; 
mi infeliz! papeles, bayeta y borra, | aunque faeffe un San Antonios: 
€; fin que un. ochavo me faques; Far. Dices biensalgun Demonio 
que ello esto que jamás fe halla: | me traxo à mi 4 Barcelona, 
res en boiíillo de paflante, „ para rales experiencias. 
Digo» verás que es verdad. I viz Siecimpre elto en la Carcel paflaz 
Ies, Fel. Pues andas. | Var. No he vilto yo tan-gran caía 
rans que conmigo he de llevarte: con tan pocas conveniencias, 
| Tab. Qué và; que pàra todo efto: | Nid. Yo fe lo creo à Uliria. 
s ladrones en que à mi me delcalabren!: ouo. | Var.Eltar por fuerza ya es jufto; 
„Ale. Yo. voi.con vofotros; pero | mas qualquier hombre de punte: 
a. | fi ya es tumba miferable no eftuviera aquicni un dia. 
ies; | mi caía del honor mio, Nid. Tu amor te llegoà perder. 
à qué he de ir fino 4 afrentarme: Var. Elle todo lo ha enredado, 
fe: 2 de vèr el teatro en. donde: | que un Varon enamorado j 
ol fe reprelento mi ultra je? es peor que un Lucifer. 
les, Hi, vil Fadrique! tu eres: Peroloque fiento mas; 
! quien la ponzofia ocultalte es, que yo d Fenix perdi, 
delValle? . | para vengarte en mi honra? que ella fe falið trás mi. 
r5 pues no era mejor matarme? | Nid: Ahora en efla tema das? 
Mucho tardan, ya es el daño Var. Elto es fixo; y esconftante-- 
an. cierto, quiero ir à informarme;. Nid. Pues, feor, dime;en qué eltrivg 
55, y fi lo es, dede aqui; fiera '— taberque trás de ci iba? 
de los montes, de los valles; Var. En ver; que iba yo delante. 
arle | haré que fuentes, y. rios. | Nid. En igual la.cauía agrava 
mo burla? | corran pielagos de fangres. del Efcribano, la fiera 
arda todo; pues yo ardo, | cuchillada en la mollera. 
z y mientrasel Mundo abrafe;. Var. Si èl corria, y yo tiraba; 
iitadme pues queno quereis valerme;. fuerza fue; pero al verás 
matadme, Cielos, maradme:. el teflimonio que dio, 
dice, que efto antepalto, 
JORNADA. TERCERA.. | y no patso fino arras; 
€ teltimonio es del Demonio; 
Sa. Por un lado defpues de fonar grita: como queyo file di nio sé. 


Nid. Si certifica, y da fe? 


de Carcel, Jale el Varom en cuerpo com 
Par, Effe es otro teftimonio: 


birrete, mui peufattvo y Nidades; 
"3 y dicen dentro. | Nid. Prendieronte confundido 
1. Alla và cffe penitentes: por ferrants, Varon, Ello me ajay 
'ai- que 
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que 4 tener yO mas ventaja 

pe huvieranrambicn cogidos 
pg Note valió el pretender 

huir. Var. Ello has de decir, 

picaro? yo havia de huir? 


iid. Pues qué fue aquello? Var. Correr 


gvid. Como te alcanzo obltinado 
el Alguacil? Var, Fue razon: 
havras viftotu Varon, 
que no ande fizmpre alcanzado? 
Solo lo que à mi capricho 
fofoca en cau(a tan fiera; 
es, que à un hombre de mi esfera 
le llamen el fufodicho, 
que dé peticiontal vez, 
y del galto que fomenta 
le mevenga à mia dar cuenta 
dos meíesantes que al Juez, 
que lo que uno folicita 
fc trueque con defaíco; 
pues yo quiero ir à palcos 
y me facan à vifita: 
y en fi», porque no parece 
Alexandros ni lu etpofa; 
quererme hacer la forzola. 
Bid. Ello, y mucho mas merece 
quien à una caíada bella, 
niaun la faluda. Varon. Es aísi; 
mas fi ella rabia por mi, 
no he de (aladarla à ella? 
Widwes. Lo que mas patma; fefior, 
es, que el delito ha fonado, 
y la cauía fe ha tratado 
con gran fecreto. 
Waror, Hai honor 
de por medio.: Nid. Y el Fiícal 
de Alexandro no esel tio? 
Waron. Y como aun perro Judio 
me tira ado criminal. 
Como el padre la crio, 
digo, redigo, y proligo, 
que Fenix fe fue conmigo; 
pues alsi diícurro yo, 
que pod: luego probar, 
que àzia à mi eftuvo inclinada, 
que ella fe caso forzada, 
y llegandote ¿anular 
el matrimonio primero, 


pas podré çalar gen ellas 


| 
| 
| 


| 
| 
| 
| 
| 


PU e, DAD 


A o o. 


invencion eflrafia; y bella; 

Nid. Hivrà mayor majadero! 
y fila vida te hace 
de colta effa ciega £2 

Varon. Entonces me caíaré 
con el requieícar in pace. 

Aid. Pofsible es, que en la nobleza 
quepa de Vfia el tratar 
à una muger de iufamar? 

Faroz. Miren aqui qué cab:za! 
donde elta la infamacion? 

Nid. Ea decir, que ella ha dexado 
fu efpofo. 

Varon. Si efle es forzado, 
y fue 4 mi fa inclinacion; 
no es de mi fangre argumento, 
mi opinion, ni aun de.mi fl: ma; 
que efta (util entimema 
nace de mi entendimicato. 

Sale el Conde, Eferibano yy Miniftros, 
quetraca pre[fo à Tabardillo com 
grillete, 

Cond. Entrad conmigo: 
Faron. Quien và? 
Conde. S:fior Varon, quien oy viene 
à poner en vueltros labios 
vucflra vidas, y vaeftra muerte; 
Varon. S:fior Conde, effo qualquiera 
fe lo pone, y fe lo tiene, 
fonde. Como? 
Varon. Como: fino come; 
fe morirà de repente, 
y fi come, vivirá. 
Con que es.confequencia,y fuerte; 
tener cada uno en fus labios 
lo que vive, y lo que muere. 
Cord. Dexad las eltravagancias 
con que vuellro genio ofende 
la opinion de vueltra fangre; 
y pues por fer.cafo efte 
en que fe arravicíla honor 
tan grande, he querido hacernte 
fu Juez privativo, fin que 
otro miniítro fe mezcle, 
oy os traigo effe criado 
à que con vos fe carece; 
legad. : 
Tab. No fe me rempunjes 
gue G no gulta el grilletei 


1€! 
Faro: 
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y eltotá fi orden, es fuerza, Cond. Es elte de vueltro pufio? 
que 21 mande; qas memence. Faron. De mi puño, y mi cachetes 
€07:4:. Conoceis à efte nombre? O (1 no, que los Pericos 
Tabard Ahora le pzricen, Y caiaeffea. 
ette lalvaje me pierde, Conde. Y ¿Fonix te le etcribifteis? 


| y fe dettraye. Faron. Si mil reraezas comprehendeg 
4 Varon. Va, ta: fe lo havia de efcribir 
buena pieza, pies tu eres? ] ¿fu marido, 04 Fenix? 
Tabard. Yo, no; li. Conde. Pues como tu le tomafie? 
Varon. Si le conozco: | Tabar. Señor; fuerza es que conficffeg 
de los lindos alcah etes ya que ha llegado ette cafo, 
esque comen pan; Galgo que entre lagrymas, y entre 
à Utencia (1 le ofrcciere, mocos defiéda mi honra. Word 
no hai fiav valeros de él, Varon. Ha, zalamero intolente! 
porque encaxarà un villere | Tabar. Ya và Ulencia, que el Varon 
Ni por el ojo de una aguja mi leñor ba fido empre 
is a la muger dz Olofernes. | un grandiísimo animal. 
Tabard. Yo (oi hombre mui de bien, Varon. No quitando lo preíentes 
y quien de mi tal dixere, picaro, habla igual con todos; 
9» es, y terà un embultero. Tabard. Yo por codicia de hacerle 
Cord. Villano, como te atreves ir vomitando el dinero, 
à hablar alsi? | tomé (nunca ral hicieffe y : 
Efcrib. Tenga modo, | papelespara mi ama, 
y cortefia. | volviendole diferentes 
e Tabard. Parece. |^ reípueftas, fin que Jamás 
que no me explico, pues digo | deefto bidora fuelle. 
; con terminos mas corteles, Farom. Ahora digo yo lo que él; 
rA > | Conde. Qué? 
Hacele feña de que calle al Varo, Faron, Que'miente, y remientes 
que miente lu Señoria, que ella queria calarle 
remiente, y tataramiente. conmigo antes que viaieffe 
Varon, Picaro, no me hagas lefias» Alexandre; y es miclpola 
- y una carga de papelcs por palabras de prelente, 
yy 


con dos de reales de plata» 
que dos te di para Fenix, 

y otros para ti, havràa fido 
alcahuerada, O juguete? 
&. Señor; O lu Señoria 

fe ha ateltado de aguardiente, 


que la he dado. 


Conde. Ea, callad: 


Secretario, adentro fe entré; 

y tome effe dicho à efTe hombres 
y de lo que ambosrefisren 

dé teftimonio en los Autos: 


O no eftien si, à. en él hablan 
los D:*monios, que le, lleven, 
que yo nosé lo que dice. de mi, que à la orden del Rey 

Eond. Como negarlo pretendes, tengo unos buenos: parientes. 
fi elte papel, que entregaltes, | Eferib. Donde? 


| Eferib. Vamos. 
Tabard. Apiadenfe uftedes 
quando la llave à Don Felix Tabard. En Galeras, fiiviendo 
ditle de la puerta falla, de forzados, y gunumeres. vaafi 
te deltruye, y te convenza? '{ Conde. Ya que hemos quedado tolosa 
Táb. Cayofe à cueftas la cafa, ] es potsible que fomente, 
Nid: Qué mi fcfior nada acierte? feon Ron Carles, un hombre; 
qué 


quc tal fangre procède 
una falfedad? 
Faron. Qué cs effa 
de faliedad? à le temple 
MVuexcelencia, o vive Dios; 
que aunque prefTo;ande à pufietes 
con una refma de Condes. 
Conde, Si.la-coofzision fe lee 
vucftra, ves 4 efta fefiora 
robalteis, la prueba crece 
la evidencia; paesoyeron; 
los que-con la Ronda vienen, 
llamar Fenix à la Dama, 
cilo cencuerda con efte 
papel, rodo efto es verdad, 
«y nada de efto ter puede, 
paron. Por que? 

Conde. Porque yo prelumo 
con fixos antecedentes, 
que otro hombre (callar intento, 
que Fadrique es el. que aleve, 
traidor fáltó al omenage, 
que me hizo de no armeverle 
à hacer lo qaexeinia ) : 
fe lleva ( pues no parecen 
ella, ni él ) ¿Fenix. 

Karon. Dale, ' 
no.mirais, que no conviene 
comodixo elorroyen-elo 
el doncon el tu mileq 10? 

Conde. Cómo no? 

Faron, Porque ella cftaba 
hecha de amor una fierpe 
por mi. 

Monde, Callad, que es infamia 
que cllo digais. 

Waron. Pues que quieren 
que diga, que le casó 
con otro, quando me quiere 
à mi guftofa? ello no, 
que tengo muelas, y dientes; 
metanlé el dedo en la boca 
verán fi el chiquillo muerde. 

Conde. Ned, que os coltará la vida 
decir tal. 

paron. Mas que me cuefte. 

Conde. Que aunque D. Felix, eltid 

~ deAlcxandro, fe contiene 
sp pretender la venganza 


Abogar por fa Ofenfor, 


| Gonde. Havrá mayor necedad, 


| por los medios mas prudentes 
contra el.di&aimezn comun 
de los tuyos, porque exerce 
| de Fiícal el cargo, ellorros 
los bufcaràn mas-crueles, 
| y concluirà la caula, 
fin que haya quien lo remedie 
| os han de quitar la vida. 

Var. H vrà mas de Q me entierren? 
Conde. Ved que (oi quien fol. 
Varon. Lo veo. 
| Conde. Yo haré, que efto (e remedies 


Varoiz. Remediarlo. 

Conde. Hibladme claro. 

Varon, Elto es quanto le me ofrece, 
Dios os guarde muchos años. 
Conde. No procedais imprudente. 

| Varon. Biccelona d tres de Julio. 
Conde. Que fois quien fois. 

| Varan, O el que fuere. 

Conde. Ns me queréis enemigo? 
Far. No, que no osquiero:parientes 
Coude. Qué decis, en bar 
Varon: Que yo 

p:di por eípo(a à Fenix 

a Don Hypolito, que èl 

fe la dio žele mequerrefes 

que yo me la hayré tomados 

queriendo ellas y fi efto fueffe; 

que me haga mui buen provecho; 

y todos ellos rébientens  vAfe» 


ni confulion, que d efta llegue! 
mas nome he de perfuadir, 
fiao es à que en cfto medie 
algun engaño, y Fadiique 
es quien la infamia comete 
de que el robo de Violante 
en el de Fenix fe trueque 
contra fü palabra, y contra 
lo que à fufangre le debe, 

y por effo huyo de mi, 

yo fabté fatisfacerme. 


| Vafe, y fale Alexandro de Vandidos 

| con piffotas, y dos hombres coz 
cbarpas, tambien de; 

| Vandidos. 


Ak Hace djamigos, 4 los Orbes guerras 
Abia- 


abrafac 
que pen 
pues fin 
en fus « 
varied: 


quien ( 
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quanto 
O vive | 
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publiq 
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abrafad, confumid yquemad la tierra no buvo forma de rendi:(e, 
Que penetro, y que figo; | halta que una bala le hizo 
pues (in duda me efcó de à mi enemigo | cei muerto; y al caer, 
en fus duras entrañas: | te le faltó deam bcl(illo 
variedades ufe en vez de hazafias | eite pliego. 
quien (hai de-tni ! ) no tiene otre ho- $ o4/ex.Si Correo 

. micida, es del Conde, yerro ha fido 
reconoced las feas, y traedme matarle; pero qué veo? 

m quantos halleis: qué haceistobedeced- al Conde de Elna mi primo: 
o vive mi ardimiento:- (me; Qe ferà eto? Gran feor, — Zee: 

Los dos, Ya fabes que pendemos de tu haveros obedecido 
ies acento. vafe. me hace aulentarme de vos, 
141. Ha, tyrano Fadrique, la noche que vueltro arbitria 

publique contra ti mi ardor,publique fue que robaffc à Violante. á 

ty mi venganza furioía Q iè es efto, Cielos divings 
fu obflinado tclon! hayinjulta efpo(a! | or acalo en fu apoferito, 

Qué te faltó conmigo? fia luz eftando aquel ficio; 
mas hai, dolor ! qué digo? fe hallaba Fenix, à quien 
queà mi esa quien falto fia duda al. por Violante la tuvia1os; 

guna mas en pi(ando la calle, 

la prudencia,el valor, y la forcana. el yerroreconocido, 

es Bien dixe, la prudencia; la dexamos; y defpues, 
puesen la confequencia viendo que de fu retiro 


de que la bufque mi rigor airado, | puede refultar que fe haga 
el centro de la tierra-laha ocultado; de mi un indecente juicio, 
quizás no tiene culpa, 

y mientras manificlta fu difculpa 

te eíconde de mi enojo; 

mas yo al delirio de) :2gar me arro- 


voi en buíca de Alexandro; 
à que logre por sí miímo 
delengañarle de mi, 
que.yo no quiero enemigo 


ho; que ettando ella inocente (o, fin honra y ni à quien la vida 
fe» | de recate, y (e autente; quitar puedo , el honor quito. 
culpada eltà, y qué poco, Fadrique: valgame el Cielo! 
1 fiendo Fenix un Angel:yo eftoi loco, Q è haveis hecho, amigos mios; 
| 


i 
| y mi propria locura me fepulra | que haveis muerto à mi contrario! 
la noche propria, cuyo horroroculta | Vand.1. A effo eltar agradecido : 
mi de(gracia cruel, porque vandido puedes. i 
de todos elcondido, Alex. No porqu: Toi monftruo 
flu&ué entre efperanzas;defconíuelos, «de femblantes tan diflintos, 
| y an(ias; Ciclos, favor. 1 que perfigo à quien adoro, 
| Dentro un tiro, Fadrique, y Vandidopri- y à quien aborrezco libro; 
| Mero. ved (i ha muerto. 
Fadri. Valedme, Cielos ! Vand. 2. No fenor, 
| Pand. 1. No letiteis mas. que hizo refiltencia al tira 
ale, Qué es effo ? | una cota, que veftida 
05 salen dos Vandidos. trae. 
| — pand.1.S:ñor,á un hombreembeltimos | Ale Pues condutirle viyo 
todos con las armas blancas, | imi prefencia. 


nerra; 


y haviendofe refiftido, ] Vand 1, Aqui a 
ibia- | 


Sa- 
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Sácan d Etarigac. 
Fadrig. Si de mi feliz dcfiiao, 
quexofos, porque la bala 
no logró acabar con coninigo: 
Mas qué veot 
Alex. No te aflombres, 
Fadrique, porque me has viflay 
Alexandro foi. 
Fadrig, No (abes 
quanto el encontrarte ellimo; 
enbuícatuya:s Alex. Lose, 


Fa.Pues como? quien te lo ha dicho? 


Sabras,.qu: à Fenix, 
VAL x. A Fenix 
no ibasá robar movido 
del Conde, fino à Violante, 
Fa. Es alsi; pero quien vino 
à informarte? 
VM x. Antes que tu 
puedo decir que tu mifmo; 
y alsi, pues que de tu fangre 
no dudo lo que ave; iguo, 
donde elti Fenix? 
Maario. No.se, 
Alex, Pues vo'vémog al principio; 
qué es no se? 
Tad i2. Haverla dexado, 
apenas el errot mio 
noté, à que en cafa fe entralle, 
y defpues lo que te hizo 
ni yo, ni nadie fabémos, 
Alex. Fadrique, y es eff; fixo? 
Padrig, Mi vida por fiadora 
te dol, 
Alex. Ha, Cielos impios! 
por qué al abrirme una (enda 
me anegais en un abyímo? 
vente trás mi, 
Fad:¡g Hafta que efte 
à tu honor rellituido; 
y leguro de mi, (vi 
tu parcial. 
tx. De ti lo fi», 
que eres quien eres, tu informe 
ha de fer el norte, el hilo, 
que abra alguna vez à rantos 
enredados laberynrhos, 


Fanfe, y fateza polito y Violante; 


Abogar p r fuOfenfor, 


| Eb pot. No te canfes en qoe temple 


mi dolor, fiendo el mas digno. 
de mi tangré no faber 
| donde efta cfle cocodrilo, 
ella hija vil, para darla 
| mil muertes; yo vér en juicio 
puelto el honor de mi cafa? 
| Hii de rm! 
Fiolant. Sino ha querido 
| ceder Don Felix. que ciego: 
de pigre de fu fob: ino 
Aicxindto, ha hechado mano: 
| de las armas de Minittro, 
no fiendo «flos caíos;- 
| Eypol. Caila, RU 
Que nuevamente m? irrito 
| al vèr que refulte el cargo 
contra quien aunque ha nacida 
| de noble eftyrpe en fu genios 
es un hombre tan indigno; 
| mis hai! fièl me la pido, 
qué impide para haver fido 
¿Cor d* elle yerro el ferlo 
| [ves efTe el mayor indicio; 
es lolo un necio fe arr ja 
| in conocerle al peligro; 
pero yo hablo de efto: à Dios; 
| que luego vuelvo, 
Vafe, y llega al paño Vialuute, y 
| Jale Fenix, 
Piolant, Hazlo oido? 
Fenix. PluguictTe al Cielo, que no; 


pues no háviendo otro camino, . 


que el declararme à mi Padre, 
| esíu genio tan alivo, 
que me quitara la vida 
| fia concederme el oido, 
Piotant, Pues. Fenix, ya elto llegó 
| al termioo mas precifo, 
pienia lo que hemos de hacer; 
| Fenix. Dices bien, desde el principig 
fera fuerza hacer memoria, 
| no haviendo yo conteguido 
me abrieffeis. 
'į Violant. En el Cónvento, 
] que de cafa eítà vecino 
pared en medio; te entrafles: 
fenix, De mis lagtymas movido 


unc 


Lo 


tn hor 
Fiol. Ne 
que vu 


que pa 


| Alex. De 


he:del 
que en 
peron 
Cielos 
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aqui h 


Viol. Ya! 
Fenix Pr 


Y 
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un hombre; mis gente (Wena. 
Fiol. Ne importa, ícrà mi tio, 
que vuelve à caía, dexémos 
que paffe. 
sale Alexandros 


Alex. Donde mas fixo 


he: de hallar el detengafios 
que en donde toño el delito! 
pero mi cafa tan fola; 
Cielos; por ver fi configo 
informarme de Violante, 
aqui he de eltar elcondido. 
Efcondefe. 
Viol. Ya ha paffido. 
Fenix; Profigamos. 
Alpaño ALxandro. 
alix. Pero qué es efto que miro! 
No es aquella Fenix? 
Fenix. Dixe; 
que haviendome conocido 
me foko al punto Fadrique, 
que obro noble, y compatsivó; 
quiíe entrarme en caía; pero 
la confufion, y los gritos:- 
Vio/. Es que eltabamos.creyendo 
fer ladrones. 
vA x. O, propicio 
Cielo, en que dichofa hora 
juzgo, que efte centro pito! 
Fenix. No dexaron que me óyeffeis; 
fue tan cruel mi deltino, 
que ell» necio, effe Varon, 
pallando à elle tiempo, quilo 
reconocerme, llegó 
la Julticia, à quien (in tino 
fe refittio peleando, 
volvià hailarme en aquel ficio 
fola, abrieron el Convento 
à otro efeGo bien diftinto, 
entréme en él,y al entrar, 
vi, que de todo tefligo 
de la Ronda, el Efcribano 
que por accidente, vivo 
fue, a quien el figuiente dia 
un teftimonio le pido 
de todo, elte acompañado 
de una informacion que hizd 
Entre las Monjas, le tengo, 


vesle aqui. y he difedtrido 
| hablar fía hablar; pues ya 
que el miedo caufa el retiro 
nueítro, logro que à mi padre 
ficvan los c jos de oido, 
y oy es fuerza, pues mafiana 
ha de verte efte licigio; 
| y pues esefta fu mefa 
donde efcribe, derermino 
| dexarle aqui eftos papeles, 
y otro papel que le elcribo 
para lo que en él vera. 
| Alex. Relpira, corazon mio. 
Fenix. Aqui es fuerza que los ves 
| Viol.Sutil medio te preving 
la neceísidad, y pues 
quando me diftes avilo 
| fuelle por ti, de fecrero 
oculrarte dilcurrimos 
| hafta parecer tu elpolo 
ahora. 
Dentro Olalla: 
Olalla, Señora» 
Viol. Ha creido 
Olalla, que yo la llamo; 
! entrare. 
| Vafe Fenix, y Jale Olailá; 
Olalla. Me defgaftito 
llamandote. 
| Viol, Para que? 
Olalla. Porque te llama tu tios 
| Hai, ama de misenrrafias? ` 
mal haya aquel embolitind 
| que fin tu culpa: 
Vio! No [cas 
| zalamera, ven conmigo. 
Vanfe, y file Alexandro; 
| alex. Hwráfe vifto jamas 
tart nuevo, tan exquibito 
cafo en el mundo, y à quantd 
| llegar pudo el artificio 
de un engaño ! nadie, nadig 
| te fie ni aun desimiímo; 
reltimonio, informacion 
dice bien, hablan unidos 
la verdad, y el p; pel tuyo 
| de efa fuerte: Padre mio, Zeeg 
porque bufqueis Abogado, 
Da que 


que con folidos principios 
me defienda à mi, y ii vos: 
ya mi eípolo, os participo 
lo que ellos papeles hablan, 
todo lo llevan configo. 
Valgame el Cielo! aqui entra. 
el punto mas exquifito 
de efte calo! Si me mueflro, 
y à todo el mundo publico 
la verdad. han de creer, 
ue facilmente vencido 
e mi amor, he atropellado 
E tanto aparente indicio». 
exar yo caufa empezada 
contra mi honor puro, y limpio», 
fin que à favor fe concluya, 
ello no; pues ea, capricho, 
eltrenémos la mas nueva 
idea, que quedeal figlo- 
por memoria, una muger, 
y noble eflà en.ün conf Go; 
por mi obligacion, por mi 
pundonor, y por mi oficio, 
es forzofo, que la ampare; 
yoà defenderla tme aplico;, 
del que fuena mi Ofentor 
feré Abogadoyo mifmo; 
y pues ya nace la Aurora, 
me he de prefentar al juicios, 
que fe acerca por inftantes, 
dcxando-desbanecidos 
aun los atomos mas leves; 
preltadle, Cielos benignos, 
à mis voceseloquencia, 
pues daisá mi vida auxilios. vafe. 


Defeubrefè um. Tribunal con Jus af- 
fientos, y una mefa cubierta con carm- 
panilla, y tizteros y via Jatiendo 
Don Felix con toga, el Conde , el Re~ 
lator , dos Porteros, J Don Eypolito, 
J dejpues Alexandro. de: Abogado, 
recatandofe cerca det paño, y à el otro: 
dado Fadrique, J facer ad N aron, 


Abogar poi 


[a Ofenfor, 
yo à mi fangre lie de atender. 
| EDp. Armas hai; 
Felix. Ello es romper 
la fenda, y no hallar el medio 
de averiguar la verdad. 
| Ep. Lo que yo os pido, teñor:- 
Cond. Que mite por vueltro honer? 
Pues nb es fuerza? Detpejad. 
p. H.iinfelice de mi! 
mi edad cantada, y lin brio 
cito caufa, vafe. 
Tabard H.i Chrifto mio! 
à qué me facan aqui? 
Portero. Prefentes eltan-los reos, 
| Conde. Los de efte pleito; y no más». 


Ó——— D —ÓÀ— 


Varon: Aqui-ate valga San Blas, 
madré delos Macibeos. 
Alex, Entre todos he logrado 
| entrar, que foi. fuponiendo, 
Abogado de efla caufa, 

retirado (¿hai Dios!) cfpero 
la ocafion. | 
Fadrique. Y yo contigo 
la he de dexar, fin rezelos 
| mi creditos. 
| Conde. El Relator 
diga. Re/:t.Que añadir no tengo, 
| a la relacion, que ayer oss 
hize; mas de el infirumento 
| de efte papel aprehendido 
en el criado. 
Conde. Y a en elfo. 
eltamos,. 
| Tabard. Y yo en qué iré 
à hacer en la plaza gellos? 
Varom. Ya (e componeel Fifcal; 
ya le ric; y ya yo tiemblo. 


Toca la campanilla ed Conde, 2: hace 
cortefía. Dom: Felix. y Je pone los 
| guantes 


Felix. Con la protella, feñor, 


de que me rrae à c(te puefto 
X4 Tabardillo.. | micbligacion, fin moverme 
` de Alexandro el parentezcos 
Hyp. No hai remedio? | ;, Digoqueal Varon acuío 
Felix. No hai remedio, | Sl Pincl Don Carlos Sencio; 


CR 


ro 


tengo 


hace 
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ett el pleito concluido 

de violencia, y de adulterio 
efcandalofo, en:que oy 

eltá conviéto; y confello; 

à dos partes te reduce 

la acutacion: Lo primero; 

à que por mi cargo, como 
Eiícal Kcal, foi contra el rep» 
parte formal, fegun.leyes 
Municipales: de nueflro 
Priocipado, y po: fer efte 
publico delito al Pueblo; 

el Cujacio de Judicis, 
Capitulo quasto entero; 
feñor Vela de deliétis, 

al Capitulo primero, 

capite nemo, queftion 
quarta, concordando el texto» 
en el parrafo marito 

la ley primera al digelto, 

el titulo:ad:legem Juliam 

de adulteris; y auaque es cierto), 
que por leyes de Caltilla 

fe ignive el conocimiento 

al Juez, mientras cl marido- 
no acusáte por si melmo 
eltasleyes, oy como oy 

no las admiten-losfueros 

de Cataluña, conque 

lo que no leeftàal derecho: 
comun, cotregido queda. 
como ley.alargumento 

de la primer ley de Toro»; 
corroborando: tu affénfo-.:; 
con la ley Sentimus codice: 
de Teltamenris; tobre ello: 
Gomez à la. ley.tercera;. 
numero felentas: luego; 
quedando:en publico crimen; 
puede el. Juez: à pedimento 
del Fiícal, y de fu-oficio 
conocer deaquéfte excefTo;. 
y es acufacion-en forma 
ea pues. liaviendo: 
ditamacion, tüple el cargo: 
de parte formal;:el texto 
enel Capitulo qualiter, 

& quando(Efcacio à el intento.) 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
I 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


capitulo ochenta Y quatro 

en cl numero:alsi meí(mo 

treinta y quatró; con que 

en elta juiciotenemos 

la patte formal que acufe, 

el Juez con conocimiento; 

cuerpo del delito y prueba 

que le dà serd elte cuerpo, 

ella es la fegunda parte; 

dos modos trae el derecho 

de probar, à por teftigos; 

que folos, y juntos vieron 

à los-dos en parte oculta, 

9 por indicios del yerro 

de veementi prefuncioni, 

que con el texcolo pruebo 

capite literis-extra. 

de prefuncionibus; de efto 

Gomez à la ley ochenta, 

numero cinquenta:-oy vémof: 

alreo, y della feñora, 

cuyo nombre da el filencio 

lo fecreto de la taulas 

folos, y de noche huyendo: 

vemos que eltá oculta, y que 

hai teltigos:,que:entendieron: 

ir voluntarias uri-pipel 

aprehendido en el tercero. 

de elte amor; que esel criados. 

que por la.accion: eftà:pre(los. 

y ( para qué nos paramos?) 

vemos al reo confefTo: 

pues qué mas;prueba Pareja 

terminante-à nueftto hecho»: ;>)7 

de-edi&igine inftrumentoruna», » 

titulo-nueve; figuiendo: 

la refolucion (egundas ) 

y enella el logar exprello | 

al numero diez y.feis: o 100]: 

con qué'en;/todo conviaiendg: 

proeba;corfcísion;e indicios». 

aun eícardalo ran fco 

àun crimen tan;horrorolo 

folo fe figue:el exemplo 

del mas terrible caftigo 

à que à vos, fefior lupremos 

incite, y (obre que tea 

una; y mil veces protexto: 3 
Hace 


e 


E 


Abogar por fu Ofenfor, 


Hate cortefia. 
Paron. Maldivo ea Cujacio, 
pues Etcacio, ni Vejecio, 
veden hacerme que crea, i 


que h: hecholo que no he hecho, 


yo bien:sé que ao es; mas ya 
fegun lo afirm2n.lo creo. 
Cone. H:ble el Abogado. 


Llega haciendo cortefia les 
xandro. 
Alex Yo 
foi, fefior 
Conde. Qué miro, Ciclos 
olx; No essAlexandro? 
Varon. Jelas! 
en qué parará elle enredo? 
rale, No osadlombreis de mirarme, 
porque yo al Varon defiendo, 
y en el mi el pola; y mi honor. 
Paron Que và que le doi un beto! 
Conde, Diga 
alex. Que de lo no vilto 
de efte calo, para luego 
à la admiracion, y vamos 
deívatieciendo fapueftos: 
Lo primero he de decir: 
de atentado en clle pleito, : 
y nulidad: al Fitcal 
ie contradicen (us textos» 
porque pet Inquifitincm: 
proceder en tales hechos 
efta prohibido, el proprio 
Etcacio en el lugar meímo, 
que cità el Fitcal; en donde: 
fe limitan los fogetos; : 
y chta limitación propria 
la trac el comun derecho 
*n el Codigo enlaley 55: 
¿rcinda (que bien pudo verlo) 
ad legem Juiant;conque = 
aun fundandote para ello 
en el Derecho Comun, 
fale falfo el prefopuelto; 
que el fuero de Caralufia.  : 
no admita.elta ley, le niego; 
vea del Rey Dun Alfonto 
Segundo; el feptimo fuera 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
: [i 
| 
] 
| 
| 
| 
| 
EF 


ettablecido por el 
año de mil y trecientos 
y veinte y n.eve, en que impoñe. > 
pena al Tiik que en tales pleitos 
admita otra aculacion 
que la del marido, y luego 
vea el fuero ochenta y ftete 
en el año de quinientos 
ochenta y cincos y fobre el, 
para mayor fundamento 
alilultrissimo Crefpi 
de Valdauta, difcurriendo 
en la quarta obtervacions 
parrafo quinto; y2 creo» 
que fobre eftoilas razones 
del Fitcal deshechas dexos 
pero doi que fean partes 
el Fitcalyo el Juez al hecho: 
qué hallamos tobre &8 ni hai pracbaj 
ni confelsion; porque el reo 
es un fimple;'ua menrecara» 
efte es nototioy y porderloy; 
ni acularle de delito 
fe puede; no caua cfc&tos 
ni h.ze£ec la ley novenas 
en el titulo primero 
la partida fexta; Gomez 
libro tres, en el dozeno 
capiculo de las'Variasy 
numero diez y ocho: 4.elto 
f: añade, que los ceftigos 
en una calle los vieron» 
decir, que voluntaria 
iba;pues quando havo tiempa 
de inquirirlo, filo mifmo 
fue el haltatlos,que perderlost 
Es parte oculta una calle? 
y pregunto: Concurrieron 
las circunftancias queGomez “h 
dice en aquel proprio excefloy"! =u 
capite Literisextra! Ish 
de prefuationibus t buenos 
ninguna, pues èl las pide 
Juntas, y fi hai una menos 
(que ya entenderá el Lerrados 
que las omito de cuerdo) 
falta todo; elle papel 
que el le efcribie(le concedo; 
peto 


ba 
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péro ella le admito? . 

Relasor. No. 

Ale. Pue: qué es lo que havemos hecho 
con un atentado, y una 
nulidad (in fuad:imeoco? 

Si (e aculalle de rapto 
lavoluarario, ya en ello 

fc iba mejor xmas (1 cabe 
equivocación, O yerros 

O cafualidad, què ley 

no llama al mejor concepto? 
Vitimamente,con nuéltra 
conftitucion legal cierro; 

el UniaticoMarici, 

primer volumen del Reino 
ley, y de ette Principado, 

que trae. para nueflro intento 
el Fontancla de paétis, 
clautula leprimasal medio 

de la duod<cima parte, 

al Peguera 1: ficiendo 

del numero veinte y fiere 

al creintas omnino videndus 
exprello el (entido dice, 

que aun en calo de adulterio. 
fiempre han de entregar la e(pofa 
al marido, fca cierto, 

9.no el delito; fi lo ess 
porque las leyes le dieron 

la execucion del caltigo; 

fino lo es, porque ya abluelto: 
el reo debe volverte 

à la poteftad del dueño; 

mi larisfacion publican - 
todos «Mos intrumentos; 
Fadrique que eftà prefente, 
vos, fcfior, que poř precepto 
vueflro à robara Violante 
fuc, y encontid en fü apofento 
fin luz à Fenix, con quien 

le equivoco, y luego;y luego; 
fegun eftos tcftimonios, 


Echa unos papeles obre la 
mej, 
tomo afylo en un Convento: 
Perdonad fi vueflro error 


publico, que ya no debo 


| 3t 
callarlo, y el reo miímo 
| que dirà lo que coafi (15 
por la baca, à:por las bocas, 
| que pueda abrir elle azero; 
| y aísi pronunciad,que ba fidg 
todo engaño, todo exceffo, 
que esFenix noble,y honrada; 
y que es mi honor puro , y tertos 
Cozde. Quien no lo hide config 
(endo quanto dices cierto? 
Traigan à Fenix. 
Varon, S:fioccs, 
yo foi un gran majadero; 
ea quanto he dicho he mentido 
| por fi el primzccalamieato 
Y de Fenix qiedsba nulo, 
| cargarcon ella; mas veo, 
que yo foi el que he quedado 
Malo. Borricoy y Camello. 
; Felix, Dame, Alexandro,los brazos; 
y tu» Fadrique. 
Fadrig. Yo vengo 
à aclarar elta verdad. 
Fe/zx.Con el alma os lo agradezcós 
Alex. Hareis andado imprudente» 
Felix.Confi:tfo:que bre indiícreroz 
mas llevóme la paísions 


Sale Hypolito. 
Ebpol. Aqué me lamais? 
Condé. Traedaos 
¿a Fenik. 
Hypo. Yo no sé de ella; 


| Sale Violante. 

Viol: Yo fi que tape el fucelTos 

| y sé que eftà iqui Alexindróg 
y delde entonces la tengo 

| oculta: la traigo? 


Sale Plesix, y toda M coms 
pia. 
genix. A que? 
sltando ya farisfecho, 
epoto, ducho, y fehor; 
reconocidos los rielgos, 
aun de una inculpable vida; 
que m: gogscdas re ruego» i 
Q 


32 Abogar:por fa Ofenfor, 


lo que te pido: mayor que Alexandro el Griego! 


Alex. Si hare, dame cien coces, que he andado 
Angelen vida, y exemplo; |^ como-dntuin.y como un puerco. 
qué defeas ? | Fadrig. Sñory i deívanecido 

Fenix. La licencia fe halla eniti el pallado afecto, 


à Dios en una Claulura. Conde. Por mi estuya, 0) 


de confagrar todo el tiempo | à Violante. 
qalx. Segan mi impulfo primero con ello tatisfaciendo 


de eltudiar letras Sagradas, paflados Crrores. 

yo tc la doi, y la acepto H)ypolite. Yo 

de ti, que en el Sicerdocio te la doi 

imitar tus pafos quiero. | Fadrig. Gran dicha adquiero. 
Conde. Quédatisfacion defeas; Viol. Conformemonos, deftino: UA] 


Alexandro? Tabard. Olalla, toca ellos hueffos: 
Alex, Queltospreflos Olalla. Toma, que yo.por-cafarmes 
ya perdonados, con(igan aun un Tabardillo acepto. DE 
la libertad. | Todos. Y Abogar por fu Ofenfor 
Elyp. Grab contento! da fin, Senado ditcreto, ^ 
Felix. Quégran dicha! fi un victor vueltra clemencia PE 
Varon O, Alexandro, conceder quiere al Ingenio. 


| Seno Port 
T I N " tregidor, 
AUREA rá PTA S O RE is L 
En Sevilla enla IMPRENTA REAL, Cala po ana , He 
del Correo Viejo. pue, Lol 


de 9y , harám 
€ decirle , fi 
AU Juana , 1 
[por fu trage 
| aman la Ral 
quiere à fo 
W ue eftà aqu 
i vrs Es un Se 
lente mucho 
1535 horas de fi 
35 no obftar 
Ya fabe ufted 
"s fervirla, 
* Eftoy en ( 
1 Mfr, Le i m 
Tu carilla ! | 
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Num. 35: 


COMEDIA NUEVA. 


EL ASSOMBRO 


DE XEREZ, 
UANA LA RABICORTONA, 


DE UN INGENIO DE ESTA CORTE, 
DV, 


PERSONAS ; 


E, Farfulla , Graciofo. ¿* Henrique, 


*l Algaus outs) 


Yranzos, Portero. i Ninfa 1, y 2. 


regidor, * La durora, 
MUI ee PAG) ODIT n 


O e y 
"a DA ` 


QUE HABLAN EN ELLA. 4% 27%" 


€ XEM 


x* Dorotea; 
M" Clavela , Criada, x* Melifa. 
* Don Cofne Barba, "k Dama ty 2$ 
* D.Luir, sobrio del Corregidora ^ x Mufica, 


PNE A aaan me POM M, RAT a m E ARA 


JORNADA PRIMERA. 


la 
n Jaana ; Henrique Galan , y Maffranxot, 


Da, ES. el feñor Corregidor 
ha fenecido el Defpacho 
doy. haràme ufted merced 
decirle , fco Maftranzos, 
Prin uana. ,la que en Xerèz, 
Por f u tr age extraordinario ) 
Kran la Rabicortona, 

* quiere à folas un rato, 
B eftà aqui con fu hijo, 
Die s un Señor temerario, 

te mucho ; que le quiten 
às horas de fu. defcanto; 

35 no obftante , mifa Juana, 

Y fabe ufted , que yo ando 
| "d ervirla, 


e S muy. aficionado: 
arilla ! los ojitos apartes 


harán rcfvalar à un Santo! 
pero que digo? à un Miniftro 
revelion , y eftelionato? 
O foy , ó nofoy Portero? 
Juan, Qué decis? 
Mafir, Que voy volando: 
calla , humanidad ; que yo 
te lo diré à pellizcazos, NA fen 
Henr. Digame ufted , madre mia, 
aqui à qué fomos llamados? 
Juan, Henrique , nadie te llama, 
que yo foy la que te traygo, 
à ver fi à tus travefuras 
algun remedio las hallo, 
Henr, Con que intentas.má caítigo? 
Juan. Vengame à mi todo el daño, 
que te defeo , hijo mio, 
fi en otra cofa he penfado; 
que en tu bien, 


Henr, Ya yo eftrañaba, 
A 


El Affombro de Xerez , Juana la Rabicortona, 


queen tu efpiritu bizarro, 

. y en el amor , que me tienes, 
cupieffe effe doble trato, 
Ojala , madre , pudieffe 
ponerte en aquel eftado, 
que merece la hidalguia de 
tu genio ; pero quando 


me acuerdo , de que en Xeréz, 


deíde tus primeros años, 
con los portentos que hacias, 
fuera del ufo ordinario, 
por Maga te perfiguicron, 
de hechicera te infamaron, 
es tal la pena , el horror, 
v que concibo:- 
Juán, Sella el labio, 
y que pues el Corregidor 


"parece que efta defpagio, 6 -~u 
¿e Me Io que haga aqui ighoralte, 


quieto dexarte informado. 


Yo, Henrique , naci, y al punto 


mi crianza la encargaron 
mis padresá una Gitana, 
que le ayecindo en el barrio, 
llamada la Conejera, ; 
moza de chifte , y de garvo, 
y do&a en la facultad 

de (us mañas, y fus tratos. 
Eran mis padres tan pobres, 
que no pudiendo el {alario 
pagarle de mi crianza, 

en fu poder me dexaron, 
hafta los doce años mios, 
yendome ella doétrinando, 
y enfeñandome Oraciones, 
cuyo fonido era fanto, 

y bueno 5 pero debian 

de tener oculto el pacto, 

à que jamàsaffenti, 

luego que me declararon, 
no fer feguto ufar de ellas, 
varones jutos, y labios, 


Es verdad , que obré., antes de efto, 


prodigios extraordinarios; 
mas luego quelo he fabido, 
tan del todo lo he dexado, 
que las defeo olvidar, 


aunque hafta aqui no lo alcanzos 


Muertos mis padres, case 


* 


( por haverfe enamorado 

de mi ) con un Cavalleto, 

de los primeros Hidalgos 

de Xeréz , que ptetendiente 
de un iluftre Mayorazgo, 
murió acofado de pleytos, 
quedandome en ti un traslado 


( como yo sè) de un objeto, Ape 


que amé , y fervi, para quando 
le gane el pleyto, tener 

con que vivir defcanfados; 
pero con tu natural 

tan atrevido , tan alto, — 
tan-generofo , à quien dàn 
motivo , haverte enfeñado 
todas las habilidades, 


que en efte figlo:en que eftamos, | 


h- -~ unjoven amable, 

que es galan , y es cortefano, 
de(pues de tener noticia 

( pues en Ttalia has eltado ) 
de los ufos , y coftumbres 
eftrangeros (que es del cafo 


tambien ) temo, Henrique mio, .: 


que introduciendote tanto 
con todos , pueda la embidia 


lograr:- Sale el Corregidor, y Mafiranzoso 


Maafin, Aqui eftà mi amo. 
Henr, El Corregidor , callemos; 
Juan. Señor, à tus pics eftamos 


mi hijo, y yos Cor. Ola, Maftraucillos, 


traeme aquel pliego cerrado,. 
que eftà lobre mi bufete: 
qué ay , Juana, fe ofrece algo? 


Juan, Yo vengo:- Cor, Fs efte fu hijo? 
Juan. Si, leñor, Cer, Bello muchacho! 


agradable frontifpicio, 

buen bulto , mejores cabos! 
huelgome de verle , es como 
me le han cara&terizado! 


Henr, Honrais , feñor mi humildad, 


Cor. Talos juzgo ; yo foy claro; 
y aun por effo efte lugar 
me teneis alborotado, 


Henr, Yo, feñor? Cors El; le parece, 


que no lo sé todo el trafto? 
Juan. Señor, por effo venimos, 
en lo que fucede,á hablaros, 


Cor. Juana , ( qué muger tan linda! ap, 


otr li 
por f 
y me 
venir 
de gc 
Cofm. € 
Corregs 
e] pe 
y el; 
Marg. 1 
Correg. 
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dió | 
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Marg, ] 
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Corrego 
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Henr, Q 
coraz 
Correg, | 
inutil 
fe bu 
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là ver 
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ofi € 
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hijo c 
la Ra 
Henr, C 
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Marg, A 
en la 
Correg, [ 
en Xi 
Marg, ^ 
que fi 
Cofm, D 
lo qu 
Cor, Ni 
que y 
de bu: 
le ocv 


ranzofe 


cillos, 


jo? 
cho! 


lo 


oìr loque hablan pretendo, 
por fi-fabe:que aqui eftoy, 

y me bufcán. Cor, Harto (iento 
venir à "ma comifston 

de gozo, y pefar aun tiempo, 

Cofm. Guíto , y pelar? 

Correg, SY , pariente: 
el pefares un recuerdo, 

y el.gufto es una noticia. 
Marg. En qué pararàefte cuento? 
Correg. En Italia à vucttro hijo, 

y hermano un mozo fobervio 

dió la muerte. 

Cofm. Si leñor. Llora, 

Marg, Hable vertido mi pecho 
en mi llanto, Llora, 

Córrego Perdonad , (A haceros memoria 
buelvo, 

Henr. Qué es lo que à latidos quietes, 
corazon, decirme? 

Correg, Fueron; ¡para hallar al azteffor, 
inutiles quantos medios 
fc bufcarom y hafti que 
contimrando etr ef proce(fo 
la Tufticia ; ha averiguado 
la verdad , y en efte pliego 
viene probada haver fido:- 

Cofin, Quien? D 

Cor, Henrique , effe mozuclo 
hijo de Juana: , d quien llaman 
la Rabicortona; 

Henr, Ciclos; ya han llegado mis defdi- 
à fu mas fatal extremo! (chas 
que huvieffe de fer fu hermano 
el que en Milán dexè muerto! 
arg, Quien decis , feñor , que ha fido? 

orrez, Henrique. 

Marg, Aquel que es tan dicltro 
en la Mufica? 

Correg. Otro Henrique 
en Xeréz no conocemos. 

Marg. Ni otro dolor, ni otra anguftia, 
que fe iguale à mi tormento, Ape 

Cofin Dé abforto ( ay de mi ) no se, 
lo que me cftà fücediendo. 

Cor, Ni esprecifo Io fepais, 
que yo eftoy en el empeño 
de buícarle”, aunque la tierra 
le oculte en fu ultimo centros 


De un Ingenio de efa Corte, 


Henr. Que no aya en aqueíta quadra 
balcon, por donde cayendo, 
huya de unos ojos, que1mo, 

y ya ofendidos los temo! 

Vocer, Entrad, Cor, Qué es aquello? 

Maffr, Fuera, a 

Sacan à Juana con manto , y bafquiña 

Maftranzos , y los Minifiros. 

Juan, Yo os fuplico:, Cavalleros, 
no me atropelleis , fiquiera 
por muger, 

Maffr. Aqui traemos 
à la Rabicortona; 
yo fui quie la afió primero, 
no obftante que iba tapada. 

Cor. Qué dices? quanto me hue!got 

Juan, Y es efta la amiftad vueltra? 

Maftr. Yo quifiera paffar efto 
por vos ; pero foy Miniftro, 

Juan, Quifierais ? Maffr, Si 

Juan, Pues lo acepto; 

Henr, Ay de mi ! que de dos modos, 
fi la atropellan, nse pierdo, 

9 fi (aben que aqui eftoy! 
mas , y mas crece el empeño, 

Clav, Infeliz Rabicortona! 

Marg, Entre varios fentimientos, 
lolo de mi hermano lloro 
la falta. Luiz; No haga pucheros, 
que antes debe celebrar 
tener yo un cuñado menos. 

Clav, Qué brutazo tan cabal! 

Cofm. No , muger , fino Afpid fiero, 
que engendrafte en tus entrafías, 
para matarme cl veneno: 
qué es de tu hijo? 

Juan. Nolo se, 

Henr, O , madre , quanto te debo! 

Correg.Soflegaos, lenor Don Cofme, 
que elfo no es para celebros; 
que no ayan mandado vara, 

y ayan entrado en Concejo; 

lo que oy no quiete rezar, 

lo hará cantar un tormeñto: 

(ay , mi Juana , ni aun tocarte! ) ap, 
Juan, Patfeme un puñal el pecho, 

un dogal mi cuello optima, 

que la obligacion cumpliendo 

de madre , no fagarcis 
R 


ide mi mas , que cíte filencio, 
Correg, Llama al Alguacil Mayor; 
Maftranzos; 
Maftr. Voy en un vuelo, vafe. 
Correg. V ofotros cercadía todos, 
y alidla , que vive el Cielo, 
que ha de it prefa, 
Henr, Y a efto aprietas 
Cofm. Y o en mugeres no me vengo. 
Marg. Señor , fi Henrique es fu hijo, 
que le defienda , no es yetro, 
effa muger, Clav, Dios nos libre! 
de dàr entre Farifeos, 
Luis. Tio , ahorcarla por aota; 
y podeis foltarla luego. 
Correg, No me pidais, que abandoné 
lo inefcrutable , y lo te&o 
de la Jufticia ; y pues tarda 
mi Alguacil Mayor , marchemos 
con ella, 
Por una ventanilla que. havrá à un lado 
en un baffidor, [aca la cabeza! J uante 
Juan, Señor , cuidado, 
no fe os efcape de un vuelo. 
Cor.Qué es efto? aquella no es Juana? 
Tod. Ella es, Cor, Pues, y como es efto? 
y la que eftà aqui tapada? 
Defcubren à Maffranzor, 
Kafire Yo foy , feñor , que faliendo 
en bufca de tu Alguacil, 
los diablos de los infiernos 
por el ayre me encaxaron 
en aquefte paramento, 
y en muger me han convertido. 
Correg. Conmigo efte menofprecio? 
venid figuiendome todos. 
Clav, Bueno eltá con manto el viejo, 
Mafir Ay !fi.como por de fuera, 
me ha mudado por de dentto, 
Min/f, Venid , Vejete , venid. 
Luis. Yo Loy la maza del perro 
de mi Tio ;à Dios, Novita, 
Marg.Cortés hombre!C/a.Es unCamello, 
Co/m. Cerrado quedarà.todo, 
sU C y Avifta de tal portento, 
feguiré al Corregidor, 
por fi averiguar podemas 
algo de lo que intentamos, 


Marg, Ya llego (ayde mi!) el tremendo 


El Affombro de Xévóz , Juana la Rabitortona, 


punto , en que faña ;,'y-amof :"- 
fe dèn batalla en mi pecho: 
Clavela, |. Clav, Que? 
Marr, Llama à effe hombre. 
Saliendo Henrique, 
Henr, Llegandoà fu vifta cicmblo. 
Marg. Aora me he menefter toda, 
Henr, Si puede tener aliento 
el que os ofendià ignorante, 
y eflà à vueftras plantas puefto, 
para pedir , no el perdon, 
porque effe no le merezco, 
fino es que mi pecho abrais 
mil vecescon efte acero; 
fed cruelmente piadofa, 
pues mi infiel deftino adverfo 
quifo , que una fangre'que amo, 
que idolatro , que venero, 
fueffe:- Marg. No adelante paffes, 
pues fi me haces effe ácuerdo, 
no le darà à mi hidalguia 
lugar mi aborrecimiento: 
huye de mi yifta ,, vete; 
Henr, Cómo, fefiora , fi luego 
que abotrecer me dixiíteis, 
con efla voz me haveis muerto? 
Marg. Vosconternezas me hablais? 
ignorais lo que haveis hecho? 
Henr, Lo sé ; pero ño lo fupe, 
quando era dicha el faberlo, 
porque la accion fe-trocafle, 
matandome à mi primero. >. 
Marg, En fin , vertifteis mi fangre? 
Henr, Ya en cambio , fefiora, vierto 
la mia en mi trifte llanto. : 
Clav, Ay , pobre Henrique! ò guerrero: 
que afsi que le v tan pulcro, 
dixe yo , que era tan tierno, 
Marg. Echale fuera , Clavela, 
Clav. Cómo , fi tii-padre el clueco 
cerró puertas , y ventanas 
“de todos los apofentos? 
Marr. Pues la gran refolucion 
«Je inventó para un gran riefgo, 
vèn al jardín, y à faltar 
por fus tapias le ayudemos: 
no puedo hacer mas por vos, 
Henr, Ni yo, feñora, con menos 
pagar accion tan bizarra, 
qu 
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y ferán lo que Ínragino, 

Galan 1. Ainigo Hentique; fupuefto 
que defde vueftro retiro 
venis , porque os lo permite 
de la Juíticia lo tibio, 

á darnos tan buenos ratos 
de noche , yo hallo precifo 
no perder etas Henr, Por mi vamos 

Todase Alto à divertirnos. 

Dama r, Puelto que fiempre tenemos 
inftrumentos prevenidos, 

Henrique , hemos de danzar? 

Henr. No , que ya mi pecho hizo 
la mudanza que queria, 
y hacer otra no imagino, 

Yuan. Oyes aquello? 

Marg. Y a falta fufrimiento 
à mi martyrio. 

Galan *, Pues Difcipula, y Maeftro 
aquel pafo , que es tan lindo, 

«nos cantara dela Arcadia. 

Henr, Bien dice, y pues le ha fabido 
Clavela , en el cantarà 
el papel del Paftorcillo: 
yo el paffo acompañare. 

Farf. Mejor fuera un fandanguillo 
de aquellos, que hacen chillar. 

Dama 1. Yo por mi no me reñítos 

Clav. Ni yos 

Henr.Mira que hablará por mi à la Damas 
en ela Dam. 1. Y yo contigo. 

Todos. Sentemonos. uan. Toma afsiento 
tu tambien. Marg. Cielos Divinos, 
qué eslo que paffa por rni! 

Juan. Lo has de confeffar y y à gritos. 

Cant, Henr. Montes de Thelalia: 

Dama 1. Hondas del Zefilo:- 

Hen, Si elcuchais mis quexas:- 

Dama ts Si ois mis fufpiros:- (miro! 

Los 2. Dad paffo à mi dolor: pero qué 

Rec,Dam.1, E(trangero Paftor, 
que oy à efte Valle veniftes, 

„à quien bufcas? 

Hear, A quien halle 
algun alivio à mi cruel dolencias 

Dama 1. Y que mal fientes? 

Henr, Una larga aufencia. 


Dam. 1. De quien? Henr, De lo que ames Marg.Siento un bolcàn , que me abralay 


Dara: 1, Puc; muda chado, 


que un cuidado remedia otro cuidas 
Henr, Es terrible tal curae ^ (dos 
Dama1.Pues durara, la memoria dura, 
effe accidente fiero. j ; 
Henr, Ay Paftores, fabed ,que aufente mueta 
à mános de un dolor , un parafiímo, 
con que yo mifmo acabo con mi miimos 
dentro (ay demi! ) de mi confufa idèa 
vco , que me ha olvidado 
mi antiguo amor, à quien le dàn eftado, 
que ya es forzofo , que à fu guíto fea. : 
Dama 1. Y ay quien dure leal, y effo lo crea» 
Area. Rompafe allá en tu pecho, 
quiebrefe la cadena, 
en que tu: amor «fe ha hecho 
complice de tu pena, 
llora para triunfar, : 
que effa continua muerte 
confeguirá moverte 
a inclinacion agena, 
que del Amor Sirena 
prefto te hará olvidar. 
Marg. O Atandra , qué batalla 
fufre mi corazon! Juas Efpera;y callas 
Cant. Henr, YA sé yo, dulce objeto foberanoq 
que eltrocar almas tienes en tu mano, 
y afsi refuelto eftoy ; y auxilio pido. 
Dama 1. Por piedad folo quedará admitido 
tu obfequioen mi defden,que en fin ya es 
à otra beldad robarle una vi&toria, (gloria 
Henr, à dio, Pues ya toda mi terneza 
es blafon de tu: belleza:= 
Dama 1. Y ya todo mi alvedcio 
ferà tuyo, fiendo mio:- 
Henr. Alma no ¿no hay que dudas 
Dama, Vecho;fi , (i que has de amat. 
Henr, Que hay dolor , que dà alegria:4 
Dama. Que, hay pefar, que cn fu porfia:4 
Los 2. No hay vivir , fin àdorar, 
Henr, Sere firme nolo dudes. 
Dam. 1. Mira bien, que no te mudesy 
para hacerme cfcarmentar, 
Henr, No, mi dueño , no ello digás:4 
Los 2. Que acabaton las fatigas, 
quándo Amor fabe durar. 
Marg, No puedofuftir mis zeloss 
Juar.Qué has dicho? i 


aleve Henrique y tuz- 


Defwanecefe todo el effrado , y las Damas, 


dando buelta las debanaderas » wolandoare 
riba, Henrique, y Farfulla, fe bunden y y lor 
qua!ro galanes vuelan átravefados >ò pera 
pendiculares , quedando el Teatro 
como efaba, 


Juan. Señora , donde vis? 
fi quanto mirando e(tabas, 
fe ha defvanecido yd. 
Marg, Y Henrique? 
Juan. Firme te adora, 
que efto fue ilufion no mas, 
porque tu amor confeffaffes, 
Marg, Y ya fabido? Juan. Verás, 
como yo le hago feliz, 
pues obediencia ms dàn 
todos los quatro elernentos, 
por lo que acordes diràn:- 
El, y Muf. Que voces, y fombras 
batalla fe dàn, 
en donde fe fingen 
con dulce lidiar, 
la fuente cl Clarin, 
y el ayre el Tymbal, 
Marg. Y quanto he vifto? 
Juan, Era realidad, 
a no-confeffar tus zelos; 
mas confeffados , no es tal, 
Ponefe en una canal , y vuela, 
Marr, Oye , aguarda y efcuchia , efpera, 
palmos ò muger mé diràs 
fies cierto , que fue ilufion, 
Salen embozados Henrique „y Farfülla, 
Henr..Ysowes , lo ha fido, y lo ferà, 
bcilifsima Margarita, 
¿do que no fueffe mi mal, 
pues fiendo el «verte rni bien, 
aun juzgo , que no es verdad. 
Marg. Hombre, quimera , ò fantalina, 
no acabasaora de eftàr 
en (fa bafa vecina, 
adulando à otra beldad 
en mi ofenfa? Farf Jefus, 
qué tentación de Satanás! 
de nueftro retraimiénto 
no falimos-, mi à orinar, 
porque quando và à fakin jr 
^ [7 
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de miedo fe buelveatràs, NI 
Henr. Divino amado impofsible, y 
en dos carceles fe eftà 
mi corazon, difcurliva 
launa , la otra material: 
perdona, fi tu precepto 
de que no te vea jamás, 
rompo, porque tantos figlos, 
como es un año cabal 
de. aufencia x fon tanto motir, 
que excede à mi tolerar; 
yo mirar otra hermofura, 
feñora, donde tu eftàs? 
es impolsible, 
Mary, Ha cruel, 
que abufas de mi piedad! 
Farf. Como abuto.? todo el dia 
fe le và en Margarircar, 
Marg, En qué eltado eftà tu cauta? 
Henr. Tu , feñora , lo fabris. 
Marg. Y o? Henr, Si leñora, pues aunque 
me«niifieffen fentenciar 
à muerte , morir.no puedo, 
fi licencia no me das, 
arge Ay que tarde ferta effol apartes 
mas fuerzaes difsimulars 4 
Henrique, mi padre trata 
con fuma celeridad 
darme eftado con Don Luis; 
Henr, Pues fentenciado eftoy ya. 
Farf, A bien quefi-àml'me ahórcan, 
ani mifma cára-dirà 
mi nombre porque mi lengua 
un guante es de Franchipan. 
Marg, Con que fiendo efto precifo, 
no teneis à queafpirar: 
vete, Henr, Es pofsible:- 
Marg, Qué dices? 
Henr. Que es mi dfttella tan fatal! 
Marg. No es mas dichofa la mia. 
Henr.Dime:-Marg. No te he de efcuchar. 
Henr, Mibien:- arg. No te quiero oit. 
Henr. No puedes:-Marg. ‘Cantado eftàs, 
Henr, Pues fi es fuerza mori- 


Marg QUÈ? Henr, Quiero dexarme mitai: 


de efta cafa habltadóxes, Alva la vox. 
venid , venid que aqui eftà 
Henrique vueftco entin igo. 


Farf, Calla, maldito animal, 


que 


- 


que 


[t 
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Marg, Dónde tanta efttatagema 
ira à parar? 

Clav, Ya eftà Juana empefiada 
en la defenfa de Henrique, A $i 
y de vueftró amor, sd 

Mars. Pocos ha de haver j quectern 
fer efto verdad. 

Sale Don CofmsLas firmas , muger; 
fon ellas por: ellas; 
mas donde: e(ta2.0/40. Fuefe:; y dixoj 
que luego-daria* la: bueltas* 

Marge Bnáedaldefconfiada, Sas ə) 

` yen fus lagrimas embuelta, 
no fe «quilo detener; +) 

Com. Como:po entiendé la lengua 
la pobrecita , creyó; Mut. 
que nos butlibàmos de elli: 
andare.-todo lel; füigar 
para ibilcarla-, y traerla; 


que yo-tió-Rerdeivób mi fañgre: 


à; pedir. "Iímofpa:espuéfta:) | 

(fin duda: mi:Sancho ; antes 

de ficeder fu 'tragedia, 

hizo aqúelta'ttravelura:! 

mas Mozo!) y en. tierra “agetía, 

no hay que: efpanrar ) 3/Dios , hija, 

que. es forzola ri alstlfencia 

con la; Ciudad eftaynodheyro! 1) 

que ,&.recibirle Ide t bwelta «LoT Juss 

de Portugal "a làrtaya: ! 

và la Divina lfabela;.' 

al Tercer Dhelipe: el Gránde, 

yide pif fusprefentia: | 

nos ¿honra 57no | tatdaré) o vajar 
Gami Fueléy cy Ctironos «dar pe ec; 
Marg. A tiempo que exi tavitele patio 

repetidos golpes fuenanjb , £8 eut 
Clav. Pot-aqii-^quiet;!llamar npuüde 

Salin Farfzla S y Henriqués 

Henr, Quien en &ideitu clemencia; ` 

foberina Margarita" rui 

haviendo. vifadó! de “aquella: 

llave: de la puerta falla, +»! 

que antes ¿mil miadro: eritríepas, 

fubi à efta piezarinteriot” 

del patio por :la::éfz alea, « 

y defpechado- à niorir 

en tu favor»; por las: nuevas 

que ine hanidadox, Marg. Quáies fon? 

LA 


tr 


yk Clav, Hacer mención ; nio lé pol 


que fifon"malak,(oweiertass ^ ^ 
profignep InI sup. 2 
Her, Ay: j mi bien; mehá dicho 
que nueftra éotréfpóridiencia: 
) fabe tu padíez Maig. Es vetdadi: 


ta Clav Oy damas nos deguella, ^^ 
| Farf, Y quien pudo-defendétós? 


Clav. Alonfaantente ; y Joan niega, 
Hat X^ que huvo? Marg; Decirle yo; 
t para que defvapeciera €^ 
la imprefsiott cos! qué venda; 
que la boda.aedtó^heéha ' 
con Don “ato ,: 14* coriatüta ffe; 
concediéndome Ticencia; ^ 
para entrarle Religiolas: 
Clav. Claro eftà dedos ci Celda, 
Henr, Ay de mi! y.cou que intencion? 
Marga Ea à nadie Le revela 
| Clav, Nos queremos dàs-à Dios. 
Farf, Nocfe^dàh 6y 18s doncellas 
à Dios , Gio mitdemotitas, 
de vèr que boda ho Encuentran, 
Clavos Sàbés^ünà novedad, 
Farfullà? Fas, Dita yy fübrela. 
Clav, Atandrà'aquella.ceiada 
de caí4,wIVà o ntmnertà 
no parecei E», ^y: qiie reñémos, 
ques: ét uérebl diablo Ton! ca 
13 MN] 
effayacha-41a Comédia y, el od 
Marg. Con quests e(Te'éRado ema» 
Henr, Si feñora, hizofefüevá tåla," 
y ¿mb cw itbaaiao:n ! ; 
para darte la fentenció; 
Margs De que ?dHin&; De muérió, 
Margit Ay de mil up 
Henr, X. elotes 10:queme confucla, 
que haviendo de“ [ee précifo 
verte impofsible sagena, ^| 


*ida que ño ha de fer tuya, 7 


«qué perdera yo efi perderla? 
Dent, Tuan, Clavel, abre, 
Clav. Addeltta "een 

aprifa ha dado la bablra, 
Juan, Por la parte que “ehtéd Hentiqüeg 

vengo 4 cutiplir mf procheffi; 4 

inftimulada , de que 

quando fu padre tcCitrecha; 

y aflije , no es/razoh qué èl 


à aumentar tus ^anfias venga; : 
cierto es que fentenciar quiere 
fu caufa , à; quien-atropella 
el Corregidpr;s«tinas 6 si 
logro, una noticia cierta. ; u | 
que eftoy aguardando. , y tarda, 
puede. ler; que fe. arrepienta, 
y tenga mas que fentir, ' 
que no Henrique en fu tragedia, 
y alsi animo ,-amiga mias; 
Marg. Paffada aquella. primera 
idèa de mi venganza, ; 
(pues: fue calual la ofenfa: 
y (n faber qué-fe hacia) 
yo te confiefTo.,; que diera 
por, libertar- à tu hijo:- 
Juan. Qué has de dàr ? las experiencias 
de que le amas ? fon ya tantas, 
que ya fobran: las que reltan; 
y aísi mientras otro. enredo. 
urdo , -que dilatar. pueda 
eftc cuento , divertida 
te quiero , ufana, y contenta, 
Ruido de. campanas , y fuenan dentro 
Caxas , y Clarinesa 
Voces. Viva el tercero Philipo, 
viva Ifabél. nueftra "Reyna. 
Clav. Ay Dios mio demi. almas: 
que ya. la funcion comienza, 
y no la vemos! Henr, Yo tengo. 
la culpa de que padezcas 
tu , y tu ama, 
Marg. Siente el motivo , y lo: demás 
no lo fientas, 
Juan. Dice. Margarita. bien, 
pues fin que de aqui fe mueva, 
ha de vérlo,todo., con que > > 
no hay que fentit. | 
Henr, y Marg, Confidera:- 
Farfa De elta vez. cargan. los. diablos 
con nofotros, Clav, Haya holgueta, 
y venga lo que vinierc. 
Juan. Pues la Plaza iluminada, 
vereis dentro. de.eíta pieza, 
con. todas. las circunftancias, 
` que en yna funcion tan Regia 
. hace Xeréz à la entrada 
. de fu Rey , y de.fu Reyna, 
Clav.y Farf. Qué miedo! 
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Henr, y Marg. Qué” admiracion! 
Mutacion entera de Plaza iluminada de tres 
altos , y luminarias encendidas , mucha 


' gente à las ventanas, y vàn pafando las 


Guardias Efpañola , y Tudefea con fut The- 


nieates-dà-cavallo , la. Cala Real , y luego: 


los coches , y Pages con bachas , y todaa 
Comitiva., à quien ban precedido. Tym alesy 
y Clarines , con los Regidores. à cavallo con 
Sombreros de plumas., y por delante de efa 
per/peltivabaxan cn. tres, grandes grupos 
de nubes; y flores. tres Ninfas 
cantando; 
Voces, Viva la Auguíta Iabela, 
Otros. Viva Xctez , viva Elpañas 
Henr, Quien havrà , que 'efto lo crea? 
Margs Ya iluminada la Plaza: 
le vè de antorchas de cera, 
que à incendios burla el brillante 
reíplandor de: las Eftrellas. 
Clav, Al fon de Caxas , y Trompas 
los inftrumentos alternan 
la marcha .de las: dos Guardias, ; 
la Efpañola;,+ y la Tadefcas : 
Henr, De Xerez el Regimiento 
con plumas , y con libreas 
và à fu: Reyna demoftrando 
fu lealtad , y fu nobleza. 
Farf. Todo alegria el vulgacho, 
à gritos la. manifiefta; 
que en noche de tanto: gozo, 
es gala la borrachera, 
Marge De la Reyna el Coche paffa, 
Henr, Gon los: dela. Camarera, 


y.las Damas, Marg. Todo vá vertiendo 


o magnificencia; - 

Juan, Ea , divertrios , que el ayre 
tambien con dulces cadencias: 
haré que os: adule , quando 
diga. en mi aplaulo la: letra:- 

Voces, Viva Xertz , viva. Efpafia; 
viva las Auguíta Ifibela. 

Cantan las 3. Ninf. En dos Emisferios 

etc A Juana: obedezcan 
brillantes matices, 
floridos: Planetas:- 
1. Y Trompa mi lengua 
"propone que triunfa 
de Circe , y. Medea:- 
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Las z. Supucfto que impera 
en Viento , y cen Agua, 
en Fuego , y en Tierra, 
Ocultafe todo , menos las Tramoyaso 
Dent.D,Cofm.Cómo no hay aqui una luz, 
muchachos? juan. Tu padre entra 
en cafa; à la calle , Henrique, 
Henr, A Dios, mi biene 
Marg, El defienda 
cog mi vida tu cfperanza, : 
Farf: Alón, Madama, Clav, Alón,beftia, 


Juan. V amos , que aun aquí no paran 


las exquifitas ideas, 
que al affombro de Xeréz 
le havràn de dàr fama eterna, 
ella fe faldrà con todo, 
pues ha de lograr fu Ciencia:- 
Ella , y Mufic, Que en dos Emisferios 
à Juana obedezcan 
brillantes matices, 
floridos. Planetas 
en Viento , y en Ayte, 
en Fuego , y en Tierra, 
Vanfe , y falin el Corregidor , Maftranzos, 
y Don Luis , y hay un bufete , y dos fillas 
en el Theatros 
Correg. Tratate. de conformar, 
pues es forzofo, fobrinos 
Luiss Tio, aunque foy un polliao, 
sè como he de rebuznar; 
falir con la friolera, 
quando rabio por efpofa, 
de querer fer Religiofa 
una picara embuítera, 
es xacara , vive Dios, 
en que mi amor fe atropella; 
yo me he. de calar cpa ella, 
ofi no , pego con vos, 
M;fh , Buen gufto, ' 
Corregs Y de que. manera? 
Luis, Embiando , feñór mio, 
un papel de defafio 
a la Dama la primera, 
à fu padre vejancon, 
vos que lo haveis tratado, 
al vecino ,.y fi me enfado, 
al Gallo de la Paísion. 
Correz. Maftranzos, echa de al 
tlc loco y y quedate tus 


n» 


Luis, 'Tiazo , yo me ted; 
pero guacdate de fl, | 
que has de pagarme äl contrario 
el hacerme enquiflotrar, 
para haverme de dexat 
al pifte cómo. cl Canario, 
Correze Voy à t , infame , arrevido? 
Luis, Venga ufte ; mas digame: 
cómo fe .hallàra: ufafte, 
fi huviera «ya 'confentido? 
Correg, Mudd intencion, y lu padie 
aora me lo declara, 
Luise Pues la he de cruzar la cara 
por la leche de mi madre, 
Correg, Ha villano! 
Maff, A tal fe arrefta 
tu imprudencia! huye, que oy 
te acogota, Luise Ya me voy; 
mas Tiazo,para elta:- vafe jurandofelas 
Correg. Un gran bruto es mi Sobrinoe 
Maffr Es cola desbaratada. 
Corr, Llegame effa filla, y puefto 
que quando. fe llevó Juana 
los papeles de mi mela, 
refervar pude la caufa, 
que por compulfa à mi mano 
fue remitida de Italia, 
y folo robó un principio, 
en donde yo continuaba, 
eftando ya fenecida, 
y en punto de fentenciarlas 
he de inftruirme delpacio, 
pues defeo que recayga 
contra el malvado Henriquillo 
la pena capital : llaman, 
Maftranzos? Maftr. Si leñor. vafe, 
Correg, Mira quien es; 
fi aora me embarazan, 
una mala obra me hacen, 
que ya: jurilconfultaba 
como hacerle al cantorcito, 
aun mas futil de garganta: `` 
Oyes , quien es? Sale Maftr. El leñor 
Don Ginés Martinez, 
Cor, Qué hablas? 
el que fue Alcalde Mayor 
mio, quando, yo en: Berlanga 
fui Corregidor? Maffr.El mifimo.. ı 
Sale Juana veflida de Effud:ante , con caa 
reta de hombres Juanes 


El Affinpbro de erdh p fnan hon dMicortona, 


Juan, No es ¿ao dus femcjueza; Y. 
para el fin que lolicitóaceo ot ] 

Cojrepy; My, fortuna: màs, estrañal 90 
à recibiros mis brazos <r 
faldràn, fuam, O amigo del'alma 
Don Blas Melitón. de Arrieta! 


CortardQme, esjefto , vos temer cala? 


Jefus «qué dicha! Fuar: La mid. .^ 
no me harto de exagtrárla; 
vengo com la Gomitiva risivsel À 
de! la Reyna, y mo paffürá 
por Xcréz , fin que os hícieffe 
nu antiguo afecto eftá filva 
por quanto: hay, 
Corr; La amiftad Dueftra: r 
merece fineza tántas ` í 
Frans Os di efte Cotregimientó 
mucho que hacer 2 Correg, Se trábaja 
“ho poco , aora eftaba viendo 
« uy. por menor; cierta caufa; . 
que à no, venir: tan de prifaj 
fin duda«layconfiil tira «com vos 
porquacescárdua cola. tarni 
J"an. Diciendome iyos% que-es ardua, 
y no teniendo que I haber, ,; amigo; 
de aqui:àimafana; 195 j 
os he de cumplir el gúfto; 
fi es que: quereis: confültarla 
conmigo» Corn: Yrecomo'qué quieros 
no fiho es defpetdiciàra: 
un tah venturofo acafozi 
muchacho. ,«etfa. Gila arrari 
Sientanfe tàila mija en dos fillas 
entaos, que la caufa: es cas 
ola , que prevebgan carria,! 

. Y Sena. para mi amigo. 

Juan. Yo eltoy can: mts camaradas; 
no puedo. Cors Conform fème! 
pues effo: menos: Le gafas: Ca paliile, 

Toma el proceffo,, que effavaen la mèfi 


y 


Psy dedo gea, * 

Juan. No es: elle: el proceffo? nt 

«Cor, Ette es, 

Juan. Don Henrique dé Guevara! 
Reo ; Juez, Pietro -Rapüchi; 
Secretario js Audrti Bia T2 
criminal fobré una muerte: 


Yalgame Dios! Cor. Qué os elpanta?, 


y allà nue(tto Antonio Gomez... 


Juan, Ser danaa caía: Mia 11 
qua&do- yó en Milán éftaba, 
la que dn Avlencia del Réo, 
el Juez Raputlit me encarga, 
defendiendo: Copes, À quien? 
Juan, A Henrique, a 
Cor. Dies Vos paffafteis^à Tcalia? 
Juan, Agora (ati con “emo? 
no fabeis que era la Patria z 
de mi gio fui à Cobrar” &— 
mi hacienda? Cos No me acordàbag 
Juán, Hd mucho que ho nos vemos, 
y fiempre tuvilleis faca 
memoria, Cor. Yo oslo corfieffo, 
Juan A vos ea” pátarata 
€ os remitio y en qve no hay Auto, 
ni probanza con probanza? 
Cor.'Como no? Tuan, Como lo digo, 
` y el que yo lo diga bàfta: 
i quien vieffe hacer él delito, 
en el proceffo no fe halla, 
y em defenfion treinta y,tres 
«dice el Guacino en Lubllancia 
“al capitulo catorce, 
queno eftando en la plénaria 
ratificado el teltigo, ` 
la vez que de oidas habla, 
' fin que haya alguno de villa, 
fit^ depoficton mo valga: 
Aqui no e hay:- Cor. Como no? 
uno con quies fe trataba 
de pariertte el muerto VIO 
cl homicidio. Juan, Otra tacha, 
fi es dentro, del quarto grado, 
textus in lege primaria, 
fi veto quis dicat — : 
. Con, Y (éltal Henrigue dió. cula., 
à efta encmiffad? Jam No. importa 
porque es tan grande effa falca,. 


- 


^ 


que no remueve lo RÀ bil. 

y enerva“, quanto: déclara; e 
mucho es , que ficndo Letrado, ; 
ignoreis , que efto lo trata 


1 


de refofuciones varias Er ic 
tomo “tercero , capitulo doce, .- 

Correg, No obftante ; probada - 
età, 36 fólo la muerte, 
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Deun Ingenio de efa Cortés 


que fi qmieros horca y yo! : 
ni olera, Mara; Mis, que oftàs loco. 
Henr. Quien ya te ha perdido, 
como én fu juicio ha de eftàr? 
' quantos pretendeis fu muerte, 
Henrique efta aqui», flegad. ^ (voces, 
Sale Clavs Qué es efto? quien dà eftas 
Emboxanfe los dos, 
al tiempo que en el portal 
miano, y el Corregidor entran, 
trayendo al- Baufan 
de tu novio , y los Miniftros 
del Vicario , que à tomarte 
vienen el:dicho? Marg. Ay Cielos! 
efíps: hombres lo dirán, 
que /ves embozados ,  puefto 
que mi turbacion es tal, 
que folo para efconderme; 
lugar , y aliento me dà. 
Defcubrenfe los «dos, 
Henr, Clavela: , nofotros lomos: 
Clav, Jefus , que temeridad! 
prefto:; prefto. j efta alacena, 
que eftà aqui , os ocultarà, 
que os:han oido; 

Entralos en una alacena , que fe defcubre , y 
Jalen el Corregidor , Maflranzos , Don Cof- 
me , Don Luis, Dorotea , Melifa, 

y Miniftros, 

Cofm. De Henrique 
fue aquel acento + tomad 
las puertas, Maffr, La voz fue fuya; 
à mi no me engafiatà. 
D. Luis. Tio”, vamonos defpacio, 
no nos dé un tantarantán, 
que novio , y -defcalabrado 
ferà. un mal'fobre otro mal. 
amas. Al ruádo venimos todas, - 
Correg, Pofsible,es ,«que os perfuadais, 
que fi el eftuviera aqui; 
lo havia de publicar? 
D.Cofin, Por fi por no,quanto hu vieffe 
enla cala regiítrad, 
que yo oi fu voz; y.en tanto 
que tódo lo: examinajs, 
fufpenfa . la: diligencia 
à que venis, cftarà: 
venirfe.à la cafa mifma 
del ofendido , es tan. gran 


v afe, 


offadia-, que-à mi honórss™ 
le dà «mucho en qué penfar: 
qué efperais? 
Miniffros, Señor, ya vamos, 
Dent. Yuan, Canalla , dexadme entrar, 
Voces dent, Tengale. Correg, Qué esoffof 
Sale Yuan, Elto es, 
feñor, en anguftia igual 
pues eftà Henrique aqui déntro, 
y no fe puede cfcapar, 
venir à que ufeis con èl 
de clemencia , y deis lugar 
à que fu inocencia pruebe, 
que con mas tiempo lo hard. 
En igual eslibertarle 
mi intencion, y efcarmentar 
à quien tantonos períigue, 
Correg, Y tu támbien prefa iràs, 
hafta bolverme la: caufa, 
que me venite à £obar 
contra Henrique, . 
Juan. Si feüot, 
yo me vengo à prefentar, 
y a padecer con mi hijo. 
Mafr. Miren alli , quà humildad! 
Clav, Demonio es efta muger: 
como que eftà aqui labra? 
To/m: Primero, que nada y el hueco 
de efa alacena mirad: 
abre , Clavela, Clav. Ay leñor! 
no me riñas por San Blas, 
que ha tres dias , que perdi 
la llave. Cof. Que rezelar 
me dà tu temor , no feas 
complice em una maldad. 
Correg. No esda famula primera 
que es de lu dueño imparcial: 
romped fu puerta. Juan. Ha feños 
Don Cofme,cómo intentais, 
que aqui perezcamos todos? 
pues. fabeis lo que ai eítà 
encerrado? 
Cofm. Anda, embnftera, 
que no nos has de engañar, 
ni liberta à tin. traydors 
Juan. Señor , porque no acabais 
la caufa contra mi hijo, 
Don Cofme ps quiere matar. 
Cerreg Pues que he hecho yo coiitra èl? 


G4 Come 


aparte, 


El Ajfombro de Xerez, Saanala Rabicortona: 


Cofin, Havrá defverguenza igual! 
fefor-, queno. hay nada aqui, 

Juan. Aora vereis fi lo hay. 

Llega à abrir con violencia la alacena , Y 

falen de ella. dos Leoness 

Unos. Qué horror! Otras. Quà affombro! 

Maffr, Ay mis bragas, 
que fe llenan de humedad! 

Correg, No hiay nada, y tencis dos fieras 
en cafa? Cefin.No las temais,que ferà 
ilufion,, Correg, Setàlo; 
pero fe hace refpetar. 

Luis, La Leona del Retiro 
es la novia que me dàn? 
Tio mio, vafe, 

Unos. A la Azotea. Otros. A la efcalerae 

Otros, Al portal. 

Juan. Ea , venidme à prender; 
pero no ,no bolverán 
tan aprila, Sale Marg. Donde , Cielos, 
mi temor me ocultarà? 

Juan. Donde las anfias de Henrique, 
leñora , efperando efti, 

y mi gratitud tambien, 
puds sé quan fina le. amais, 
à defpedirnos de vos. 

Mar”, Juana, pues como aqui eftais? 

Juan. Quando no he eftado yo aqui? 

Marg, Ya ha mucho tiempo. 

Juan. Nó le ho, 
pues fiendo Atandra y logrd 
fervirte er aquel disfraz, 
porque tu fé con mi Henrique 
fue mi empeño averiguar. 

Marg. No en vano la portentofa 
te llama Xeràz , ya havras 
inquirido , Juana mía, 
quan fina mi voluntad, 

à defprecio de mi agravio, 

de mi dolor à pelar, 

le adora , aunque“ tan diftinto 

fea. Juan. No es fino igual, 
Marg. En que ? Juan, Encrodo. 
Marg, Como en todo? 
Juan, Con el tiempo lo fabras, 
Marg, Quieralo Amors 
Juan, No hay que hacer, 

orque lo ha querido ya, 

Mb y VÀ muy pelarofo? 


s 


vafe» 


gru 


Juan. Tu lo.puedescohfiderag? 


. peto mejor ferà verlo: 


figueme, 
Marg; Adonde me vàs guiando? 
Entran yy buelven àfaliv., y fe defeubre ma 
hermaja fuente debaxade un Arco Iris , pov 
donde va, menteando él Carro de la. Aurora. 
tirado de dos Cavallos blancos con una lux. 
de vidrio con cabo en el refpaldo; y efe el 
Teatro del Patio con columnas de piedra, 
Farfulla , y Henrique mirando ` 
la; fuente, 
Juan, Al hermofo Patio 
deti cafa,/' al que baxar 
le hice huyendo , y.en la fuente; 
que lecddorna , 1e verás 
por los cajíces de fus ojos: 
crecer. crial à criftal. 
Marg, Baftante le quiero yo, 
no me le encarezcas mas; 
pero , ay Juana , que amanece, 
y temo que 1105 verán 
en efte firio! Tuan; A la-Aurorag 
que es la que émpieza à rayar, 
yola embozaré entre nieblas: 
feguros los dos cftaisa 


Marg, Efta es dela puerta falfa 


Dale una llave, 
la llave , tomala y fal 
con èl por ella, 
Farf Ha féüor y fortuna es, 
que haya. Hofpital 
de locos en. Zaragoza. 
Henr, Por qué necio? Farfa Porque eftàs 
tan mudo mirando al agua, 
y fufpirando 4 compás, 
hacer geftos à tu fombra, 
ya es locura y quanto và; 
que fales! diciendo. un. dia, 
que cres Thamás Koulikan? 
Henr, Si à Margarita he perdido, 
fi ya con A voluntad fe cafa:- 
Llega Marg. Henrique, te engañas, 
effo no lo' probaràs, 
Farf, Que alegrito bolvid en sh 
al punto que'oyd arrullar 
fu paloma! 
Henr, Ay dulce dueño del alma! 


gon que fi ás tu mano, 
ferà 
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tàs 


De un Ingénio de effa Gorte: 


que. con fer efclavo vuelto. 
Clav. Qué vá que hace efte Poeta, 
alas Damas mctemuertos? 
Entran ,y fe mudacl Theatro.en un Jardin, 
en cuya mediacion avrà un nincbo de mur- 
tat, como de ocho pies de aito, y fobre:un pe 
deflal dé dichas murtas efl ard una Eflatua 
de Alabafiro en pie de. la Diofa- Venus , la 
qual es uana: à fus dos lados. effarán dos 
macetas grandes de flores, y yervas , que fe 
ban de convertir à fu tiempo en dos Ninfas; 
y los adornos de efa Tramoya , que e(l àn 
pendientes de ella, eftaràn debaxo del Tabla- 
do , y no.fé verán y bafia que dicha Tramo- 
ya fe trafmuta , y và fubiendo , y la Efla- 
tua eflà con careta blanca , y bueloen à 
fair Clavela, Henrique, y Margarita, 
Marg. Ya que me perdeis , Henrique, 
no hay fino ganar el tiempo, 
lleyad falva vueftra vida. 
Henr, No podréjque!en vos la dexo. 
Marg. Aun profeguis-en delirios? 
Henr, No fon fino lentimientos; 
que jamás podré olvidarlos, 
y no fervirà el tenerlos. 
Margt Sirviendoos de efcala 
aquella hermofa Eftatua de Venus, 
que frifa con la muralla, 
laltarcis. Henr. A ella protefto, 
ey que la recibo por madre 
del amor con que os venero: 
amparareis, Cypria Diofa, 
un tan bien nacido afe&o? 
Eflat, Si, hijo mio. 
Cla. Ay, Dios , qué efpanto! 
Marg.Hablo la piedra?Cla. Y bien recio. 
Marg. No eftoy en mi de aflombrada. 
Clav. V amonos de aqui corriendo. 
Henr.Deidad, que en m! amparo animas, 
áyudame, Ef/at. Toma aísiento 
Cobre el Trono de cfmeralda, 
que pot ti dicen les ecos: 
Sientafe al pie dYla Eflatua Henrique , y 
và fubiendo la Tramoyc. 
Mufic. Si es hijo de V enusbella, 
el que es amor verdadero, 
no es mucho que prefte 
fu auxilio , y fu amparo 
tan tierna Deidad 


à un amante lamento. 

Henr. Bellifsima Margarita, à Dios, 

Marg, Prodigio el que vemos 
ferà de Juana fu madre. 

Clav. Claro es, que aquefte embeleco- 
es , porque haviendo: Pramoya, > 
fe exorne el divertimiento, . b 

Marg. A Dios,y guardate, Henrique, 
de mifuria , de mi ceño, 
de mi enojo , y mi venganza. 

H:nr. Tu enojo esfolo el que temo. 

Ef at. Vèn, hijo Henrique, que ya 
te faco libre del rielgo. 

Clav, Nos vamos, feñora? Mar. Vamos, 
que aunque ayrada le aborrezco 
à effe hombre por tanto agravio, 
no me pela el ir oyendo:- 

Ella, Mufa Si es hijo de Venus bella, 
el que es amor verdadero, 
no es mucho que prefte 
fu auxilio, y A amparo 
tan tierna Deidad 
à un amante lamento. 

Ha ido fubiendo la Tramoya con las Ninfas, 
la Eflatua ,que es Juana, y Henrique $ y 
feparandofe , à fub'endo juntos , dà la 
primera jornada fin. 


JORNADA SEGUNDA. 


Apareciendo enmedio una mefa con fu filla; 
y recado de efcrivir , falen el Corregidor, 
D. Cofme,Maffranzos,y Miniflrot, 

Correg. Con que noticia tampoco 
me haveis podido traer 
de'effa endiablada muger? 

Mafr. Defde que me bolvio loco, 
en bellera convertido, 
coni efte gelto bizarro, 

y eftas barbas de zamarro, 
ando en fu bufca perdido 
por vengar tamaña afrenta. 

Co/m. De Henrique fe averiguo, 
que à una Igle(ia fe acogio, 
donde parece que intenta 
hacet fuga. 

Correg, Inufitados acaíos; enttetexidos, 
milcelaneos , pervertidos, 
intrinficos , y enetrados, à 
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El Affombro de Xerox, Tuana la Rabicortoná, / 


piden que un Corregidor. 

eleve a la quinta esfera 

fu pande&ica feffera, 

nofoy para effo el peor; 

“y pues quiero examinar 

efle primero teftigo 

de! criado de effe amigo, 
Maftranzos, bien puede entrar, 

Cofin. Si haciendole vais la caufa 

à effe enemigo morta] 

fin demanda criminal, 

( que en efto quife hacer pauía ) 
fi no esde oficio , Advertid, 
que yo ante vos no me quexo, 
puesà mi brazo le dexo 

toda la accion, Cor, Pues oid, 
-que para obviar tal quimera, 
loy, en teniendo razon, 

Don Blás Pedro Melitón, 

Cofm, Y yo Don Cofme de Herrera, 

Cor. Vengarfe por propia mano, 
fi Jufticia ha intervenido, 
no es en la Ley permitido, 

Cofm. Aqueffo es para-el villano, 
que el que es noble , como yo, 
lu fatisfaccion alcanza, 

Cor. Su rielgo tiene efía danza, 

Com. Pues effe à mi me toco, 

«y sé lo que debo hacer; 
quedaos con Dios, vafe, 

Cor. El os guarde: 


entre effe hombre , que ya cs tarde, 
Mafra Venid, > 
Sale Farf, Què quieren hacer 
de mi ? que yono sè nada, 
pues aunque à Henrique he fervido, 
eltaba-ya delpedido. 


Cor, Buenas noches ; camaradas 


Farfa Señor:- Cor, No fois vos aquel, 
que al Henriquillo fervia, 
y para fu dancerja 
le tocabais el Rabèl? Far, Si feñors 
Cor, Efctive ar, Maftranzos, 
Maftr. Digaèl fu nombres Farf. Farfulla, 
Cor. Yo sè de un hombre, 
que puede llamarte afsiz ^, 
{erva à Henrique? Farf, Servia, 
Cor. Andaba en fieltas ? Farf, Andaba, 
Cora Tocaba en ellas ? Farfi Yocaba, 


Cer. Salia de noche? Farfi Salia. 105 

Cor. Acompañabale en quantó 

hacia? Far, Sl, Cor;Acabad vos, 

Mafir, Señor, por'amor de Dios, 

que no puedo efcrivir tanto, 

Cor, Le feguilteis en Etruria; 

enel Lacio, ò en la Umbria? 

Farf. No entiendo à Ufe&oria, 

Da una palmada el Corregidor.-en la mefa. 
Cor. Véaquilo que me dà furia: 

que cte efte figló tan ZOrto, 
que no entiendan elevado 
eltilo perifrafeado! 
Farfi Si feüor , yo foy un porra, 
Cor. Si pafso à Italia con vos 
Henrique ? —-— No fui yo allà, 
que le entré à(erviracà, Tor d Fejete, 
Cor. Demonio, ya te dà tòs? 
elcrive , maldito feas, 
Mafr. Señor , no me has de dexar, 
ni aun fiquicra refpirar? 
Cor, Gulta de Damas no feas 
tu Amo? A una tal Margarita, 
que él à cantar enfeñaba, 
dime , no la galanteaba? 
Farf, No es aqueffa feñorita 
hermana del que mato? 

Cor. Si , hijo mio. | 

Farf. En cta Villas 

Cor. Yà èl fe và como canillas 

Farf, Es la que mas eftimo, : 

fi huvo entre ellos aigo., que 
fueffe amor:- Cor, Di fin embozo, 

Haurà des Efcotillones à las dos cabeceras de 

la mefa , y bundiendofe de repente Farfulla, 

Jule por el otro Juana, y empiezan à. 
temblar el Corregidor, ¿Mafiranzos. 

Juan. Efo no lo fabe el mozo, 

yo foy la que os lo diré, : 

Cer. Jefu-Chrifto! Mafir, San Ignacio! 

Cor, Què efpanto! 

Maf/r, Ay Dios, qué terciana! 

Cor. Pues por donde entrafteis y Juana? 
Juan, Por la puerta, y muy defpacio, 
Cor. Y el hombre que cítaba aqui? 

Juan. Por donde yo.entré ha marchado, 
Cor. Sabeslo tu? Ma//r, Si ha paffado, 

ni lo sé, ni sé de mi, 
Cer, Yo no le he vifto, Mafra Ni yo, 
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De un Ingenio de efla Corte. 


fi hechicera la llamaron, 
lo avrà fido con los ojos, 
que por Dios que fon un pafmo! ) 
aunque foy Juezinterino, 
mientrasel Rey ( dilatados 
figlos nosle guarde el Cielo ) 
provee efte Xerezano 
iluftre Corregimiento, 
pico un poco en Abogado; 
sé , que tengo dos oidos, 
y han de deftinarle entrambos, 
uno , al Fifzal , y otro al Reo: 
él vueítro es aquefte; 
al cafo. Henr, Señor , yo naci:- 
Cor. Querido, 
fi aora quieres encajarnos 
defde tu natal tu informe, 
no acabarás en un año. 
Juani El abreviara : ya, Henrique, 
vés el genio eftrafalario 
de efte hombre, aparte, 
Henr, Advertido eftoy; ^ A ella. 
Vos vereis , como no os canfo: 
fehor , yo he vivido fiempre 
con honor, y con recato; 
y haviendo nacido pobre, 
para vivir , he tomado 
el rumbo de fer Maeftro 
de Guitarra , y enfefiando 
à Damas , y Cavalleros 
el nuevo eftilo Italiano 
de cantat , y detañer, 
como puedo ; voy ganando 
mi vida. i 
Cer, Esimuy jufta cofa; 
y aun yo en effo mifmo trato, 
pues , como buen Juez, 

Sme toca poner en folfa unos Autos, 
Adelante, Henr, Entre otras calas, 
donde me hacen agaffajo, 
una es la de Margarita 
vueftra parienta, Cor. Oyga el diablo, 

Henr, Donde'à ella, y à fus criadas 
doy leccion. Cor. Pero gaftando 
con ella muchos gorgéos, 
con ellas pocos trinados. 

Henr, Yo, feñor:- Cor. Sco Mufiquillo, 
fi andais tan defalumbrado, 
que defpreciando lasnotas, 


no conoceis losefpactos, 
que hay de ella à vos;yo he difpuefto:- 
Henr, Qué? Cor, Que os enfeñela mano 
un Verdugo , y el compàs, 
con que debeis governaros; 
yo os he hecho feguir de noche, 
yo os he hecho contar los palos, 
y yo sé:- 
Sale con un pliero Maffranxor, 
Mafir. Aqui chà el pliego yà. 
Cor, Dame. Ma/tr.Hele eftado bufcando, 
Cor, Quien te habla nada,eftintigua, 
Lofeguro es enmendaros: 4 Henriques 
no quitaré à mi parienta 
fu diverfion ; pero os hago 
efta advertencia : fabed, 
que à mi fobrino le trato 
boda con ella. Henr. Ay de mi! 
Cor. Eles un poco atronado, 
y nolo podré evitar, 
fi un dia os rompe los cafcos. 
No me harto de vèr la moza! ap. 
mas paciencia , que un Letrado, 
en llegando à empuñar vara, 
yano puede fer humano. 
Juan. Son los emulos , feñor, 
que tiene mi Henrique tantos, 
por fus naturales prendas, 
que effo lo avràn fomentado, 
para perderlo. (largo, 
Cor, En leyendo efte pliego , que no es 
amiga Rabicortona, 
fe unirán interrogatio, 
& refponfio, — 4breel pliego , y let. 
Henr, Havràfe vifto hombre 
mas extraordinario! 
Juan, No ignora Henrique, feñot, 
que es Margarita un milagro 
de virtud, y perfeccion, 
que es fu linage elevado, 
y que el, por fer hijo mio, 
pierde quanto grangearon 
los meritos de fu padre; 
yafsi- | 
Cor, A buen tiempo ha llegado 
efta orden, Dexa de leere 
Juan. No difcurrais:- 
Cor, Nada difcurro : 4 Maftranzos, 
haz que fuban los Miniftrros, ^^ + 
A2 ciet« 


I 


cierra effas puextas , volando, 
Mafir, Ola , Corchetes? Entrandos 
Henra y Tuan, Qué esefto , feñor? 
Corrcg, O , picaronaza! 
efto es con nuevos delitos 
prenderos , para ahorcaros. 
Juan, Pues qué novedad tan prefto 
Os buelve en ira el agrado? 
Hcr, Qué he cometido de nuevo, 
para todo efte aparato? 

Correg, Haz que Italia te refponda, 
pues de allà te hacen cl cargo. 
Henra Ay , madre , que foy perdido! 

Juan, Hijo , pues qué esefto? 

Henr, Es tanto , que (i me cogen, 
foy muerto. fuam Qué dices? 

Cor. Prendedle, 

Mi firay Mine Daos A prifion,faliendo, 


| Hinr, Antes mi aceto 


Juan. Henrique , fufpende el brazo, 
Henr. Yà yo me perdi, feñora, 
y es fuerza morir matando, 

Cor, En la caf1 no hay balcones, 
las puertas ya fe cerraron, 
no hay mas medio , que rendirfe, 
no procedas temer: rio, 

Juan. Señor piedade Cor, Juana mia, 
quando no logra tu llanto 
vencerme ( ella es una perla! ) 
difcurre ( terrible affalto!) 
que remediarlo no puedo, 
porque es el quento muy arduo, 

Juan. Que no hay fenda? 

Cir, No la encuentro, 

Juan, Qué no hay camino? 

Cor. No le hallo, í 

Juan. De que mi hijo:- 

Cor, No hables de effo, 

Juan, Se libre? 

Cor. Es canfarfe en vano, 

Juan» Y en que parara el prenderle? 

Cor. En ponerle en un Cadahalfo, 

Jun Ello no : hafta effo he podido 
relittirme ; pero quando 
la vida (.ay de mi! )eftà en riefgo 
de un hijo , à quien idolatro, 

uantas confideraciones 
debcia hacer yfe acabaron: 
proteftoos , que.vos teneis 
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El Affombro de Xeriz , Juana la Rabicortoná, 


la culpa , de que oy undaño 
con otro daño fe enmiendes 
los dos à la Carcel vamos, 
Cor. El ha de ir afido, * 
Juan. Alido? e(foes ` 
para los Gitanos, | 
y los ladrones. Cor, Pues como:- 
Juan. Seo Corregidor , afpacio, 
que ya vereis quàn aprieffa, 
guftofos , y voluntarios, 
el fe và por effa reja, 
y yo por la cucba marcho, 
Vuela Henvizue por la reja, y Juana 
fe hundes 
Juan.y Henr. A Dios. Majffr,, Qué miedo! 
init, Qué affombro! 
Cor. Eftatua viva de marmol 
he quedado (ay, pobre Juana, 
que ya hàsbueltoà tus encantos!) 
venid conmigo , venid, 
por fi à la calle han paffado, 
y podentos dàr con ellos, 
Ma/ir.No fon tan tontos los diablos, 
que nos los pongan à tiro, 
Cer. Que una vez aficionado. 
à efta moza , fea precifo 
perfeguirla por mi cargo! 
Mucho me temo , que no. 
foy de piedra , ni de palo:. 
O Miniftros , libreos Dios 
de dos ojuelosbellacos! vafe 
Mafra Ay , Rabicortona mia! 
no fe rebuelve mal ajo 
contigo ; y à fer yó rss, 
yo os aprifionàra à entrambos, 
alhijo , con las cadenas, 

y à la madre , con los brazos, 
Salen cantando Melifa , Dorotea. , y Damas, 
Clavela , y detrás Margaritas 

MuficNo fe enmendarà jamás, 
de amaros mi corazon, 
que culpas de la razon, 
cada initante crecen mas. 

Marg. Qué buen concepto ! Clavela; ; 
quien te dió effe quatro? * 

Clav, Henrique, 

Marg. No hay copla en que no publique 
cierto afán , “que le defvcla, 
Gn dexarlo penetrar * 
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De un Ingenio de efla Corte, 


à nadie, Clav, Es un chulo , que es 
muy modefto , y muy cortés, 
fabe fervir-, y callas, 
que amante que mete bulla, 
no durará muchos días. à 
Sale Farf. Santas tardes, amas mias» 
i= Melif.Dor.y Clav, Buena entrada, 
Margs Qu? hay, Farfulla, y tu amod 
Farfa Mibuen feñor 
falió-con fu madre Juana, 
ue fueron eta mañana 
à hablar al Corregidor; 
presto: vendràn , que entre tanto 
me mando , que yo vinieffe, 
iedot y que mi violin traxeffe, 
ox fi mientras llega el canto 
del Recitado , y la Arieta, 
quériais repaffat 
) un Amable. 
Clav. Alto à danzar. 5 
Marg. Quà iempre has de fer inquieta, 
locat : 
> Clav. Valganos Dios! 
Si tu padre gufta de efto, 
que es tu amante manifiefto, 
guè perderémos las dos 
en holgarnos? Marg, Con que quieres 
un Amable repaffar? 


aná 


| Clav, Sin duda ¿empieza à rafcar, 
| Violin , fartén , o lo que eres; 
| effe perol de madera, 

| pues logras en baylar dicftro, 


fer nueftro Sota-Maeliroe 
Saca un Violins 
Farf. Ya voy , fota bachilleras 
| ponganfe juntas abi, 
1 fupla una por el galamo 
i Clava Muger con muger , es pan 
| fin pringue ; yaeftoy aqui. 
l MarceTën juicio . fi es que en ti cabe, 
y Farf. Cortesia , medio cupé, 
] mejorarfe , y un burré: 
| lindamente ; paffo grave, 
contraticmpo , tina piguetae 
Salen Don Luis , y Don. Qufme , Barba, 
Don Lui: pueño el veffido ridiculamentes 


mas 


el Corregidor mi tio 
Don Blás Melison de Arrieta, 


p. LuirEn cuerpo , y alma, Rey mio, 


me embia à vèr 5 las Ros, 
que para hacerle vifita, 
diz que tiene Margarita, 
aun mejor cara , que vos» 
D. Com, Señor D, Luis,yo le eftimo 
( no he vifto igual majadero 
en mi vida ) tan entero Gpo 
honor à D. Blás mi primo,’ 
que es vueftro padre ; y afsi, 
nó imagino inconveniente, 
que como amigo , y pariente, 
ayais llegado hafta aqui, ; 
Qué haces , hija mia ? aquella 
es Margarita, Margo Paffar, 
divirriendome en danzar, 
el tiempos D. Luise Vos fois tan bellas 
( què foberana aprehenfion 
me ha ocurrido ) que danzando, 
quantas patadas vais dando, 
pegan en un corazon, 
p haviendoos vifto , tendré 
¡empre à effos golpes expuefto. 
Marg. Ay , padre mio ! qué es efto? 
D. Cofin, Efcucha , te lo dirès 
Farf, Buenos eftamos , Clavela, 
Clav, Oye , que algun mal arguyO» 
D. Cofm, Don Luis , tercer primo tuyo 
D. Luis, Si feñora , por mi abuclas 
D. Cofm, Denueftro Corregidor 
es fobrino. D. Luis. Quarefmal, 
que un cenceño , tro es carnal, 
Marr. El estonto, Clav. Y habladore 
D.Cofm. Haviendo en Italia muerto 
à mi hijo un facinerofo, 
un traydor , un alevofo, 
que hafta oy no fe ha defcubictto; 
debo cuidar (ay de mi 1) 
dc darte eftado , que ya 
corta mi vida ferà, 
y no hay quien cuide de ti: 
efte es para quien deftino 
tu manos Clav, Valiente empleos 
Farf, Si mi amo fabe efto, creo, 
que ha de.hacer un defatinos 


8 èli 


y D. Cofm. Solo tu obediencia efpera : 


mi amor, en ti confiados 
Marg, Padre,pues en que he pecados 
para — à una fiera? 


No veis , leñor aquel talleg 


77 Affomb 
y apenas formó un Acento: 
no diftinguis fu talento? 

D. Coin. Mejor, que afsi governalle 
puedes , y entodo mandar, x 
Marga Señor, no tu voz me aflija, 

D, Luis, Digo., fabe vueftra hija, 
que hemos de matrimoñar? 

D. Cofm. Aun no es tiempo: con un sí 
que me dés , feguro voy. 4 ella, 
arg. Pues el si, padre, que os doy, 
es , que le faqueis de aqui, 
que aun el verle me hace guerta. 

» Co/m. No te huviera yo criado 
en mufica , y en eftrado, 
huevo eftilo de efta tierra, 

¿y fueras mas obediente. 

à la dicha , que oy te dán; 
querrás un pelafuftàn, 

que dance continuamente, 
yen fu ociofo proceder, 
llena de hambre » querràs ir 
à brincar , y à digerir 

lo que no efperas comer? 
pues no ferà afi; Sobrino, 

venid. D, Luis. Yo, feñbra, voy, 

fupuefto que defde oy 

“a haceros merced me inclino, 

à vencer hados finieftros, 

y adorandoos fin compás, 

à {cr uno de los mas 

humildes maridos vueftros; 

mas no ha de haver enterezas, 

que dieflro en ambas efpadas, 

sè dàr muchas cuchilladas, 

Y sé rebanar cabezas, 

Hagoos élta prevencion, 

Por fi con effa carita 

bonita, y relamidita, 

gaftais mala condicion; 

pues de efpofó con el zelo, 

fi hay paz por mañana , y tarde, 
he de fer yo quien os guarde, 

y fi no, guardeos el Cielo, vafe, 

Clav. Anda cori todos-los diablos, 

arg. Haveis vifto igual intento. 
al demi padre? 
Melif, y Clav, Es cruel; 
Farfa El büfca hacienda; y no yerno, 
Sale Jaanas Y Henrique al paño, 


Ca scie: 


9o de Xerèz , Fuana la Rabicortona, 
Juan, Pues en tanto, Henrique mio; 


que de la Tufticia huyendo, 
{ales de Xeràz » la cafa . 
de Don Cofine, y fu refpeto 
Y cas por amparo tuyo, 
fu hija'eftà alli, 
Henr. Dt, que el Cielo, 
cuyo fagrado fu imagen 
€ hace mayor , que mi riefzo, 
Juan. Entra, «Que à vèr que fucedo 
VOY. Henr, Pues me dexas? 
Juan, Ya buelvo, vafe, 
Clav, Süpiucfto que Henrique tarda, 
y hemos danzado , paffemos 
aquel quatro , que con el 
eftudiamos," Mg, Es muy bueno; 
trae los papeles » Clavela. 
Defde el paño Henrique, 
Henr, Si ej Cifne canta muriendo, 
Y yode una trifte aufencta 
à explicar la muerte vengo, 
uena ocafion fe me ofrece 
€ moftrar mi fentimiento, 
arg., Quien entra primero? 
Clav, Todas, 
quando acaba el retornelo, 
4 4. Qué ofrece Cupido? 
qué dà el Niño ciego? 
Sale cantando Henrique, 
Pefares, congoxas, 
fatigas , tormentos, 
4 4. Que.es efto ? qué es efto? 
Cant. Henr, Defare; » CONBOXAS, 
fatigas , tormentos, 
4 4. Qué es efto, qué es efto? 
Cant, Hinr, Morir por hablar, 
Y callar lo que muero, 
Tod, y Mäng, Heürique? 
Henr, Pues llegué à punto, 
prof. cguid , no nos parémos, 
A 4. O eve recato! 
ò duro filencio! 
Cant, Henr, Si mientras mas fi 
mas bien erfitudezco, 
E! yy 4, Dos veces me matas 
callando , y fintiendo, 
Rec, Clav, Ciego Amor. 
Henr, Tente ; Clavela, 
y el recitado dexemos 


ifro, 


para 
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fiendo afsi que foy vilojo, 
con feis nubes en un OJQ» 
juan. Ya quemi fe os encontró 
con tanto proceffo efcrito; 
para inquirir una vida 
de hijo , y madre perfeguida, 
yo os quiero folo. Cor, Solito? 
fin teftigos? Juan. Señor ; Sis 
Crr. Yo con muger, que estan bella 
quedarme à folas con ella, ape 
Cielos , qué ferà de mi? 
vete, Maftranzos.M afre Volando, 
que aun agora voy temiendo» 
Cor, De eftarme reconcomiendo 
todo me eftoy reventandos — ape ` 
Juan. Segura en vuelta: hidalguia, 
y en vueítro alto nacimiento, 
fiarme de vosintentos 
Cor. Bien puedes , Juanica mia; 
mia dixe ? ha perra boca! | af» 
Dafe un golpe en la boca, 
uan, Señor , (i en fus Artes piena, 
mi eltudio es en la defenía 
de una prenda , que me coca; 
elte no es mucho delito. 
Cor. Si lo es , ono, en la ocafion 
fe verá (ay quà perfeccion!) ap. 
Juan. Una verdad folicito, 
que fepais, y quefe aplique. - 
al proceffo , y fu quimera: 
No fuga Don Sancho de Herrera 
aquel à quien mato Henrique. 
Cor. Comono , fietà probado? 
Juan, Como la prueba ha mentido. 
Cor. Y effo de qué fe ha fabido? 
Juan, Quedando aqui declarado; Y 
fe quitara la ocafion ) 
de dudar; y prefumir; ) 
y afsi dexadme efcrivir, i 
y por mi declaracion, 
que firmarè de mi mano, 
conítarà lo que ella dice, 
pues para que fe autorice, 
fuple el Juez por Efcrivano; 
mi depoficion , que es cierta, 
hago ante vos.Gor, La recibo. | 
por tal, Jua, Pucs mientras la efcrivo, 
id, y cerrad effa puerta; 
que no es razon , que fe note, 


que fiendo Juez, ni efperanza : 
me dàs de efta confianza. 
Co». Si no damos de cogote 
de elta vez, corazon mio, 
haveis logrado el vencer. 
Juan, Señor , ya podeis bolver, 
Haviendofefentado Tuana en la filla para 
efcrioir  arrebata los papeles», y defaparece, 
quedando en otra igual filla , y en lugar fuyo 
Don: Luis en cam fa , y calzoncillos, y gorros 
con una calcera en la mano , como que 
fe eff à defnudando, 
Cor.Juana? Luiss No foy Juana Tio: 
un Sobrino, que fe adova 
para la Ma rgaritilla 
foy , que fentado en mi filla 
me defnudaba en mi alcoba; 
“no llameis hembra al que es machos. 
Cor, Y el proceffo (quà es aquefto?) 
que eltaba enla mefa puelto, 
le has tomado tu. , muchacho? 
D. Luis Xo, feñor? 
Cor. Donde fe fue Juana? iQ 
D. Luis. Al Infierno feirias 
Cor. Ay mas fuerte hechiceria! 
el juicio me bolveré. 
D. Luis. Enigual le vais perdiendo. 
Cor. De colera eftoy rabiando. 
D. Luis. Yo de frio tiritando. 
Cor. La'caufa queeftaba haciendo, . 
llevarfela efta hechicera 
con tan no vifta invencion! 
iré à bufcarlas Do: Luis. Alondon, 
que yabuelto en tembladera, 
te ligue aquel, que efpero 
boda , que no fe acomoda: > 
O, maldita fea la boda, . 
_ y el perroque la invento! vafés: 
Vanfe , y cantando la Mufica , fakn Mara 
garita: Clavela , Melifa , Dorotea, 
y Damas. 
Mufic La duda en un mai fatal 
motivael mayor vaybén, 
pues ya es empezar el bien, 
faber la caufa del mal. . 
Mar. No,canteis mas,que aun me ofende 
la Mufica. 
Clav. En effo has dicho, 
à quanto puede logan 


dí 


El Afombro de 
de ta criftezà-cl.delirig. obn s 
Marg, Yo la confiefío; , Clavelaz 
como Atandra no'ha venido; 
con vofotras? oo: vi 
Mel.No abemos porqué, 
Clav. Yo dirèlel motigo; y 
vu pero'antes haz ,que inc:ajulten 
del tiempo, que ha que te firvo; 


la quénta.. Marg, Por quès .Clavela?... 


Clav, Porque avrà un año ; que vino 
Doña Atandra mi feñora 
à fervirte , y te ha cogido 
ide forma, que ¡ella fe mama 
los guantes , los abanicos, 
cafacas , efcufalies, 
encaxes , cintas ,-veftidós, 
y aun toda tu confianza, 
fiempre andando en fecreticos 
con ella; y afsi y feñora, 
yo efto no puedo fufrirlo, 
y para romper mis hueffos, 
en qualquier parte es ló mifíno, 
y con mugercomo yo, hna 
no fe hace efto : y tengo un tio; 
que và delante del Rey, 
en una mula fubido, ^ 
Y vive Dios:-Marg, No dés Voces, 
Clavela ; que rio esceftilo 
effe con tamal < ` 
Dor. y Mela Es que à todas cffa quexa 
ha comprehendido, : 
Clav. Si fupierislo que.ésella:«.: 1103 
Marg. Yo yalo sè 5 pero'dilo: 
Ay , memoria, aparta à Henrique 
un punto de mis fentidos!: s: ap, 
Clav, Lo que te voy à decir,» . : 
es verdad , y los teftigos::z blem 0 
- Aqui eftàn , que yo , fefioray.-c 
no levanto caramillos. 
Margs Acaba con tus myfterios; 
Clav. No foy coftal , ya lo digo: 
la dicha Atandra lomas Y -3 Y 
del dia anda:en elcondrijos, 
murmullanda entre los dientes, 
hace eeftos infinitos 
“quando à rezar la llamamos, 
y como duerme conmigo; " 
la noche que he difpertado. 
he hallado eldugar vacio; 
^h 


ero y Yuapa la Rabicortona, 
O ella es brtrja,) ño foy yo Chriftiana, 


Marg, Qué defatino! 
à quaüto llega la embidia! 
Sale D, Cofm, Margarita? 
Marg. Padre mio, 
Cofina Y a'vino el ultimorlance, ; 
en que pueda dir indicio 
de la obediencia tu padre 
tu prudencia ; y tu cariño: 
Oy las capitulaciones 
entre ti , y entre el fobrino 
del Corregidor Don Luis, 
le vendrán à hacer, 
Margo Qué he oido! 
ay pafsion oculta mia! Aparte, 
pues, feñor ; tan de improvifo? 
Cofm. Si, hija «que al Corregidor 
sè, que de efte modo obligo 
à que fe avive [a caufa, 
que contra el barbaro , impio 
Henrique fe età figuiendo, 
pues fin que muera 5 no vivo. 

Marg, Ni yo vivite fi él muere: 

Es pofsible:, que en mi arbitrio 
venga à eftàr , que fe adelante 
con mi muerte fu peligro! 

Cofins Nolite refpondes? Clav, El viejo 
fabe apretar; que es un juicio, 
Marg, Señor; yo. os refponderé; 

Cofm. Que noray tiempo», te'apercibo, 
para petifitlo, Margo Pués yo 
lin tiempo-no determino. 
Cofin, Vive Dios; (i no obedeces, 
quc.hàs deracabar à los filos 
de efte'aécroj Echa manos N 
Todas. Señor , tente, 
Clav, Es padre , d'es bafilifco? 
Cofm. O hacer loque yo te mando, 
ò morir, fin dàr indicios 
de que eftà tu refiftencia 
de parte de mi enemigo, 

Marg. Infeliz de quien tal oye! 
amas , y Clav. Señora: 

Marg, Idos todas , idos, 
dexadme fola, Claw; Volo: 
ella và^à parar deun brinco 
al Hofpital de los locos. vanfe, 

Marg. Qué es efto ; Ciclos Divinos? 
de quando acà una influencia 
v 
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Juan. Qu 
fupuef 
(à, tua 
Juano Pu 


Và paffa 


iftiana, 


rte 


1p. 


, 


«a 


De an Ingenio de fa Cortés 


«Tera violenta? 
Marg. 3), Henrique’, y Por defeat 
que lo fepas 5: buelvo A Yertes 
Henr. Ya esmas cruel , y eficaz i 
mi dolor , pues en mi peche 
iu pena refultarà, 
que à eftár guftofa:- 
Marge Qué hicieras? J 
Henr, Suftirs y moir ly y callar Y 
Juan, Hazte , Farfulla, àcia aquí, 
Farf. Hagomc , Juana , ácia amas 1 T 
Juan. Quieres eftàr divertido, 
fupucito que has «de efperar 
¿A tuamo? Farfa Quiero , y requiero. 
Juan, Pues Megate à aquel: Rofal, 
que. eftà junto 2 aquella: reja, 
y à ella: una Dama faldrà : (3 
« con quien-hables, 
Farf. Si es bonita, ; 
[a reja es la que hay de mass 
Và pa[fando el Carro de la Aurora, y vàn 
bazno varios grupos de nubes intercaladas, 
y en La: puntas de dos de ellas dos Ninfes y^ y 
en cl Tablado bay dos. Rofales en dos |: tief" 
sos delante de dos rejas de hierros 
uan. Ya la refulgente Aurora 
mide la faxa Solar, 
y en: fa opoficion las: nubes 
obedeciendome :vàns 
Canta la Aurora, "efitos, corred, 5 07 
A 4. Corredi Aurore Paxaros y cantado? 
A4Cantad, Auror Que ya mi «efplendor 
- empieza A brillar, 
A 4. Que ya mi efplendor, &c. 
Las dos Ninfa Ce, quedito suce; 
tà , filencios'tas 
a, Que fi es impedir:- 
4. Si es embarazari- ' 
Los 2, Venturas de amor, 
la niebla , y fu horror 
os hace callar, 
'4 4. Y luces , y fombras 
batalla fe dàn, 
en donde fe: fingen 
con dulce lidiat, 
la fuente el: Clarin; 
el ayre el "ymbal, 
Henr, X al: combate de los. tuyos, 
«omo te xefiltiràs , mi bien, 


Marg, Dando, antes que logres ' 

quitarme la lib ertad, 

el cuello . y el cotizon 

à un cuchillo <;.d:3:un dogal 
Hinr, Si quien tanto (ay ducño hermofo!] 

te debe y pudiera hablar 

en fu favori- MargiDi, «no temasi 
Farf. Mucho: fe tarda en verdad 

cka Dama prometida. 

Sale à la reja Clavela« 
Clav, Quien me atifva? 
Farfa Mas ya eftà en campaña; 
es Clavela: 


yo foy flamante beldad. 


` Clav. Farfulla, à qué elas aquí? 


Farf. A vers que con madrugary 
acas , mi bien, un color 
de rebes de: cordovat. 
Clav: No fe. perderán dos cafas 
fi quieres matrimoniare 
Farfi Acoto , dandome en prendas 
un abrazos: 
Clav, E(torvarà la rejas 
Farf. Por entres hierros A 
bien fe puedes Clav. No te iràs (in eli 
Marg, Ay Henrique mio: 
como tu fueffes mi igual, 
no fuera el primer arrojo; 
¿quie hiciera una ceguedad. 
Henr. Todos los paffos me cierrá 
mi advexfaEftrella. fatal! 
Canta Aurora YA el Sol , que la falda: 
pifandome vá, 
pretende en mi huella 
la fuya eftampar: 
Zefiros ,. corred, 
Paxaros :, cantada 
Cant. las Ninf, Ce , quedito:, ce; 
ta , filencio y tà» 
Marg. Que-infeliz.es un atnors 
que no fe puede lograr! 
Henra Venga tu fangre en mi vidas 
afsi te libertaràs. 
Marg» Corifolaréme con verte, 
pues: otro: medio no le: hay» 
How. Y de qué le: firve el vèi 
à quien no puede gozar? 
dexa que huya de Xeréz. 
Marg. Como hwir? quando me has 
dado 


El AJombro de onde 


» Juana. ly Raábicortona, 
dada palabra; de:que o) A Fary Henri Bien fe empieza: à-deimoftrár, fino es 
no has de dexhe 'la Ciudad; - Juani Vamos "por. las puerta falla, 17 que pri 
íi yo no ło mando? z que ya amaneció y pues ya- Juan, Ef 
Tarf, Digo, venga: effe abrazo, Ella, y Mufic. Las luces, y fombras porel. 
lave Ya ira, i talla fedán, fof que: fa 
Cant. Auror, De luces nocturnas, en donde fe fingen para n: 
"^7: que púéde apagar, v? con dulce- lidiar la pen 
d memede g "s Cielos a Fuente el Clarin, textus E 
tilante fefaiz.. . €l/ayre: el Timb A 2 xw in trac 
YOS , COrred, * r M a v de def 
Paxaros', canta d TERCERA: JORNADA, que SIN 
Ninfas, Ce , quedito , ce, : mi men 
ta, (ilencio » tà. : Havrà una Puerta à un lado , y abriendola, ' verbis. j 
Juan, Embebecidos AOS, > Jaleo D, Cofine con tûn bir én la mano Juan, Exc 
Ya là Aurora vi. acabar! una daga en la otra: Margarita orando, y? Cors Vaci 
u Carrera, y del Sob baña , a Clavela:; en el frontis un quadio que mi ide: 
as mundo {a claridad; ! esun Pasii que: ocupa ila fachada, y M UE 
„ya es hora de defpediros, con fu marco" dorado, > Juan Y A 
Henr, Qué ormiento! Marg, Qué pelar D, Cofm, Ea , infelice muger, porque 
Henr, Quanto ere cuela un à Dios! pues pretendes fer. la «afrenta le: faca 
412. Y quanto à miair vete em paz! "de tu. familia j fegun” c y un k 
Farfa Que fe vàn, prefto eL abrazo, “todo Xertn lo: fofpecha, ^ fe falv: 
Clav, Aparale, -+s tius "- "Oy quiére-fhade la honra mig |. t Correg. Co 
Saca Por la roja] Vejéte: en Jugar da... la ultima: diligencia. - lY: ns DorG' 
ON ¿ba M. lios p "44'f. Señor ; fies darme la miutérte; bir: hac 
F af Aprieta mas, } l egun Las prelentes feñas Y nn? Jah, Jefa 
Ja mia , que la: reja del acero , que: me amagas abin ^ Corregy Cc 
le ha abierto , y te faco acá: y el coña, que me amcdrentag - Juan, Effo 
Ay, qué chula! Maffr, Arte; máldito, BO harás mas que anticipar). la cauf. 
me quieres defpachurray .. ^ Aun trillesalivig à mi pona; ) rio: es^ 
uJatron de los demonios, quie à quien tantas veces DÍAS, ^... | coníta 
Tu Cres y Vejete Cay fash ¡Conbirélo és » quede una miera’ que: al. 
quien te truxo aqui? è Cof, Primero que con tutuána no hav 
afr. Algún: diáblo, caltigue ti inobediencia, | en Mil: 
Andan d puñadas he di acabar de faber. > 1 Don H 
Farf. A patadas Ihoriràs, . i lo que mi pecho rozela; n» apellido 
afire Ay, que me hundet. pues fi lo queret daCiadád 20 |, Correg, Ne 
Juan, Venos Fayfulla, A a ^ “He dice es verdad; no-'ereas,. j3 m. Juan, Pues 
£arf, Hechicerota infernal; ;; ! que has de morir fola itu, wd eñ. Ba 
fi celtas: tus-divérfione$, o M Minando d¡Clavela, i delinqu 
fcguro eftoy de pecar, fino es quantos parte tengan... los mas 
Juan. Vamos, hijos en tu infamia... i ! a todo en 
Henr, Ay, us mia, Clav, A. mi me miras, hard con la | 
que và el: corazon mortallio ; , Lo ^fefor? pues maldito: fea «o6 ra Perd 
Juan. Andas Henrique, mo feas metio él bii da eee 203 Nee 
que todo; fe compoñdra; sh y * — eldia que eftoy; repleta, i] fin que 
en tanto que (bé eJ mundo; :: fi- yo sé nada de. nádie, j Ì pie s 
quien es eh empeño tal Cue Quien té hibla deefo!, Clavela: El digris 
Juana’ Ja. Rabicortoria,. San RAM > Y pom ella bm., hn. 


en » 


cinoftrár, 
lä, M 


cas 


n 


Bhat Iogshilo dra Cor IA 


fino es tahbien las: palabras, 109 
que precedieron de injabiza ) 

Juan: Effas fueron: pronunciadas 
porel Don: Sancho de Herrera; 
qué: fué «el 'múcreo ; y efo- báfta 
para no imponerle al Rco 
la pena dererininada; -' j 
textus Jacobus Néobellis 
in cra&atu ( à la larga) 
de defenfione; Reorum, 
que empieza 5 fi no fe: engaña 
mu memona y provocatus 
vcrbis. injuriofísz- Cor. Ya anda: 

Juan, Excufatur hom'icidis; 

Core Vacilante ^y. ctabucada 
misidean: viven. los Cielos, 
que mi intencion fale vifa. 

Juan Y efto lo dice là. Ley, 
porque una injuria 
le' faca à un: hombre: de si, 
y un loco de qualquier pena 
fe falva. 

Correg, Confieffoos , que os debo mucho, 
DowG! nès "stes yo etaba 
en hacér uit atentado; 

Jan, Jefus Paigo y y el alma? 

Corres: Con pagarle "havia complidos 

Juan, E(To..cs, (i jultificada 
la caufa 'eftuvieffe: y pero 
rio es nada: lo que lec filcacz!: 
confta , de aquefte: praceffo¡ ^H 
que: al. tiempo etf rdeffiactie 
no havia mas ERR 
en Milán , quee e: 

Don Henrique j^» que euviofle 
apellido: de Gueyára> < j 

Correg, No- hay? tal Juftificiclon? +! $ 

Juan, Pues auaque no huvieffü vachak 
en los. tettipós ja umque * 5 
delinquente terázufáram! ^r ciq 
los mas veheiichresoindiciós, 
tolo en prefümpción paraba, 
con la qual: no fe le: ¡puéde « 
imponer pena “ordinaria; 

y procediendo dé oficio,! "ns 
fin que parte interófada ^^ 
pida , machilsimo ifititos: 

El Farinacio ó9saraba' 


(cn lu Pranis cximinalis:) El 
1 


api 


con la Dóftrina CHA ma, 
de afimiar', que en con denade, ' 
sl Vos os: conderabals, 
Cira Forzofo es velo” mejor. 
Juan. Ello quiero, aparte, 
Deni. eite; Que Te éfcapa, 
feguidlez0:roj, Fenedle, 
Todos. Muefa? 
Sale Mafir, Séñor agóra t carta 
melka dido: pàra tiun hómbre 
de. muda Cara, 
patia gran nueva te tráy2o. 
Cor, Quale es? Maff. De prender acaban ` 
à Henciquillo lòs. Miniltros. 


Tues. Ay de mi! mas como vaya ape 


!yo'à ampiratle nada remo. 
orreg. Fórtuna ha fido. , le halláran 
fuera del Sagrado: 
pues os vais con prifa tanta? 
Juan. Nores pofsible detenerme. vafe, - 
Dent. voc, Corréd , que ha entrado en la 
de Don Cófme, (cala 
Correg. Qué es aquello? 
gede aora "refervada 
ekta carta”, y ven "Maftranzos, 
que fi ha entrado donde claman 
efas voces , yA 'legúto 
eftà ; ‘perdone’ Juana, 
que E antes mi. obligacion, 
Maftr.Cavd el riton en la trampas 
Vanfe ; y fale Henrique apr efarado , Mars 
garita, Clavila ,v Far -fullas 
Mra. Donde tin apréfutado 
vàs , Henrique? , 
Henr, Adonde infaulta 
mi eltrella me trae ; mas miente 
mi atento , quando là infama, 
que antes feliz me ‘conduce 
à dàr là vidi 3 tüs plantas, 
Farf, Y yo tambien , que del perro 
de mi ámo foy là maza, 
Voces, SeguiMe, Clav, Malo và efto. 
Mar, Quà es lo que tu voz. curbada 
ronun-ia ? que ha fucedido? 
Herr, Que viniendo con el antia 


apartes, 


de bolvercé AFA mei figuen 
los MIME, dite figiapre an lag 
en acecho de? mis pal 0%. "4 g 


y en cl caminon? alcanza; ^ — 
pude 


El Affombro de Xerox ï Fuana la Rablrortoná; 


pude defafisme de ellos, 

y eftando 4 mucha diftancia 

la Iglefia en que eftoy , fue fuetza, 
que aprefurado me entràra 

hafta aqui, e 

Voces. Efta cafa es donde entrò, 

Dent, Correg, Amigos, cercadla: 
por todas partes , en tanto 
que determino allanarla, 

Sale juan, A no haverme anticipado 
à venir, no huviera. entrada 
para mi 5 mas ya la ha havidos. 

Marg, Ay, que nos fücede , Juana, 

. la ultima defdicha! 

Juan, Eftando en el mundo yo, 
defmayas? Clav, No faltara hechiceria 
con que efta maldita Maga 

nos libre, Marg. Efcondeos los dos 
en efta pieza , y no falga 
ninguno , fi que yo avife, 

Farf. Ojala que me pegára 
invifible contra el techo, 

~“ convertido en telaraña! 

Salen Don Cofme , el Corregidor, Maf- 

tranzos, y Mi iffros, 

Co/m. Señor D, Blás, que alboroto 
es efte ? vos con vara alta 
en micafa , y con Miniltros? 

Correg. Mas. os firve , que os agravia 
efta accion ; aqui eftà Henrique, 

Con. Qué decis? Correg, Intereffada 

7 fois en que le halle , fenora, 
permitid , que las eftancias 
mas efcóndidas regiftre, 

Marg, No hareis tal , quando fe ampata 
de la cafa de mi padre., 

Cofi. Si effa fueffe accion hidalga, 
de:tà fangré , ayudaria 
tu intencion ; pero ha villana; 


^. Que és hija de tu pafsion! 


Lii. Por 8| debe la borracha 
de querer dexarme à mia, 


Juan, Nadie paffe de efta raya, 


fi ho quiere efcarmentar « 
para fiempre. Cor, Ha buena alhuja! 
(cariño , difsimulemos ) , i 
qué és efto? tu me amenazas)... 
. da primera has deir., do 
Mafir Si pillo al Farfulla, i, 


t 


por las barbas del Cid; 
que me ha de pagar 
el abracico de marras. Correg, Entrado 
lav, Marg, y Dam, Advettid , feñor:- 
J'an, No obedeceis à mi "inftancia? 
pues Efpiritus impuros, 
en quien domina mi Magía, 
à la voz de mi conjuro 
la Tierra fus fenos abra, 
el Ayre brame 4 filvidos, 
Rayos de las nubes caygame 
Voceí Nó podemos , que el. permillo 
del Cielo ha llegado , Juana, 
hafta aqui de obedecerte, 
Todos. Qué horror! Truenos grander, 
Juan, No hareis .lo que os manda 
mi voz? 
Vox, No , que Inteligencia fuperior 
nos lo embaraza, 
Cofm. No. ois, que una voz tremenda 
la refponde?  Truenos, y relampagote 
Correz. Y aun mezclada 
con el furiofo eftampido 
del trueno, Margs Sulfureas llamas 
cruzan el ayre, Todo, Qué affombro? 
qué efpanto ! fuan.Ay defventutada 
de. mi! que ha: venido el dia, 
en que mis Artes fe acaban, 
en que mi poder fallece! ; 
Unos. Cafor tato! Otros; Cola eltraña!; 
Juan, Hombres ; brutos , peces , fieras; 
aves, flores , vientos , plantas, : 
y quanto el. Orbe vifible 
en fus ambitos abraza, 
efte es caftigo del Cielo, 
que el que en las cofas contrarias 
à la Chriítiána : Do&rina 
ha' pucfto. fu | confianza; 
al mejor tiempo le faltem; : 
para que los ojos abra: erroni: 
drrodillafe- al Coriegidora 
Yo confieffo mis delitos, 
feñor , yià tus piespofítrada, 
pido que me los cáftigues, : 
que una pafsion fiie dá caufa 
de bolver à exercitar 
las Artes, de. m) olvidadas;o 
muera yo , y: perezca el cuerpo, 
porque ganandole el alma; ¿i ao) 


ma 


mi cone 
mi defa 
mi conf 
que ya 
el efpir 
y no € 
muger ' 
à quie 


Todos, Del 
Sale Henr. 
el amo 
à entr 
pues y 
Marg. Yo 
4Maftr, TX 
vén à 
Farf. Qu 
que v 
Correg. M 
que ef 
buelve 
Marz, El 
Clav. El 
Cofm. Yo 
Minifir. 
Sale D, $ 
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el fct 
Herr 
por 1 
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Sanch, I 
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no o 
el m 
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pues 
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que 
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te n 


feliz 


Entrado 


fefiot:- 
ncia? 
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nas 
nbro? 
urada 
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po, 
| d) 


ma 


| 


De ún Ingenlo de efld Corte," y 


mi coneoxa, tni: pelar, 
mi defiliento , mi anfia, 
mi confufion:- Mas ay Cielos, 
que ya el corazon defima ya, 
el efpiritu flaquea) 
y no es mucho (ay defdichada 
muger!) que le falte todo 
à quien Cielo , y Tierra faltan, 
Cae defmayada, 
Todos, Defmayofe, 
Sale Henr. Ay madre mia! 
el amor tuyo mé faca 
à entregarme à mis contrarios, 
pues yo de tu: mil, foy caufas 
Marg. Kodo le ha perdido , Cielos, 
Maftr. Ha perro infime , aqui e(tabas? 
vèn à læ horca, Afeà Farfulla. 
Farf. Qué. mas hotca, 
que vèr tus barbillas canas? 
Correg, Mechad con Henrique en tanto 
que effa, infeliz recobrada 
buelve en st, Henr, Señora , à Dios, 
Marg, El corazon fe me arranca. 
Clav, Efto: rematd en tragedia. 
Cofm. Yo confegul. mi venganzas 
Minifbr. Vamos, 
Sale D, Sancho, Hidaleos , decidme, 
fi aun «no: ha falido de cafa 
el feñor Don Cofme de 
Herrera, Cofin. Qué fe le manda 
por uted? que yo foy effe. 
D. Sanch, Belar, feñor, vueítras plantase 
Cofm. Quien fots? 
Sanch, Don Sancho de Herrera 
hijo vueltro (fi ya el alma 
no os lo ha dicho) 
el mas feliz, 
fo padre de mis entrañas!) 
pues os buelve à ver ., defpues 
de navegacion- tan- larga. 
Corrcg, Qu elcucho! 
fufpendeos en la: llevada 
de effe hombres Todos. Rara novedad! 
Cofin, Si no eres 
fombra , ilufion , ò fintafma; 
que defpues que de Milán 
vino tu muerte probada, 
te me apareces , en hora 


feliz vengas. Sanch, Yo paffaba 


à Philipinas y fegun 
te efcrivi, dexé “mis 
cavallos en -Milán 
à un efelávo que llevaba 
de'muy malas proptiedades, 
el^quab, no olvidando ufarlas, 
tomo mi nombre , y fue el que 
miaron , que à mi llegada, 
de bwejra à Milan; lo fupe; 
no has técibido mis cartas? 
Cofin. Ningunvz hijo, abrizame: 
Saach. Señor, mí vida reftuuras. 
Marg. Saricho: m'o, què te veo? 
Sanch Dime los brszos , hermana, 
Luis. Y à vueftro cuñado en ciernes 
Sanch-Mitgárita, e(tàs calada? 
Cofm. No , hijo mio. 
Luis. No lo età , mis 
fe me anta , y fe la anda. 
Correg, Ea, Henrique , yà eftàs libre. 
Farf, Adti, infame , te ahorcára 
yoà W Afe à Maflranzos Farfulla. 
Mhr. Qué gant te tuve! 
Henr, Quien vio fortuna mis alta, 
que la mia? , Buelve del defmayo- 
Juan, Cielos hinto", donde cos? 
Todos, Ya bolvio Juana en sl 
Corr. Y yo, pues que la prifa 
fe acabo , vèr efta carta 
defeo : Muy feñot mio, 
porque yo eftoy deshauciada 
de la vida , y en la hora 
en qué la verdad fe trata, 
os avifo , que el mancebo 
Don Henrique de Guevara 
es vueltro hijo ; yo le hurté, 
quando en Talavera etiba 
en cas de vueltro pariente, 
el: que todo-cfto Jo calla, 
y A Jam fe-le entreguó, 
Aue aceprandosfu crianza, 
le hizo pif:r por fu hijo, 
con- animo que -heredara 
el Mayorazgo del'pleyto 
en que lu marido andaba: 
Sus feñas fon un lunar, 
que tiene en la miíma entrada 
Levanta la minga “el brazos 
del brazo izquierdo 5 à ver > zi * 
de 


galas, 


El Afombro dir, 


> Y: de ^mi alma, 


Henr, Si fefor.. y la. mas-£j9fta, ; 


qué dices tu. de elo? 
Juan. Queres y 


la, Conejera te efcri 
que quito; effa Gitana: 
lvarfe- 5: yo! cri; à 

(Ya , fefor , fo. fabe 
por cello. tuve 
> y Lu, defenía . 

ado. hacer. tan raras 
Todos. Los prodi 
Ya efta hallad 


que tu mino. blanca 


Que me den trein 


H allarafe. eft Comed; 3 


» y ott 
tulos; eM 


adrid., €f | 
nz j;efi'la'Plazae 
dta Paz. Año de 1748, 


Xerez» Fauana la Rablcortogz, 
Farfa Ello es lo 
Marg. Llegó la hora defeada, 
Hen». Bolvidfe 
Sanch, Dulce fin 
Cofm. Cobré 
Corregs Ya hay herede 
Cofin, Sancho 
en Milán 


Sanch. Yo, 


invenciones 
con las Arte 
pue defde oy | 
que teniendo la: pieda 
de que adelante n 
en caltigarme 
fcrà. de mi vi 
afylo defde oy 
trocandola cn b 
tantos erro 


Farf. Clavel 


la pefuña ? Clav 
toma, Mafra 


que tu mereces; 


gloria mi pena, 
de «aulencial ama 


ro en mi calas 
> y no tüvifteis (hijos: r» 
en cierta «dama» i 
r? uan, Fue una de mis 
» que ya acaban: 


, un Conveirg? . 


vena sy lánta, 
res enmiende, * 


» Alla. va ,: hijo, 
No embidio la maula: 
agui- ,- Senado , dà fin, 
lea verdadera ,:0 
del affombro de Xe 
la Hiftoria » aun 
Todos. Dadle À | 
un vitor , ò 


que mal.hilada, 
a- Rabico rtona- 


dos palma das, 


as de diferentes Ti- 
a Imprenta de Antonio 


C 
e în, Hija de 
adela Callé^de là 


ca ella m 


Clav. Llever 


* 
como mi 


fi yo:- Coj 


| Clav, Callar: 
Cofin. Eflo n 


quepronu 
detu ama 


Marg. Señor: 


acaba de | 
myfterios , 


Co/m; Vèn ac 


caufa det 
à la boda 
( que esien 
fu necedad 
fu tofca , 
y'en fin, 
fino es. el 
de Henrig 
(el hijo: 
de que te 


ni re ofer 


en que -ef 
én qué co 
cabe ; que 
tan jufto“ 
Como una 
facinerofa 
contra ti, 
pues un hi 
pudieran fi 
explendor:: 
Corazon , i 
no has de 
un .traydor 
un villano 
te daré co 
atisfaccion 
o quiero 
lav, Yo no. 
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en effa mefa; 

Clav. Lleven: los diablos ¡mi cuerpo, 
como mi alma no fe pierda, 
fi yo:- Cofm. No quieres callar? 


| Clav, Callaré ,' y. me irè allá fueras 


Coin. Effo.no , que de los cargos; 
que pronunciar iro quifiera * 
detu ama ,has de fet teftigo. 

Marg. Señor,ya en mi no hay paciencia, 
acaba de hacerlos , banten 
myfíterios , que no aprovechan. 

Cofm; Vèn aca, infiel, con que no es 
caufa destureliftehcia 
à la boda con Don Luis; 

( que esen fuma fangre nueftra) 
fu necedad, que: confie(fo, 
fu tofca , y mala prefencia, 
y en fin, tu adverfion con- el? 
fino es el.que:jloca. , y ciega, 
de Henriquillo enamorada, 
(el hijo de la hechicora)) 
de que te mató A um hermano, 
ni te ofendes', ni te acuerdas? 
en que fpiritu ide bruto, 
én qué corazóh de fiera 
Cabe , que fe ame , lo que es 
tan jufto que fe "uborrezca?' 
Como una mano, que aun dura 
facinerofa , y fangrienta 
contra ti. y “comtra tu: padre, i 
pues un hijo, cuyas prendas 
pudieran fer de mi cafa 
explendor:; Note enternezcas, Llora, 
Corazon , que de agua aora 
no has de fer , fino es de piedra; 
Un traydor; un mal nacido, 
Un villano:- Marg. Tèn la lengua; 
te daré con dos palabras 
atisfaccion , y refpuefta: 

9 quiero fer Religiofa, 

Clav, Yono, ni aun demandadera. 
Ma Hija del alma , qué has dicho? 
rg. Señor mi intencion es efta; 
no. sègue à las falfedades, 
que en efta Ciudad me inventan 
Pueda dexar definontidas, 
ino es viendo , «que fe-truecan 
Publicamente mis galas 
en las tocas , y lagerga 


Cofm. Dame , hija , los brazos, 


y perdona mi inadvertencia, 
que ya sé que Pueblo carto 
lleno eftà de malas lenguas; 
defengañare à Don Luis, 
hablando-en efta materia 

al Corregidor fu. tio, 

que oy efta con harta pena. 


Marg, Pues qué es , feñor,, la que tiene? 


ya puedo de efta manera: aparte, 
engañarle , y tomar tiempo, 


Cofin. Oy le ha venido lainucva, 


de que un hijo, que doxó 
criandofeen Talavera, 

havrà veinte años, iy mas, 

y cftaba enilavintelisgencia, 

de que aun vivia, al cuidado 

de un tio:, -à quién le encomienda, 
mientras:¿l de una à otra parte : 
iba: de cataribera, 

mutio cn fa primera infancia, 

fin ‘que: hafta aora fe fepa, 
pues el tal fio por anfia 

de pillar fus afsiftencias, 

folo à la hora de la muerte 

lo declaró. Marg. Hiftoria es efa 
bien rara, Cojin. Pues cea , hija, 
enti confiarme es deuda, 

mas no tanto , que quizás 

me falgan burlas las veras; 

quien sha de fer Religiofa, 

no debe hacer eftrañeza: 

de cítàr:encerrada , porque 

lo que es la Claufura entienda, 


Clam: Mato como mil demonios. 
Com, Tu ieftaràs en elta pieza 


deíde oy , yo tendré fu llave, 
y ferà aqui tu afsiftencia 
Clavela no mas. 


Marg. No tengo de contradecirle, a 


fea lo que mandares: 


Clav, Ay , qué anfia! 


noche que paffa la Reyna 

por Xeréz , y da Ciudad 

fe arde von jubilos |, y feítas, 
hemos de eflàr encerradas? 


Cofm. Quien à la muy .bachillera 


là mete en efo? Clav. Ya callo, 


Marg. Quando mi ¡padre do::ordena -1 


may 
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alte bufca una Eftrangera 


con un niño de Ta mano, j 


y otros. dos chicos acueftas, 
Cofm. Què quiere? Mel, Dice queres cofa 

de una importancia tremenda; * d:l 
C^/m, Di que entre 5 pero de noche 

fer cola que importa cs fuerza, 
Sale Juana voffida de Irlandefa |, con toca; 
calavaza y bordon , y fombrero , con un niño 
dela mano, y en unas alforjas uno delante, 

J otro atrás, que pueden fer de paffa, 
Juan. O finori de mia. vita, 

ofti tengui nochis: büenas; 

diga voíte. ;..vofte«es- el 

fenor Don, Cofmi de 'Herrerá? 
Cofm. Si , yo foy, buena muger; 
Juan. Fillo, fa la riverenza, = 
Chic, Deme; ufted la mano. abuelo. 
Cofm. Yo abuelo ? hay gracia tan ' bella 

de muchacho! Clav, Efte es petardos ap. 
Marg, Pues qué quieres tu que fea? 
Juan. Sinori |, yo fon -iftata 

en Flandria , in Ingaleterra; 

in Perpiñan , in Turin, 

in Alemafia , in Ginebra, 

y por la gracia de Dio 

foy di Nacion Irlandeía; 

iftando en Milán de afsienti, 

tuvi algunis chanzonetas 

con un Don Herrera Sanchis 
Cofm, Quien? 
Tuan, Un Don Sanchi di Herrera, 

y de elles mi refulto 

tener un machi, y dos hembras. 
Cofm. Muger , eftàs en tu juicio? 

mi hijo dàr en tal flaqueza, 

fiendo un Santo? Juana Ofi finoris 

di noftra. correfpondencia 

im Saca unos papeles, 

aquiítis fon los papeles, 

qui non dexarán qui mienta, , 

y las Fees: de: Bautifmo 

de los hijos qui mi quedan, 

fon etis? Co/m. Jefus mil veces! yo 

con tanta parentela Lee, 

de golpe? Marg. Buenos eftamos, 

toda una: familia. entera 
fc entra en calas Qc Abuelo mio, 


Vis 


El Affombtode Xerési y Juana la Rábicortonás 


muy bicahecho eta. Sale elif Scot, 


deme ufte chochos , y ihmendrasg> 
Cofins Efte és un cúciito terrible; 
porque de mi'hijo esla letra, 
en que fe: firma du elpolo; 
hayrá confufion mas, fiera! ' 
Chic. Quiere uftéd. que bayle: abuelo? 
porque yo:sé darboltetas; 
mire ufte Marg. Es muy donofito. 
el muchacho; C/z,Es como una perlas 
Cofm. Si ferà efto verdad, Cielos? ap« 
cl juicio fe me traftrueca; 
de: Juana no. ferá enredo; 
porque contra la «evidencia 
de eftos papeles no hay. duda, 
que o cabe en la fofpecha: 
muger , efperate un^ rató; 
que quiero! cotejar eftas 
firmás; con- las que'yotengo. vaf& 
Juan. Haga vofte lu qui quiera, 
menos cl negar fus nietis, 
que fi hace:talij-fe condena; 
pero quieri eftàr prefenti, 
Marg, Noles facil que tal confienta; 
muger, fin faber primero:- 
Buelvefe Juana de efpaldas-ye y | fe quitd 
la caretas j 
Juan. Qué hay Margarita? que fepas 
fi Loy juana, que:à tw padre 
le vengo ás ambrollar yla tefta 
con quimeras femejantes, 
porque mientras pienfe eh ellas 
no tratará de afligirte, 
Clav. Como no , fi nos encierra 
noche de tanta funcion? 
Juan, No te quedarás fin: verla; 
yo bolveré; lo que aora pido, 
feñora., 'es licencia 
de venirte-à vèr: Henrique, 
y el callar , ya es. concederla: 
à Dios , y dile à tu padre, 
que quedando hecha una perra, 
viendo que de mi dudaba, 
no huvo quien me detuvieras 
Chic, Oye ufte, deme ufte el quatto, 
queme ofreció , porque “venga 
con ufte, y llamaffe abuelo 
à qualquier feñor que. vieras 
uas Ven, te le daré; mi-vida, 
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De un Tngenlo de:efa Gorte. 


mandar pudo un alvedrio? 

no vertio Henrique mi fangre? 
sì ; pero tambien es fixo, 

que no fupo que era mia; 

con que es reo fin delito? 
pero no he de aborrecer 

al inftrumento precifo 

de mi ofenfa? No, me dicen 
mis afe&os , que benignos 
abogan en fu favor, 

porque templado el motivo, 
me acuerdan fu rendimiento, 
fu gentileza , y fu brio, 

fus prendas, y:- 

Sale Juana vtflida de danza con eareta, que 

la transforme el voffro, 

Juan. Margarita, 

Margs Atandra , mucho te eftimo 
llegues à tiempo, que templa 
mi dolor averte vifto, 

Juan, Pues qual es, feñora mia? 

Margs Temo, fi de ti le fio, 
me riñas el padecerlo, 

y no me atrevo à decirlo. 


Juan. Ya fabes lo que en un año 


mi humildad te ha merecido 
de amor , y de confianza, 

y ferà el ultimo figno 

de uno, y otro, el que conhies 
de mi lealtad tus defignios. 
Todo efto es averiguar, 

f; aun eftà fu amor tán fino 
con Henrique , que es el anfia 
que el tiene , y quien me ha inducido 
à eftàr transformada , en donde 
quanto le importa averiguo. 

Marg. A decir , que à Henrique adoro, 
no me refuelvo ; yo finjo: ... . aparte, 
effe Henrique , effe cruel, 
engafiofo , fementido, 
que fue mi Maeftro:z 

Juan. Efpera , que ya de ti 
no confio. 

Marg. Como? Tuan, Como? fi yo se, 
que le quififte , y te quifo 
ho fon ellos epiteétos 
propios. Marg. Pues que fon? 

Juan. Fingidos, 
que muger que amo de veras, 


aparte, 


nunca.olvidó de imptovifo.^ 
Marg. Pues como debo llamarle? 
ni quien que le amé te dixo? 
Juan. No faltó en cafa, Marg, Lo creo: 
ò criados , ò enemigos, 
quien os fia fu fecreto, 
ciega eftá, o cftá fin juicio! 
Juan, Si le llamaras; fenora, 
el obfequiofo , el rendido, 
el amante , el deforaciado, 
que fin culpa ha delinquido, 
dixcras mejor, Marg, No, Atandra, 
no dixera , que en, el mifmo 
inftante., que de mi hermano 
le averiguo el homicidio, 
buelto el cariño en rencor, 
hizo la fangre fu oficio, 
y à embarazar fus difculpas 
fale al paffo fu delito; 
yo le aborrezco de muerte. 
Juan. Y ello es verdad? 
Marg. Aun me irrito de que lo dudes 
juan. Señora, perdon, (ite ofendo,pido: 
A fe , que loque me niegas, aparte. 
promptamente ha de decirlo 
una experiencia : Ama mia, 
me alegro de hayerte oydo. 
Marg. Por que? fua; Porque no erà jufto 
tc debieffeun hombre indigno, 
ni una memoria , fabiendo 
que anda:- 
Marg. Què? Juan. Bien divertido; 
Marg. Donde? Juan, No lexos de aqui, 
Marg. Pues que importa?ay dolor mio,ap. 
difsimulemos! Juan. Aun no 
dà lumbre efte primer tiro, 
pero darala c] fegundo, 
fi del Arte que practico 
valida , hago que fus zelos , 
que en las noticias le pinto, 
con fu incendio fe apoderan 
de fu vifta , y de fu oido, 
Cant.dent.Henr, Bello objeto,que amante 
de nuévo firvo, 
oy ferà mi remedio 
mi facrificio, 
puefto que afpiro 
à que de una mudanza 
` fe haga un olvido, 


aparte 


? Margs 


j: 
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, Bo es de Henrique? 
Juan, Avrà venido, 
aventurandofe al riefzo 
de cogerle los Minillros 
hafta effa cafa vecina, 
donde , como aora te he dicho, 
tiene nueva diverfion, 
Marg, Pues como eftoy (in fentido ) 
no embarazan las paredes 
lo claro. que diftinguimos 
(a voz? Fuan. Serán los tabiques 
delgados. Marg, A gran peligro 
eftà alli, Juan, Y que te fe dà 
de effo à ti? Marg, Dàt el avifo 
à mi padre, y que le prendan. = 
Juan. Yo he de hacerte effe fervictos 
Marg, No lo permitan los Cielos, 
Juan, Querrás, feñora , admititlo, 
viendo quanto él eftà haciendo, 
fin falir de aquefte fito? 
Marge Como, ni quien eres tu 
para ello? Juan, Quien ha aprendido 
enla Magica de Porta, 
que la contiene elte libro,Saca un libto. 
à hacer mayores portentos, 
que Juana el nuevo prodigio 
de. Xeróz, Marg, Agora creo 
lo queen efte inftante mifmo 
me informaron mis ctíadas 
de ti. Fran, Pues verdad te har dicho, 
Marg, Dexando para defpues 
de tan nuevo, y exquifito 
cafo la averiguacion, 
Cielos ; yo me determino 
2 apurar efte dolor. uan, Qui dices? 
Marg. Que tengo brios, Ir 
que tengo valor de ver, 
como aqueffe fementido 
amante ,.traydor:- 
J''an, Ya empieza à confeffar, 
Marg, Ha podido 
olvidar tantas finezas, 
Aparece un Salon magnifico, «colgado de 
damafcos encarnados con fillas de Inglaterra, 
cornucopias , efpejos dorados ¿arañas y Üa- 
ri os Cavalleros , y Damas, y Henrique con 
[u guitarra en la nano, fentado junto à una 


Dama, y Eorfulla junto dil y y: ba de cfár 


, 


E] Affombro de Xesz Jaana la Ralleortona, 
Marg. Qui efencho Y éka vó2, Atañidía, 


la Dama con caret, que la definienta 
i el roftro, - 
Juan. Mira (i efte es buen indicio, 
Cant, Henr, Si antes note he adorado, 
ò dueño mio, 
no es la culpa del alma, 
lo es del deftino; 
que erfánte quito, 
dieffe por ‘eritre luces 
con el Sol mifmo. 
Marg. Ha infimel: Tua. Son clos elos? 
Marg, No esfino afe&to , nacido 
de mi vanidad. fu. Ya es ir 
poniendofe en el camino; l 
Dém. Y. Pàffid , feñor Don Henrique; 
adelante, Hear, No le he efcrito 
mas coplas à efta tonada» 
Todos. Laftima cs, Farf Es un perdido; 
pudiera ya con los ciegos 
haver ganado infinito 
à Xacaras , que las pagan 
à ocho reales y^ quatrillo, 
y no quiere, ze 
Dam, 2. Sols Pocta vos tambien? 
Farf. O ! mo pico ! 
con una azumbre la vena, 
chorrea verlos, que es un juicio, 
Clav. Farfulla es Petrus in cun&is, 
gran Poeta en defatinos. 
Marg, Clavela e(tà alli tambien, 
Juan. Por la vecindad del fitio, 
fabiendo que havia funcion; 
divertirfe avrà querido: 
ño es fino fantafma , que 
la abulta alli mi artificio, 
Dam, 1, Macítro mio; aqueffas coplas' 
me avcis de dàr. Henr, Bello hechizo 
del corazon, como puedo, 
quando à vos os las dedico, 
negaroslas? Dam. 1, De verdad? 
Henr, Yo con quien amo; y etimo, 
no miento, Dam, 1. No lercis hombre, 
Henr, No porque en amat foy rifcos 
Marg, Viveel Cielo:- 
J"4. Qué te inquieta? 
Marg. Vér que cfté con tal delcuido 
un delinquente, fuen. De Amor? 
Marg. No fino esde fü delito; 
zelo cs.efte, Juan. Pon una cfe; 
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Wfa pata defpues , que à tu ama Nave velera ,.que en tu buque. hermofo E 
tengo que hablar. llevas mi bien , y llevas mi repofo, 
Marg. Es myfterio? corre veloz, yaunque por rumbo incierto, 
ido; Henr, No cs (ino defgracia mia, halla el abrigo del amado Puerto: 
Marg, Tuya, Henrique? harto lo fiento: difmiente con tus alas la tardanza, 
dexad me fola ; y porque no lleven Mar , y viento mi efperanza, 
no fe entre alguien acá dentro, Aria, cant, Clav, Baxel , no tezeles 
dale à Henrique una guitarta, del Mar , y del viento, 
y podreis decir con ello, pues cada elemento 
que eftamos Clavela, y yo te ayuda à nadar: 
ellos? paffañdo con el Maeftro felice navega 
alguna cantada nueva. la faz criftalina, 
Saca una Guitarra à Henrique, que Amor predomina 
Mel Clav, Hetele aqui el inftrumento, tambien en el Mar. 
ue, y vé aqui , que nos marchamos. Repr.f. Marg, Pafso ya quien era? 
Farf, Donde? Henr, Si. Marg. Pues profigue. 
Melif. Yo à mi apofento, Henr, Iba diciendo: 
05 y tu atu cavalleriza, tiemblo » porque ya, leñora, 
Farf. Ay., qué bruja! el rigor experimento 
Melif, Ay, quà Camello! — vanfe, de una aufencia, en que es forzofo 
Marg, Templa , Henrique, effa vihuela, morir del mal de no veros. 
Henr, Milagro ferà, fi acierto, La caufa es ,que di la muerte 
que los deftemples de un alma cara à cara, y cuerpoá cuerpo 
paffan, feñora , muy prefto à un Efpafol en Milan, 
al fentido, y el del tacto duda. por diferiencias del juego, 
arg. Por qué ? Henr.Porque tiemblo. en que me ultrajó, y le her], 
arg. De quien? Henr, De vos, y de mi; fin conocer el fugeto; 
de vos , porque llegó el tiempo y aun oy le eftoy ignorando, 
de deciros , que el motivo porque me aufenté tan prefto 
de los dudofos conceptos de toda Italia, que pufe 
de las letras , que oshe dado, montes , y mares enmedio 
y en confufion os hàn puefto, del agreffor , y la culpa; 
es:- Marg. Decidlo, no os tutbeis. mas para los que nacieron 
^ 4 > Henr, Quien todos los rendimientos, fin dicha , ni Agua , ni Tierra 
las finezas , los cariños faben guardar un fecreto, 
t. | merece del Univerfo, Oy ha llegado un Defpacho 
M | y fendo vos efta fola, ` al Corregidor , que ha hecho, 
vos de vos podeis faberlo. que ni aun de eflàr enfu cafa 
arg. Como ignoro ler yo aquella, me valieffe el privilegio: 
que encareceis , no os entiendo. mandó prenderme irritado; 
Pluguieffe Amor, que no huvieffe 4p. peromi madre , exerciendo 
Miss dado lugar en mi pecho fus Artes ( harto , feñora, ' 
| à:- Pero qué cs lo que digo? decir que es mi madre fiento) 
| profeguid , que aun no fabemos, fiendo mi padre en fu eftirpe 
por que temblais de vos miímo? tan delizual : (mas qve yerros 
^ Henr, Porque ya:- mas gente.creo no hace amor,gue defpues pagan, 
que llega,Claw, Tocad,que yo cantare, los que culpa no tuvieron?) 
Henr, Decid fin miedo, fugitivo:- Marg. Ruido fuenas 
` Recitado Clavilas à taficr buelve, Heur, Ya buclvos 
y | Toma 
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El Affombro de Xeréz , Jauna la Rabicortoná: 


Tomata Guitarra, y cantan los dose 
Que foplos infieles, 
fi te hacen que vueles, 
Baxél "no rezeles 
del mar , y del vientos 
Sale Clavela, 


„Marg, Clavela , vino mi padre? 


Clav. No; mas puede venir luego, 
que es tarde ya. Marg. Pues mejot 
ferà , que tu te entres dentro, 
que eftaràs con mas cuidado, 

y avifa,-Clav. Eftaré en acecho; 
plegue.à Dios eítas Arietas 
no paren en un ducto, ^ vafe 

Henr, Fugitivo , pues , feñora, 
bufcar amparo refuelvo 
en vucftro padre , y en vos, 
para que eltando encubierto 
unos dias , defpues tome 
aquel rumbo , que los Cielos 

. me deparen, y:- 

Marg. Detente , que no folo te prometo 
amparar , fino afsiftirte 
con el favor , y los medios, 
que pudiere. 

Wenr, Sois muger , y me olvidareis , 
muy prefto, 

Marr, Tengo yo mucha memoria, 

Henr. Y yo poce entendimiento, 
pues no advierto , que nacifteis 
Deidad ; en quien no cupicron 
( una vez que fus piedades 
le las merece un objeto ) 
ni alteracion , ni mudanzá 

de la fortuna , y el tiempo. 

Marg, Oid , que aun os quiero dàr- 

` mucho mas de lo que ofrezco. 

Heur, Y qué es , leñora? 

Marg. La orden, 

* (pafsion mia , yo me pierdo ) 
de que' hafta qué yo lo mande, 

( como ho llegue al extremo 
vucftro peligro y. 
no havels de aufentaros de eftePucblo, 

Henr. Teniendo el alma en Xeréz, 
donde he deir, fi me la dexo? 

Sale Clav, Señora? 

Morg. Dime , qué traes? 

Clav, Que la efcalera fubiendo 


vàn , haciendole mii muecas 
cortefes, tu padre el viejo,” 
el Cotregidor antojos, 
y el grandifsimo jumento 
de tu Novio en infufion, 
Henr, El Corregidor ? los Cielos | 
me valgan! Merg. Efcondete, 
Hentique,en effe apofento, | 
que no es palfóipara nada, 
Clav. Vn, Henra Ay,Clavela;qué es effo 
de Novio? Clav, YA te affuftafte? 
no tienes de qué; entra al dentro, 
Henr. De muchos modos mi vida ^ 


es tuya, yo te la entrego, 
bellifsima Margarita, 
Mrz. Yo la guardare, 
Clav, Acabemos, 
Salen Don Cofine, el Corregidor , Don Luis, 
y Miaiffros , que fe on luego, ~ 
Cor, Si dàn con cfa muger, 
trayganmela aqui al momento. 
D. Cofm, El feñor Don Melitón, 
noble Corregidor nueftro, 
hija mia, por honrarnos, 
oy viene à favorecernos. | 
Marg, Venga muy en hora buenas 
Cor. A fe que el mozo no es lerdo, 
bien echó el ojo. Luiss Ola , Tio, 
tengo buen guíto? 
Correg, Y rebueno: 
Si la Margarita es joya, 
parienta, de tanto precio, 
que lagrima igual el Alva 
fobre nacarado lienzo 
no ha bucltoà verter llorando, 
ni el Mar quaxarla riyendo, 
no fin motivo en la Pila 
efTe titulo os pulicron, 
que no es Indice , es blasón; 
que ño es nombre , es epite&to, 
Claw, Fantaftica hablaftes mente; 
el hombre es raro fugeto, 
Marg. Bien dixo mi padre , que 
venis à que disfrutemos 
favores nomerccidos. 
Luis. Yo foy quien dice todo efto, 
y aunque pot boca de ganfo, 
que es la de mi Tio mefino, 
Al paño Henr, Oculto de esta cortina, 
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